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ЗАХТЕВ ЗА ОДЛУЧИВАЊЕ О ПОТРЕБИ ПРОЦЕНЕ УТИЦАЈА 

ПРОЈЕКТА ПОСТРОЈЕЊЕ ЗА ПРЕЧИШЋАВАЊЕ ОТПАДНЕ ВОДЕ ЗА НАСЕЉЕ ТИТЕЛ 
СА ДОВОДНИМ ЦЕВОВОДОМ ЗА ПРИКЉУЧЕЊЕ НА ВОДОВОДНУ МРЕЖУ НА 

ЖИВОТНУ СРЕДИНУ 
 
 

На основу члана  8. Закона о процени утицаја на животну средину („Службени гласник РС“ 
број 135/04 и 36/09) и члана 2. Правилника о садржини захтева о потреби процене утицаја и 
садржини захтева за одређивање обима и садржаја студије о процени утицаја на животну средину 
(„Службени гласник РС“ број 69/05) подносим захтев за одлучивање о потреби процене утицаја на 
животну средину ПРОЈЕКТА ПОСТРОЈЕЊЕ ЗА ПРЕЧИШЋАВАЊЕ ОТПАДНЕ ВОДЕ ЗА 
НАСЕЉЕ ТИТЕЛ СА ДОВОДНИМ ЦЕВОВОДОМ ЗА ПРИКЉУЧЕЊЕ НА ВОДОВОДНУ МРЕЖУ 
на катастарској парцели бр. 4300/2, 4878, 4711, 4731, 4735, 4738/8, 4588/3, 4882 К.О. Тител, на 
територији општине Тител, носиоца пројекта Општина Тител, Улица Главна 1, 21.240. Тител.  
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

ЗАХТЕВ ЗА ОДЛУЧИВАЊЕ О ПОТРЕБИ ПРОЦЕНЕ 
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Место и датум: Нови Сад, Јануар 2026. 
 

 

 

 

 

 

 

 



 У складу са Чланом 12 Закона о процени утицаја на животну средину ("Сл. гласник РС", бр. 94/2024) 
 
Уз захтев подносим: 

1. 

информацију о локацији (уколико се за предметне радове односно објекте не издају 
локацијски услови) или локацијске услове-не старије од годину дана, (наведена 
документација може да се прибави по службеној дужности уколико је издата од стране 
надлежног органа); 

2. идејно решење (или идејни пројекат уколико се за радове односно објекте не издају 
локацијски услови); 

3. графички приказ микро и макро локације; 

4. услове и сагласности других надлежних органа и организација прибављени у складу са 
посебним законом; 

5. доказ о уплати административне таксе; 

6. друге доказе на захтев надлежног органа 

  
 
Уз захтев прилажем: 
1. Подаци о носиоцу пројекта 
2. Опис Локације 
3. Назив, опис и карактеристике пројекта 
4. Приказ разумних алтернатива које су разматране; 
5. Опис чинилаца животне средине који могу бити изложени утицају; 

6. Опис могућих утицаја пројекта на чиниоце животне средине у току целокупног трајања 
пројекта; 

7. Предлог мера предвиђених у циљу спречавања, смањења и отклањања значајних штетних 
утицаја. 

8. Нетехничке измене података из тач. 2-7; 

9. Подаци о могућим тешкоћама на које је наишао носилац пројекта у прикупљању података 
и документације 

 
10. Други подаци и информације на захтев надлежног органа 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Прилог 1. 
САДРЖИНА ЗАХТЕВА ЗА ОДЛУЧИВАЊЕ О ПОТРЕБИ ПРОЦЕНЕ УТИЦАЈА НА ЖИВОТНУ 
СРЕДИНУ 
 

1. Подаци о носиоцу пројекта (назив, односно име; седиште, адреса; телефонски број; 
факс; е-маил. 

   

Назив: Општина Тител 

Седиште и адреса: Улица Главна 1, 21.240. Тител 

Телефон: 021/2960-186 и 021/2960-165 

Факс: 021/2961-553 

е-маил: uprava@opstinatitel.rs  

2. Назив , опис и карактеристике пројекта, у току целокупног трајања пројекта, 
укључујући,  по потреби, и радове на његовом затварању, односно уклањању 

   

(а) величина пројекта; 

АРХИТЕКТУРА 

Улазна пумпна станица 

Објекат улазне пумпне станице са грубом решетком је подземни објекат бруто површине 
77.84м2. Пумпна станица састоји се од две коморе, а груба решетка је у наставку.  
Конструкција се састоји од три функционална дела на различитим висинама. Први део је 
димензија у основи 7,00х3,20 m, висине 5,40 m. Други и трећи део су димензија у основи 
8,80x6,3 m, висине 6,90 m и 2,60 m. 

Објекат за механички третман 

Објекат за предтретман је приземан, П, бруто површине 145.04м2. У објекту је одвојен 
простор за електроормане, а остатак простора је намењен за третман муља. Цео објекат 
је правоугаоне основе, димензије 10.35м x 12.78м. Под објекта је подигнут у односу на 
терен 15цм. Објекат је висине 6.59м, од коте 0.00. 

Претходни базен за СБР 

Претходни базен за СБР је укопан објекат, бруто површине 119.04м2. Базен се састоји се 
од простора базена и шахта. Цео објекат је правоугаоне основе, димензије базена 17.55м 
x 7.30м и шахта димензије 2.75м x 4.00м. Зидови базена су подигнути, у односу на терен 
0.06-0.25цм и имају металну ограду висине 1.00м.  

Базен СБР-а 

Објекат СБР делимично је укопан, састоји се од два базена, укупне бруто површине 
752.56м2. Уз базене се налазе и два шахта. Цео објекат је правоугаоне основе, унутрашње 
димензије једног базена 12.60м x 26.00м (са дилатацијом од 10цм између базена), а 
укупна димензија оба базена је 27.00м x 27.30м. Шахт је димензије 2.75м x 4.00м. Зидови 
базена су подигнути, у односу на терен 1,71-2,04 (73.59мнв) и имају металну ограду 



висине 1м. Око базена, на висини од 75,30мнв, постоји шетна стаза, ширине 120цм, на 
коју се долази челичним степеништем. 

Објекат са дуваљкама 

Објекат за дуваљке је приземан, П, бруто површине 53.63м2. Цео објекат је јединствен 
простор, правоугаоне основе, димензије 6.50м x 8.25м. Под објекта је подигнут у односу 
на терен 15цм. Објекат је висине 4.37м, од коте 0.00. 

Базен за пречишћену воду 

Базен чисте воде је укопан објекат, бруто површине 120.04м2. Базен се састоји се од 
простора базена и шахта. Цео објекат је правоугаоне основе, димензије базена 21.55м x 
5.80м и шахта димензије 2.75м x 4.00м. Зидови базена су подигнути у односу на терен 
0.06-0.20цм и имају металну ограду висине 1м.  

УВ лампа 

Објекат за ув лампе (дезинфекција ефлуената) је укопан, бруто површине 13.75м2. Цео 
објекат је правоугаоне основе, димензије у основи 2.50м x 5.50м. Горња плоча је 
уздигнута у односу на терен 0.15-0.19цм.  

Излазни мерач протока  

Објекат за мерач протока чисте воде (излазни мерач протока) је укопан, бруто површине 
8.75м2. Цео објекат је правоугаоне основе, димензије у основи 2.50x3.50м. Kонструкција 
објекта је армирано бетонска, а састоји се од  темељне плоче дебљине 30цм, АБ зидова 
објекта дебљине 25цм и завршне АБ плоче дебљине 15цм.  

Мерач протока атмосферске воде 

Објекат  је укопан, бруто површине 8.75м2. Цео објекат је правоугаоне основе, димензије 
2.50м x 3.50м. Горња плоча је уздигнута у односу на терен 0.16-0.22цм. 

Угушћивач муља 

Гравитациони угушћивач муља је објекат кружне основе, делимично укопан, бруто 
површине 24.63м2. Цео објекат је цилиндричног облика, пречника 5.60м. Кружни зидови 
иду до 3.00м изнад терена. 

Објекат за третман муља 

Објекат за третман муља је приземан, П, бруто површине 125.65м2. У објекту је највећи 
део простора намењен обезводњавању  муља,  део простора одвојен је резервоар, а део 
за електроормане. Уз објекат налази се надстрешница за контејнере. Цео објекат је 
правоугаоне основе, димензије 10.50м x 10.50м, са надстрешницом димензије 4.00м x 
3.85м. Под објекта је подигнут у односу на терен 15цм. Објекат је висине 5.37м, од коте 
0.00. 

Резервоар и пумпна станица 

Базен хидрантске воде са пумпном станицом (пумпна станица за сервисну воду и воду за 
гашење пожара) је објекат који је укопан, бруто површине 75.80м2. Базен се састоји од 
резервоара димензије 8.10x8.00м и шахта димензије 2.75м x 4.00м.  



Пумпна станица атмосферске воде 

Објекат пумпне станице је укопан, бруто површине 24.52м2. Објекат се састоји од 
простора базена и шахта. Цео објекат је правоугаоне основе, димензије базена 4.20м x 
4.20м и шахта димензије 2.15м x 3.70м.  

Плато за дизел агрегат 

Плато за ДИЕ димензија 2.5mx5.00m у основи представља армирано-бетонску плочу на 
тлу д=30цм.  

Административна зграда 

Објекат управне зграде је спратности приземље и спрат, П+1, укупне бруто површине 
192.50м2. Објекат је правоугаоне основе, димензије 5.50м x 17.50м. У приземљу су 
смештени радионица и портирница. Под овог дела објекта је 10цм издигнут од терена. 
На спрату објекта се налазе канцеларије, лабораторија, чајна кухиња и санитарни 
чворови. Улаз на спрат објекта подигнут је 54цм од терена. Са овог улазног подеста улази 
се у простор портирнице и  даље у радионицу, а у радионицу је могуће ући и директно 
споља. Објекат је висине 8.01м, од коте 0.00. 

Водомерни шахт 

Објекат водомерног шахта је укопан, бруто површине 5.51м2. Цео објекат је правоугаоне 
основе, димензије у основи 2.90x1.90м.  

ХИДРОТЕХНИЧКЕ ИНСТАЛАЦИЈЕ 

Пројектом није предвиђена фазна изграња, те је потребно све хидротехничке инсталације 
извести у целости. Овим пројектом су обухваћене хидротехничке инсталације унутар 
локације ППОВ-а, а доводни цевовод је део другог пројекта. Доводни цевовод је 
пројектованог пречника PEHD (полиетиленских цеви) DN110 (ID100), PN10 бара.  

Водоводна мрежа 

Објекат се прикључује на градску водоводну мрежу. Прикључак на градску водоводну 
мрежу је предвиђен да буде од PEHD (полиетиленских цеви) DN40 (ID32), PN10 бара. 
Након прикључка, на 1m у парцели објекта, предвиђен је водомерни шахт са два водомера 
за одвојено мерења водоводне и хидрантске мреже..  

Хидрантска мрежа: 

Потребан капацитет за гашење пожара је 10l/s. Пројектом је предвиђено да се потребан 
капацитет за гашење пожара обезбеди подземним армирано-бетонским резервоаром 
запремине 72m3.  

Хидрантска мрежа се пројектује у прстену око целог постројења са седам надземних 
хидраната пречника ДН80мм. Хидранти су распоређени на максималном растојању од 
80м један од другог.  

Унутрашња хидранта мрежа се прикључује на спољашњу хидрантску пречником ДН63, 
при чему на улазку у објекат прелази са полиетиленског цевовода на поцинковане цеви 



ДН50. Противпожарна заштита унутар објекта састоји се од потребног броја 
унутрашњих зидних хидраната ЗПХ Ø50мм.  

Фекална канализациона мрежа 

Фекална канализациона мрежа настаје у административном делу објекта, згради за 
обезводњавање муља и згради за механички третман и она се води у пумпну станицу за 
фекалну отпадну воду и враћа на постројење за пречишћавање отпадне воде.  

Атмосферска канализација: 

Атмосферска канализациона мрежа је предвиђена да буде зацевљеног типа.  

Сакупљање атмсоферских вода се врши помоћу тачкастих сливника пречника Д400 и 
повезним цевоводом ПВЦ ДН300мм, који ће се распоредити нивелацији пута. 

Сваки сливник се прикључује на префабриковану армирано бетонску шахту.  

Након сакупљања атмосферске воде са пута пролазе кроз сепаратор лаких нафтних 
деривата, a потом се пумпама унутар објекта бр. 16 препумпавају у реципијент- реку Тису 
Предвиђено је прикључење објекта на јавни водовод за потребе снабдевања водом -
капацитет 4 l/s (санитарна потрошња 1 л/с и сервисна и хидрантска вода укупно 3 л/с- 
допуна за заједнички резервоар). 
 
Прикључење се изводи на планирану водоводну мрежу (на К.П. 4882 К.О. Тител) која 
није предмет овог пројекта. 
Јавна канализација насеља Тител ће се допремати преко пројектоване канализације 
отпадних вода која је предмет посебног пројекта. 
 
Интерна санитарна канализација комплекса ППОВ се прикључује на линију 
пречишћавања воде у објекту Улазна пумпна станица са грубом решетком (објекат 1). 
Испуштање пречишћене отпадне воде врши се пумпањем из базена пречишћене воде у 
реципијент – реку Тису. Потисни цевовод се укршта са каналом Т-402-1 , где је цевовод 
прошао на 1м испод дна канала. Даље се потисни цевовод укршта са главним 
одбрамбеним насипом који је изграђен паралелно са реком Тисом. Потисни цевовод се 
води 30цм испод коте косине и круне насипа, након чега се затрпава до 80цм изнад 
цевовода. Од насуте коте предвиђене су шкарпе у паду 1:10 до места уклапања у 
постојећи цевовод. Пречишћена отпадна вода пре испуштања пролази кроз УВ лампе и 
мерач протока, како би се пратила количина испуштене воде, а помоћу аутоматског 
узоркивача прати се квалитет испуштеног ефлуента. Капацитет испуштене третиране 
воде износи 28,20 л/с. 
Испуштање атмосферске воде прикупљене са локације комплекса пречистача се врши 
пумпањем из пумпне станице атмосферске канализације у реципијент – реку Тису. 
Потисни цевовод се укршта са каналом Т-402-1 , где је цевовод прошао на 1м испод дна 
канала. Даље потисни цевовод укршта са главним одбрамбеним насипом који је изграђен 
паралелно са реком Тисом. Потисни цевовод се води 30цм исспод коте косине и круне 
насипа, након чега се затрпава до 80цм изнад цевовода. Од насуте коте предвиђене су 
шкарпе у паду 1:10 до места уклапања у постојећи цевовод. Атмосферске воде 
непосредно пре пумпне станице пролазе кроз сепаратор уља и нафнитх деривата. 
Капацитет испуштене атмосферске воде износи 30 л/с. 
Цевоводи за испуштање пречишћене и атмосферске воде се воде паралелно у 
заједничком рову и као такви прелазе и одбрамбени насип.  
Испуштање пречишћене отпадне и атмосферске воде се врши преко заједничке армирано 
бетонске изливне грађевине. На месту излива се предвиђа облагање косина канала 5м 
узводно и низводно од места испуштања тј. од изливне грађевине. 



Укупна количина воде која се испушта у Тису (пречишћене и атмосферске) износи 58,20 
л/с. 
Постројење за третман отпадних вода насеља Тител ће бити капацитета 6600 ЕС, трећег 
степена пречишћавања, односно уклањаће се биоразградиве органске материје, азот и 
фосфор, уз стабилизацију, угушћивање и обезводњавање муља. 
 
Коришћени улазни подаци за пројектовање су приказани у табели: 
 

ИНФЛУЕНТ ППОВ ТИТЕЛ 
Број становника                                                                       EС 4500 
Установе и постојећа индустрија ЕС 800 

Планирана будућа индустрија ЕС 1300 

Усвојено укупно оптерећење ППОВ ЕС 6600 
Хидрауличко оптерећење      
Средњи дневни проток по сувом времену 
QDW 
  

m3/h 51 

m³/d 1229 
Максимални часовни проток по сувом 
времену, QDW,h          m3/h 101,7 

Оптерећење полутантима     
BПК5  kg/d 396 
ХПК kg/d 792 
Укупне суспендоване материје, TSS kg/d 462 
Укупни азот по Кјелдалу азот,TKN kg/d 73 
Укупни фосфор, TP kg/d 12 
Концентрације полутаната     
BПК5 mg/l 322 
ХПК     mg/l 644 
Укупне суспендоване материје, TSS mg/l 376 
Укупни азот по Кједалу,TKN mg/l 59 
Укупни фосфор, TP mg/l 10 

Реципијент ППОВ Тител је река Тиса која је према Уредби о категоризацији водотока и 
класификацији вода (Сл. Гласник СРС, бр. 5/68) сврстана у II категорију. Због намене и 
осетљивости реципијента, на ППОВ ће се поред уклањања органског загађења уклањати 
азот и фосфор. 

 

 

 

 

 

 



 Пре испуштања у реципијент вршиће се и дезинфекција ефлуента. Граничне вредности 
параметара квалитета пречишћене воде су дати табелом: 

 

Параметар 
Концентрације - ефлуент 

 Јединица Вредност 
Биолошка потрошња кисеоника, 
BOD5  
 

mg/l 25  

Хемијска потрошња кисеоника, 
COD mg/l 125 

Укупне суспендоване материје, 
TSS mg/l 35 

Укупни азот, TN mg/l 15 

Укупни фосфор, TP mg/l 2 

Колиформне бактерије Број у 100 ml 10000 

Колиформне бактерије Број у 100 ml 2000 

Стрептококе фекалног порекла Број у 100 ml 400 

ППОВ ће се састојати од линије воде и линије муља.  

Линија воде започиње примарним третманом, уклањањем крупног и комадастог 
материјала помоћу грубих и финих решетки као и уклањањем песка и масти помоћу 
песколова-мастолова. Материјал издвојен на решеткама биће компримован, испран и 
одлаган у контејнере. У кобинованој јединици поред финог сита, којим се уклања 
отпадни материјал већи од 4 mm, се уклања и песак који се након таложења извлачи 
пужним транспортерима и одлаже у контејнере. Након механичког пречишћавања следи 
биолошки третман који ће се одвијати помоћу активног муља са продуженом аерацијом 
у секвенцијалним шаржним реакторима, SBR реакторима.  Предвиђена су два SBR  
базена са претходним базеном и базеном за пречишћену воду. У базенима ће се процес 
пречишћавања обављати у циклусима, а сваки циклус ће се састојати од фазе пуњења, 
процеса уклањања фосфора, анокси фазе за денитрификациони процес, фазе аерације где 
се врши уклањање биоразградивих органских материја и нитрификација, седиментације, 
декантације пречишћене воде и уклањања вишка муља из базена. Количина фосфора која 
се не уклони биолошким путем а преко је дозвољене излазне вредности уклањаће се 
хемијским путем, додавањем  преципитата фери-хлорида FeCl3. 

SBR базени ће бити опремљени свом потребном мерно-регулационом опремом како би 
се обезбедило аутоматско управљање и  процесно-техничка флексибилност рада  SBR  
базена. Након биолошког пречишћавања следи дезинфекција ефлуента помоћу UV 
лампи, након које се ефлуент постројења проласком кроз излазни електромагнетни мерач 
протока испушта у реципијент.  

Вишак муља из биолошких реактора ће се након стабилизације у самим реакторима, 
транспортовати на угушћивање, у гравитациони угушћивач, а након тога и на 
обезводњавање са употребом полиелектролита. Муљ након стабилизације, угушћивања 
односно обезводњавања је солидификован и безбедан да се одвози са постројења на 



коначно одлагање које ће зависити од карактеристика самог муља, законске регулативе и 
осталих оперативних могућности. 

Поред главних линија процеса пречишћавања, линије воде и линије муља, предвиђен је 
и третман непријатних мириса из механичког третмана и третмана муља., 
противпожарни систем, систем сервисне воде. Као сервисна вода за прање процесних 
јединица ће се користити пречишћена и дезинфикована вода са постројења. Ефлуент 
постројења ће се такође користити као  вода за гашење пожара. 
 
Према Уредби, за постројења датог капацитета није потребно уклањање азота и фосфора. 
Међутим због намене и осетљивости реципијента, усваја се строжији захтев који 
предвиђа поред уклањања органског загађења и уклањање азота и фосфора као и 
дезинфекцију ефлуента. Односно,  захтевани параметри квалитета ефлуента постројења 
су приказани у табели: 
 

Параметар Концентрације - ефлуент 

 Јединица Вредност 
Биолошка потрошња кисеоника, 
BOD5  

 

mg/l 25  

Хемијска потрошња кисеоника, 
COD mg/l 125 

Укупне суспендоване материје, 
TSS mg/l 35 

Укупни азот, TN mg/l 15 

Укупни фосфор, TP mg/l 2 

Колиформне бактерије Број у 100 ml 10000 

Колиформне бактерије Број у 100 ml 2000 

Стрептококе фекалног порекла Број у 100 ml 400 

Постројење за третман отпадних вода насеља Тител је капацитета 6600 ЕС, трећег 
степена пречишћавања, односно са уклањањем биоразградивих органских материја 
BOD, азота N и фосфора P, уз дезинфекцију ефлуента. ППОВ ће се састојати од линије 
воде и линије муља. Линија воде започиње примарним третманом, уклањањем крупног и 
комадастог материјала помоћу грубих и финих решетки као и уклањањем песка и масти 
помоћу песколова-мастолова. Биолошки третман ће се одвијати помоћу активног муља 
са продуженом аерацијом у секвенцијалним шаржним реакторима, SBR реакторима.   

Вишак муља из биолошких реактора ће се након стабилизације у самим реакторима, 
транспортовати на угушћивање, у гравитациони угушћивач, а након тога и на 
обезводњавање са употребом полиелектролита.   
Поред главних линија процеса пречишћавања, линије воде и линије муља, предвиђен је 
и третман непријатних мириса, противпожарни систем, систем сервисне воде. 

Објекти на ППОВ Тител: 

1. Грубе решетке 
2. Улазна пумпна станица 
3. Mеханички третман 



4. Претходни базен за SBR 
5. SBR 1 
6. SBR 2 
7. Базен за пречишћену воду 
8. Дезинфекција ефлуента 
9. Пумпна станица за сервисну воду и воду за гашење пожара 
10. Излазни мерач протока 
11. Дуваљке 
12. Гравитациони угушћивач  
13. Обезводњавање муља 
14. Пумпна станица за атмосферску воду 
15. Мерач протока за атмосферску воду 
16. Третман непријатних мириса 1 
17. Третман непријатних мириса 2 
18. Трафостаница 
19. Плато за дизел електрични агрегат 
20. Административна зграда  

   

(б) могуће кумулирање са ефектима других пројеката; 

Локација постројења дефинисана је Планом генералне регулације насеља Тител 
(Службени лист општине Тител бр.11/2022) и Планом детаљне регулације за део радне 
зоне Југ-I у Тителу ( Сл.лист општине Тител, бр. 09/16). Предметно постројење се налази 
у источном делу и обухвата ПДР радне зоне Југ I, непосредно уз одбрамбени насип и 
мелиорациони канал, у заштитној зони еколошког коридора реке Тисе (зона заштите до 
200 m). Oбзиром на намену и садржину Пројекта кумулирајући ефекат са другим 
пројектима не постоји као такав.  

   

(в) коришћење природних ресурса и енергије; 

Приликом изградње вршиће се једновремена експлоатација земљишта.  

Након изградње постројења основни енергент који ће се користити на постројењу за     
пречишћавање отпадних вода је електрична енергија. Електрична енергија ће се 
користити за потребе осветљења и рада инсталиране опреме и уређаја, у складу са 
условима надлежног електродистрибутивног предузећа. За нормално функционисање 
постројења биће коришћена и вода из водовода за процесне потребе и хидрантску мрежу.  

   

(г) стварање отпада; 

У току реализације, не очекују се значајне емисије у животну средину. Могу се 
краткотрајно, временски и просторно ограничено, очекивати емисије у ваздух (полутанти 
од рада ангажоване механизације) што не представља дугорочно посматрано претњу по 
животну средину и здравље становништва. Циљ рада постројења је уклањање крупног, 
комадастог, суспендованог материјала, масти и песка, као и биоразградивих полутаната 
на молекулском нивоу из комуналне отпадне воде.   

 

 

 



Tоком редовног рада постројења, на постројењу ће се издвајати отпад дат у табели са 
својим индексним бројем према Правилнику о категоријама, испитивању и 
класификацији отпада („Сл. Гласник РС“, бр. 56/2010, 93/2019, и 39/2021): 

 
Тип отпада Индексни број 

Отпад са грубе и фине решетке 19 08 01 
Песак 19 08 02 
Масти 19 08 09 
Муљ 19 08 05 

Отпад који настаје на постројењу за третман комуналних отпадних вода према 
класификацији припада неопасном отпаду и у складу са тим се може одлагати на 
одговарајућу депонију од стране овлашћеног оператера и у складу са законском 
регулативом.  

Након стабилизације, угушћивања и обезводњавања, настали муљ је солидификован и 
безбедан да се одвози са постројења на коначно одредиште које ће зависити од 
карактеристика самог муља, законске регулативе и осталих оперативних могућности. 
Односно са насталим  муљем ће се даље управљати у складу са Уредбом о граничним 
вредностима емисије загађујућих материја у воде и роковима за њихово достизање 
(Службени Гласник РС број 67/11, 48/12  и 1/16) односно у складу са табелом 7 Прилога 
2, Главе III Уредбе: Граничне вредности емисије за остатке од пречишћавања комуналних 
отпадних вода.  

   

(д) загађивање и изазивање неугодности; 

Током фазе реализације Пројекта настају краткорочни негативни утицаји попут емисије 
импулсне буке, аерополутаната, прашине. Наведени утицаји су могући само у току рада 
на изградњи пројекта па се не очекују иреверзибилне промене и последице по животну 
средину непосредног и ширег окружења. 

Планирано ППОВ је у функцији побољшања квалитета живота, заштите животне 
средине а нарочито природних водотока-реципијената. Циљ изградње и рада постројења 
је да се омогући испуштање пречишћене комуналне отпадне воде до потребног квалитета 
којим се неће нарушити квалитет реципијента као и сама животна средина, за разлику од 
тренутног стања где се не врши никакво сакупљање као ни третман герисаних отпадних 
вода из насеља.  

На постројењу се током процеса пречишћавања, могу издвојити гасови који изазивају 
неугодности и непријатне мирисе попут водоник-сулфида, амонијака итд. У циљу 
смањења њиховог негативног утицаја на минимум и стварања адекватних услова за рад 
особља на постројењу, као и у непосредној околини, предвиђен је третман непријатних 
мириса који укључује издвајање непријатних мириса из просторија и процесних јединица 
и њихово одвођење на филтерску јединицу на третман. 

Током рада постројења главни извор буке и вибрације на постројењу су дуваљке и 
генератор (који ради само у случају нестанка струје). Обе врсте опреме ће бити 
постављене испод хауби за заштиту од буке. Вибрације ће се амортизовати на начин да 
не могу да изазову проблеме особљу, нити штету на конструкцијама. Остали извори буке 
су нижег интензитета и самим тим не могу представљати проблем. Дозвољени ниво буке 
изван објеката неће бити већи од 60 dB, а унутар објеката не већи од 80 dB (мерено на 
прописаној удаљености од опреме).  



Рад постројења, пројектованог тако да квалитет ефлуента буде у складу са  Уредбом о 
граничним вредностима емисије загађујућих материја у воде и роковима за њихово 
достизање (Сл. Гласник РС бр. 67/11, 48/12 и 1/2016), ће се контролисати на дневном 
нивоу помоћу инсталисаних „оn-line“ мерења и од стране запослених лабораната у 
предвиђеној лабораторији на постројењу. Такође ће се мониторинг вршити преко 
овлашћенх акредитованих лабораторија у одређеним временским интервалима а сви 
извештаји о резултатима биће доступни надлежној еколошкој инспекцији и јавности. 
Праћењем ефикасности рада постројења и потребним техничко-технолошким 
корективним мерама, спречава се могућност загађивања реципијента испуштањем 
непречишћених отпадних вода до потребног нивоа пречишћавања, самим тим се постиже 
циљ рада самог постројења.  

   

(ђ) ризик настанка удеса, посебно у погледу супстанци које се користе или техника које 
се примењују, у складу са прописима. 

Ризик од настанка акцидената на локацији планираног постројења може се десити у току 
фазе реализације, припреме локације и монтаже планиране опреме, или  процуривања 
нафних деривата из ангажоване механизације. Вероватноћа настанка ових акцидената је 
мала, уз примену превентивних мера и поштовање законских прописа, норми и 
стандарда. 

Сва процесна и механичка опрема која ће бити примењена на ППОВ има уграђене 
заштитне уређаје у опреми током њене производње у фабрици и испитане након тога. 
Могућност рада на опреми имају само квалификована лица-оператери. То значи да 
правилно руковање, рад и одржавање опреме доводи до њеног поузданог рада и 
сигурности за оператере.  

Путеви за комуникацију у близини опреме дефинисани су на начин да приступ свакој 
јединици опреме буде лак и безбедан. Степенице су опремљене заштитом од падања. Сви 
шахтови, отвори и канали у подовима су покривени решеткама или поклопцима а базени 
оивичени оградама. 

Хемикалије које ће бити коришћене у процесу пречишћавања отпадних вода су гвожђе-
хлорид (CAS број 7705-08-0) за уклањање фосфора из отпадне воде и полиелектролит 
(CAS број / ) у процесу обезводњавања муља. Поштовањем свих прописаних мера за 
безбедно руковање и складиштење дефинисаним у безбедносним листама не постоје 
опасности по радно особље. У лабораторији биће коришћене хемикалије за анализу 
параметара отпадне воде, којим ће руковати обучено особље у складу са прописаним 
мерама и уз поштовање истих неће постојати опасности по радно особље. 

Пожар у раду предметног Пројекта-постројења може настати као последица људске 
грешке, квара на електроинсталацијама, опреми и средствима рада. Појава пожара и 
експлозије на локацији Пројекта преставља акцидент мале вероватноће, ако се поштују 
сви прописани услови у погледу извршења потребних мера заштите од пожара и 
експлозија. У случају појаве пожара не постоји вероватноћа ширења ван предметног 
комплекса. Пројекти су урађени у складу са прописаним условима, односно уз 
поштовање прописане законске регулативе и подзаконских аката са дефинисаним мерама 
противпожарне заштите. 

Као акцидентна ситуација се може јавити квар на постројењу као и нестанак електричне 
енергије што може изазвати престанак рада постројења. У циљу спречавања утицаја 
акцидентне ситуације на континуитет процеса пречишћавања, Пројектом је предвиђен 
алтернативни извор напајања електричном енергијом. Такође су предвиђене резервне 



јединице опреме где је то потребно у циљу спречавања застоја у процесу пречишћавања 
отпадне воде. 

Уз стриктно поштовање прописаних услова, мера управљања ризиком, мера превенције, 
отклањања, минимизирања и свођења у законске оквире свих негативних утицаја на 
животну средину, уз поштовање технолошке и комуналне дисциплине у оквиру 
предметног комплекса, планирани Пројекат - постројење за пречишћавање отпадних 
вода Тител неће имати значајне последице по животну средину, здравље и квалитет 
живота становништва, те је на предметној локацији могућ, еколошки прихватљив и 
одржив. 

3. Локација пројекта 

Мaкролокација 

Према Плану Развоја АП Војводина 2023-2030, загађењу вода у Војводини највише 
доприносе недовољно изграђена канализациона мрежа и нетретиране индустријске и 
комуналне отпадне воде. Отпадне воде из домаћинства и индустријских предузећа 
углавном се испуштају без прераде у водотокове, што резултује великим загађењем 
животне средине. Највише непречишћених отпадних вода (95% - 100%) налази се у  
јужнобачкој, средњобанатској и сремској области. Најмање их је у севернобачкој (32%) и 
севернобанатској (42,3%) области. 

Општина Тител просторно је смештена у Јужнобачком управном округу у АП Војводини, 
на северозападу Републике Србије  и заузима површину од укупно 263,5 km2. У циљу 
решавања прикупљања и одвођења отпадне воде, у плану је изградња сепаратног типа 
канализационе мреже као и постројења за пречишћавање отпадних вода,  чије је 
пројектовање предмет ове техничке документације. 

Локација постројења дефинисана је Планом генералне регулације насеља Тител 
(Службени лист општине Тител бр.11/2022) и Планом детаљне регулације за део радне 
зоне Југ-I у Тителу ( Сл.лист општине Тител, бр. 09/16). Простор који је резервисан за 
изградњу постројења за пречишћавање отпадних вода (ППОВ) се налази у источном делу 
и обухвата ПДР радне зоне Југ I,  непосредно уз одбрамбени насип и мелирациони канал, 
у заштитној зони еколошког коридора реке Тисе (зона заштите до 200 m). Локација 
припада сливу реке Дунав, подсливу реке Тиса  и водном подручју Дунав.  

Пројектом је потребно пројектовати линију воде са механичким третманом  SBR 
технологијом биолошког пречишћавања и  линију муља са стабилизацијом, 
угушћивањем и обезводњавањем муља. Потребно је предвидети и третман садржаја из 
септичких јама. 



Локација Општине Тител 

Микролокација 

Слика : ситуациони приказ 



   

Осетљивост животне средине у датим географским областима које могу бити изложене 
штетном утицају пројеката, а нарочито у погледу: 

(а) постојећег коришћења земљишта; 

Локација постројења дефинисана је Планом генералне регулације насеља Тител 
(Службени лист општине Тител бр.11/2022) и Планом детаљне регулације за део радне 
зоне Југ-I у Тителу ( Сл.лист општине Тител, бр. 09/16). Постројење за третман 
процедних вода налази се на парцели 4300/2, 4878, 4711, 4731, 4735, 4738/8, 4588/3, 
2435/2, 4957, 4955, 2355, 4689, 4882, К.О. Тител. На парцелама нема изграђених објеката 
и припадају земљишту у грађевинском подручју.  

   

 (б) релативног обима, квалитета и регенеративног капацитета природних ресурса у 
датом подручју; 

Изградњом постројења за пречишћавање отпадних вода утиче се на заштиту природних 
водотокова које даље утичу на очување природних процеса водног и биолошког света, 
однсно доприноси бољем еколошком окружењу у сваком смислу.  

   

(в) апсорпционог капацитета природне средине, уз обраћање посебне пажње на мочваре, 
приобалне зоне, планинске и шумске области, посебно заштићена подручја природна и 
културна добра и густо насељене области.  

Предметни пројекат нема штетног утицаја на наведене области.  
4. Приказ разумних алтернатива које су разматране 

 

Предмет овог Захтева је изградња постројења за пречишћавање отпадних вода, а све у 
циљу унапређења ефикасности, одрживости и безбедности система за одвођење и 
пречишћавање отпадних вода. 

Изградњом овог постројења очекује се смањење негативног утицаја отпадних вода на 
животну средину, спречавање загађења водотока и земљишта, као и побољшање 
квалитета живота становништва у зони обухвата. Реализација овог пројекта представља 
значајан корак ка унапређењу комуналне инфраструктуре и испуњавању еколошких 
стандарда, уз позитиван утицај на јавно здравље и заштиту природних ресурса. 

Алтернативе са аспекта погодне локације   нису разматране од стране Носиоца пројекта, 
јер се предметна локација налази у већем делу на грађевинском земљишту изван 
грађевинског подручја  у радној зони Општине Тител, и нема негативан утицај.  

На основу претходних чињеница намеће се закључак да одабрана локација није имала 
потребу о разматрању алтернативних решења. 

Производни процеси или технологије 

Приликом избора концепције и начина пројектовања нових инсталација, пројектант се у 
координацији са инвеститором руководио следећим принципима: 

Технолошки захтеви: 
• Обезбеђење задатих параметара и капацитета; 
• Функционалност и безбедност; 



• Економски захтеви; 

У самом избору опреме, носилац пројекта је водио рачуна да у што је могуће мањој мери 
негативно утиче на животну средину, уз што мање енергетске потребе. 

Методе рада 

Без обзира што носилац пројекта у овом случају није разматрао алтернативе, када се 
врши разматрање могућих алтернатива, онда се поставе критеријуми по којима се 
оцењују разматране варијанте односно алтернативе. Ти критеријуми могу бити 
различити као нпр.: 

• трошкови изградње и изводљивост, и инфраструктура 
• време реализације пројекта по свакој алтернативи 
• урбанизам и саобраћај, екологија и клима 

У овом случају носилац пројекта се руководио економским критеријумима, као и 
критеријумима заштите животне средине. Носиоц пројекта је изабрао методе рада у 
приказаном решењу и одабрао конкретно постројење.  

Врста и избор материјала 

Носилац пројекта није имао проблем избора врсте материјала за усвојену технологију, 
већ избор  одговарајућег испоручиоца опреме који ће задовољити рокове испоруке као и 
наравно задовољавајуће услове по цени испоруке. Разлог за избор овог решења је 
вишеструки, а највише ради функционалности и практичности, економичности и 
највећег степена очувања животне средине. Носиоц пројекта није имао дилеме око 
избора материјала који ће користити у постројењу.  

Временски распоред и извођење пројекта : 

Динамика извођења пројекта је условљена потребом за почетак рада и динамиком 
прибављања услова и сагласности надлежних органа и организација.  

Функционисање и престанак функционисања 

У току функционисања пројекта Носилац пројекта је у обавези да спроводи све  законом 
предвиђене одредбе по питању заштите животне средине чиме ће се утицај на животну 
средину минимизирати. 

Уколико неким случајем дође до престанка функционисања Пројекта, Носилац пројекта 
биће у обавези да парцеле доведе у стање које неће ни на који начин угрозити или 
нарушити животну средину. 

Датум почетка и завршетка извођења : 

У тренутку израде Захтева за одлучивање о потреби израде студије о процени утицаја на 
животну средину, подаци о датумима почетка и завршетка извођења радова нису били 
доступни, али ће план реализације свакако зависити од израде пројектне документације, 
прибављања дозвола и сагласности, и временским-атмосферским условима за обављање 
грађевинских радова. 

 



5. Опис чинилаца животне средине који могу бити изложени утицају  

 

Становништво 

Једна од битних одлика простора на предметној локацији у смислу одређивања могућих 
утицаја на животну средину представља карактеристика насељености и становништво. 
Удаљеност локације пројекта од насељених зона значајно умањује могућност директног 
утицаја. Могући утицаји се ограничавају на повремени пролаз механизације и емисије 
буке током рада постројења, али су ти утицаји привременог и локалног карактера. 
Изградња ППОВ постројења нема негативан утицај на становништво.  

Фауна и флора 

На предметној локацији не очекује се угрожавање постојећег стања фауне и флоре. На 
локацији могу бити присутне поједине уобичајене врсте пољске фауне (нпр. ситни 
глодари, зечеви, инсекти, птице), али активности које се планирају (изградња и рад 
приликом изградње постројења) не укључују токсичне материје, дуготрајну буку нити 
интервенције које би угрозиле њихов опстанак, те се не очекује значајан утицај на живи 
свет у окружењу. 

Земљиште 

Предметни пројекат ће за потребе функционисања користити само део површине 
наведене парцеле, док ће остатак остати у постојећој намени. Не очекују се хемијске 
контаминације, јер пројекат не подразумева примену опасних материја које би могле 
утицати на квалитет земљишта.  

Вода 

Простор који је резервисан за изградњу постројења за пречишћавање отпадних вода 
(ППОВ) се налази у источном делу и обухвата ПДР радне зоне Југ I, непосредно уз 
одбрамбени насип и мелирациони канал, у заштитној зони еколошког коридора реке Тисе 
(зона заштите до 200 m). На ППОВ Тител отпадна вода долази доводним цевоводом преко 
пројектоване канализације отпадних вода која није предмет овог пројекта. Потисним 
цевоводом отпадне воде са ППОВ-а и атмосферске отпадне воде са локације комплекса 
одводе се до реципијентареке Тисе. Потисни цевовод се на деоници од ППОВ-а до 
реципијента пречишћених отпадних вода укршта са каналом Т-402-1 и насипом прве 
одбрамбене линије реке Тисе. Изливна грађевина лоцирана је на катастарској парцели 
број 4588/3 катастарска општина Тител. Планирано постројење је капацитета 6600 ЕС, 
трећег степена пречишћавања, односно уклањаће се биоразградиве органске материје, 
азот и фосфор, уз стабилизацију, угушћивање и обезводњавање муља. ППОВ ће се 
састојати од линије воде и линије муља. Линија воде започиње примарним третманом, 
уклањањем крупног и комадастог материјала помоћу грубих и финих решетки као и 
уклањањем песка и масти помоћу песколова - мастолова. Материјал издвојен на 
решеткама биће компримован, испран и одлаган у контејнере. Након механичког 
пречишћавања следи биолошки третман који ће се одвијати помоћу активног муља са 
продуженом аерацијом у секвенцијалним шаржним реакторима, SBR реакторима. 
Предвиђена су два SBR базена са претходним базеном и базеном за пречишћену воду. У 
базенима ће се процес пречишћавања обављати у циклусима, а сваки циклус ће се 
састојати од фазе пуњења, процеса уклањања фосфора, анокси фазе за 
денитрификациони процес, фазе аерације где се врши уклањање биоразградивих 
органских материја и нитрификација, седиментације, декантације пречишћене воде и 
уклањања вишка муља из базена. Након биолошког пречишћавања следи дезинфекција 
ефлуента помоћу UV лампи, након које се ефлуент постројења проласком кроз излазни 



електромагнетни мерач протока испушта у реципијент. Вишак муља из биолошких 
реактора ће се након стабилизације у самим реакторима, транспортовати на угушћивање, 
у гравитациони угушћивач, а након тога и на обезводњавање са употребом 
полиелектролита. Муљ након стабилизације, угушћивања односно обезводњавања је 
солидификован и безбедан да се одвози са постројења на коначно одлагање које ће 
зависити од карактеристика самог муља и законске регулативе. Поред главних линија 
процеса пречишћавања, линије воде и линије муља, предвиђен је и третман непријатних 
мириса из механичког третмана и третмана муља, противпожарни систем и систем 
сервисне воде. Као сервисна вода за прање процесних јединица ће се користити 
пречишћена и дезинфикована вода са постројења. 

Реализацијом пројекта неће доћи до значајног утицаја на воде, јер се све отпадне и 
атмосферске воде контролисано сакупљају и третирају у складу са техничким решењима 
и прописима које је издао Покрајински секретаријат за пољопривреду, водопривреду и 
шумарство број 004798707 2025 09419 005 000 000 001 04 006 од 12.12.2025 године као и 
на основу Мишљења датог од стране Јавног водопривредног предузећа Воде Војводине 
број: II-290/11-24 od 08.12.2025. године. 

Ваздух 

Према Годишњем извештају о квалитету ваздуха у Републици Србији за 2023. годину 
(РХМЗ), у ширем подручју Титела, укључујући околна места, квалитет ваздуха се 
оцењује као углавном задовољавајући, са повременим прекорачењима концентрација PM 
честица током зимских месеци у урбаним зонама. Локација ППОВ-а се налази ван густо 
насељених подручја и већих емисионих извора, те се не очекује значајан утицај на општи 
квалитет ваздуха. 

До ограничених емисија може доћи услед рада возила и механизације на дизел гориво, 
транспорта цемента и подизања прашине са подлоге. Уз употребу возила са еколошким 
моторима (EURO стандард), примену филтера и одговарајуће организационе мере, 
утицај на ваздух биће локализован, пролазан и испод прописаних граничних вредности. 
Позиционирање бетонске базе извршено је у складу са преовлађујућим правцима ветра. 

Климатски чиниоци 

Према подацима главних метеорлошких станица у овом пределу на основу анализираних 
климатских услова (температуре ваздуха, осунчања, облачности и падавина, влажности 
ваздуха и ветра), на подручју обухвата предметне локације влада умерено континентална 
клима са извесним специфичностима. 

Предметни објекат неће имати негативан утицај на климатске факторе. Активности на 
изградњи ППОВ-а не подразумевају емисије које би могле изменити локалну 
микроклиму, нити се очекује утицај на температуру, влажност, ветар или падавине. 
Утицај се сматра занемарљивим и ограниченим на непосредну околину. 

Грађевине, непокретна културна добра, археолошка налазишта и амбијенталне целине 

На предметној локацији, као и у непосредном окружењу катастарских парцела 
обухваћених пројектом, не постоје регистрована непокретна културна добра, археолошка 
налазишта, грађевине од културно-историјског значаја, нити заштићене амбијенталне 
целине које би могле бити угрожене реализацијом комплекса и пратећих објеката. 

Уколико се пре или током извођења радова наиђе на археолошке налазе, извођач је 
обавезан да без одлагања обустави радове, обавести Завод за заштиту споменика културе 



града Београда и предузме мере за очување налаза на месту и у положају у којем су 
откривени, у складу са законом. 

У случају да се током радова открије природно добро геолошког, палеонтолошког или 
минерално-петрографског порекла, за које се може основано претпоставити да има 
својство природног споменика, извођач је дужан да о томе обавести Завод за заштиту 
природе Србије и предузме све потребне мере како би се налаз заштитио до доласка 
овлашћеног лица. 

Пејзаж 

Изградња постројења за пречишћавање отпадних вода на равничарском и грађевинском 
земљишту у оквиру парцела изградње К.О. Тител, доћи ће до привремене промене 
постојећег пејзажа, који је до сада имао карактер отвореног, аграрног простора. У 
простору ће се појавити индустријски објекти, што ће визуелно издвајати локацију у 
односу на околину али неће имати штетан утицај на животну средину и становништво. 
Изградња постројења за пречишћавање отпадне воде неће имати негативан утицај на 
пејзаж. 

Бука и вибрација  

На предметној локацији се не врши мерење нивоа комуналне буке. На истраживаном 
подручју, као и у ширем окружењу комплекса ППОВ Тител се не налазе објекти 
намењени становању, који би могли да буду изложени негативном утицају буке. 

Међусобни односи чиниоца животне средине 

Узимајући у обзир врсту и обим предметног пројекта, његове основне карактеристике, 
као и планиране мере заштите животне средине, може се закључити да реализација и рад 
ППОВ-а неће довести до значајне промене постојећег међусобног односа чинилаца 
животне средине. 

Локација се не налази у густо насељеном подручју, нити у близини објеката или подручја 
од историјског, културног, јавног или рекреативног значаја. У оквиру и у близини 
локације не постоје водени токови, водоизворишта, заштићена природна добра, станишта 
заштићених врста, нити друге природне или амбијенталне целине од осетљивости. 

Са аспекта просторне, еколошке и функционалне интеграције, не очекују се значајне 
кумулативне нити синергистичке промене које би нарушиле постојећу равнотежу 
чинилаца животне средине на локацији и у њеном окружењу. 

Могући значајни утицаји пројекта, а нарочито: 

(а) обим утицаја (географско подручје и бројност становништва изложеног ризику); 

Основни разлози за изградњу постројења за пречишћавање отпадних вода су очување 
јавног здравља, смањење негативноих утицаја и очување животне средине. Према 
наведеном ППОВ нема негативни утицај. 

(б) природа прекограничног утицаја; 

Реципијент ефлуента постројења је река Тиса, најдужа притока Дунава. Обзиром да Тиса, 
као притока Дунава, протиче кроз велики број држава, пречишћавањем отпадних вода 



које се уливају у ове реке доприноси како локалном тако и међународном побољшању 
животне средине и очувању међународног речног система.  

ППОВ нема прекогранични негативни утицај.   
(в) величина и сложеност утицаја; 
Предметни Пројекат нема сложен и велик утицај посматран са негативног аспекта. 
 
(г) вероватноћа утицаја; 
Не постоји вероватноћа утицаја предметног Пројекта  посматраног са негативног 
аспекта. 
 
(д) трајање, учесталост и вероватноћа понављања утицаја. 
Не постоји трајање, учесталост и вероватноћа понављања утицаја предметног Пројекта  
посматраног са негативног аспекта. 

 
 
6. Опис могућих утицаја пројекта на чиниоце животне средине, у току целокупног 

трајања пројекта, укључујући нарочито утицаје који потичу од: 
  

Овим поглављем је описан могући значајни утицај које ће изазвати изградња 
постројења за пречишћавање отпадних вода у насељу Тител. 
 
До промене у животној средини доводи изградња објеката и инфраструктурно опремање 
постројења за пречишћавање отпадне воде у насељу Тител, које су углавном, ограничене 
на непосредну околину постројења на коме се изводе радови.  
 
Утицаји на квалитет ваздуха је могућ у фази припреме терена, изградње објеката и 
инфраструктуре предметног комплекса, а пре свега због присуства механизације на 
локацији ППОВ.  
 
Негативан утицај на воде, може да буде атмосферска вода која се слива са градилишта. 
Атмосферске воде могу потенцијално бити оптерећене органским и неорганским 
загађујућим материјама, суспендованим материјама и др., а најчешће садрже повећану 
pH вредност због присуства цемента. Ови утицаји се могу минимизирати спровођењем 
мера заштите на градилишту у фази извођења радова.  
 
Земљиште представља врло сложен систем који је јако осетљив на различите утицаје, 
зато што реагује на врло мале промене, при чему долази и до деградације његових 
основних карактеристика. Загађење земљишта је локалног карактера. У фази извођења 
радова вероватноћа појаве негативних утицаја на земљиште, битно се смањује 
правилним придржавањем прописаних мера и стандарда, као и спровођењем 
перманентног мониторинга од стране одговорних надлежних служби. 
 
У фази изградње ППОВ Тител доћи ће и до генерисања буке и вибрације у току рада 
грађевинске опреме и механизације, као и транспортних средстава. Овакав ниво буке 
неповољно утиче на окружење, али трајање буке ће бити временски ограничено. Током 
извођења радова на изградњи ППОВ Тител не очекује се емисија топлоте. Јонизујуће 
зрачење ће током изградње настајати на градилишту током заваривања челичне кровне 
конструкције. Ово зрачење ће бити ограничено просторно и временски само на месту 
извођења радова, јер је заваривање помоћна радња.  
Постројење за пречишћавање отпадне воде се не налази у близини насеља и због тога 
неће имати негативан утицај на здравље становништва.  
 



Планирана изградња постројења за пречишћавање отпадних вода неће битније 
условити промену (микро) климатских фактора, као што су емисије штетних гасова 
(CO2), промена температурних екстрема или пак промена влажности ваздуха.  
 
На предметној локацији нема угрожених врста животиња које би биле узурпиране услед 
изградње постројења. 
 
Изградња ППОВ неће имати негативан утицај на насељеност, концентрацију и миграцију 
становништва на предметном подручју.  
 
Изградња будућег ППОВ неће утицати на промену намене и коришћења земљишта 
унутар истраживаног подручја.   
 
За време изградње ППОВ утицај на комуналну инфраструктуру се могу посматрати као 
низак ниво сметњи. Умерена опструкција локалног саобраћаја, блокаде путева услед 
повећаног броја возила се не очекује. 
 
На простору ППОВ не налазе се заштићена природна и културна добра. Предвиђени 
радови на изградњи објекта ППОВ неће утицати на пејзажне карактеристике предела. 
 
Стога се не очекују значајни кумулативни утицаји, ни током изградње ни током 
функционисања целокупрног Пројекта. 

6.2 Утицаји за време редовног рада 

Према карактеристикама предвиђеног ППОВ Тител и квалитета пречишћене воде очекује 
се позитиван утицај на земљиште, површинске и подземне воде у односу на постојеће 
стање.  

Главни циљ пројекта је побољшање водених средина и заштита животне средине. 
Изградњом постројења за пречишћавање отпадних вода, обезбеђује се смањење или 
елиминација испуштања непречишћених отпадних вода у реципијент, чиме се значајно 
унапређује заштита животне средине и побољшава квалитет вода у окружењу.  

У границама предметног пројекта, као и ширем окружењу не налазе се објекти намењени 
становању. Утицај буке која настаје у току редовног рада ППОВ је занемарљива. 
Приликом редовног рада постројења за пречишћавање отпадних вода не очекује се 
превелика емисија зрачења (јонизујуће и нејонизујуће), вибрације и топлоте.   

Рад постројења неће утицати на погоршање здравља становништва и основних елемената 
животне средине. Реализацијом предметног пројекта очекују се позитивни утицаји на 
квалитет животне средине и здравља становништва повећањем квалитета комуналних 
услуга.   

Утицај рада ППОВ на метеоролошке параметре и климатске карактеристике је 
занемарљив и може се посматрати само у домену стриктно локалних обележја. 

Изградња постројења за пречишћавање отпадне воде, неће имати утицај на насељеност, 
концентрацију и миграцију становништва на предметном подручју. Након изградње 
постројења за пречишћавање отпадне воде у Тителу, неће бити негативних утицаја на 
животну средину и планирану намену коришћења земљишта. На подручју изградње 
постројења не постоје заштићена природна добра и докази о археолошким и историјским 
споменицима, и због тога неће бити посматрани утицаји на њих.  Изградња објекта 
ППОВ, као и предвиђени радови неће утицати на пејзажне карактеристике предела. 



 
7. Предлог мера за спречавање, смањење и отклањање значајних негативних утицаја 
 

У циљу спречавања свих значајних негативних утицаја и последица по животну средину, 
живот и здравље локалног становништва и свих корисника простора, природних ресурса, 
природних и културних вредности амбијенталне целине, спречавања еколошких 
конфликата у простору, кумулативних и синергијских негативних дејстава током 
реализације, експлоатације, за случај акцидента или трајног престанка рада планираног 
Пројекта, се прописују мере превенције, отклањања, спречавања, минимизирања и 
свођења у законске оквире и еколошку прихватљивост, свих значајних негативних 
утицаја на животну и друштвену средину. 

Мере заштите животне средине обухватају техничке мере и решења, односно 
организационе мере и услове ималаца јавних овлашћња, којим се дефинише поступање 
при контроли, одржавању и превенцији значајних негативних утицаја и последица по 
становништво и животну средину. Техничке и организационе мере за сречавање, 
ублажавање и минимизирање потенцијалних загађења животне средине, односно 
спречавање негативних утицаја на здравље људи и квалитет животне средине у 
окружењу, у току припремних радова, у току грађења, за време експлоатације планираног 
Пројекта, као и за престанак рада истог дате су у наставку. 

На основу пројектне документације, услова ималаца јавних овлашћења, на основу 
процењених карактеристика животне средине предметне зоне, утврђени су потенцијално 
значајни утицаји, дефинисани угрожени медијуми животне средине и прописане мере. 

Мере превенције, мере за смањивање или спречавање штетних утицаја и мере заштите 
морају се планирати и проводити у складу са законском регулативом у свим фазама 
реализације, експлоатације , за случај акцидента или престанка рада планираног 
Пројекта и то: 

Мере које су предвиђене законом и другим прописима, нормативима и стандардима 
и роковима за њихово спровођење 

При извођењу и раду предметног пројекта примениће се директне и индиректне мере 
заштите животне средине које су прописане многобројним законским и подзаконским 
актима, предвиђене техничким нормативима и стандардима, и то из области  просторног 
планирања, области заштите вода, ваздуха, заштите од буке у животној средини, 
управљање отпадом, заштите на раду, заштите од пожара и др. 

Обавеза носиоца пројекта је да сву технолошку опрему и уређаје, електро, водоводне и 
друге инсталације пре почетка рада пројекта испита и атестира ангажовањем овлашћених 
организација и лабараторија, као и да се обезбеде одговарајућа упуства за безбедно 
коришћење технолошке и друге опреме. 

У мере предвиђене законима и другим прописима подразумева се примена Закона, 
Правилника, Уредби, норматива и стандарда код експлоатације производног процеса. 

Списак законских и подзаконских аката којима су прописане мере које су у директној или 
индиректној вези са мерама заштите животне средине: 
I   Животна средина: 
− Закон о заштити животне средине („Службени гласник РС“, бр.135/04; 36/09; 
72/09; 43/11; 14/16, 76/18 и 95/18 и 94/2024); 



− Уредба о утврђивању Листе пројеката за које је обавезна процена утицаја и Листе 
пројеката за које се може захтевати процена утицаја на животну средину („Службени 
гласник РС“, бр. 114/08). 
II   Ваздух: 
− Закон о заштити ваздуха („Службени гласник РС“,бр. 36/09,10/13 и 26/21); 
− Уредба о условима за мониторинг и захтевима квалитета ваздуха („Службени 
гласник РС“, бр.: 11/10; 75/10 и 63/13). 
III   Воде: 
− Закон о водама („Службени гласник РС“, бр. 30/10; 93/12; 101/16 и 95/18); 
− Уредба о граничним вредностима загађујућих материја у површинским и 
подземним водама и седименту и роковима за њихово достизање („Службени гласник 
РС“, бр. 50/12); 
− Правилник о параметрима еколошког и хемијског статуса површинских вода и 
параметрима хемијског и квантитативног статуса подземних вода („Службени гласник 
РС“, бр. 74/11); 
− Правилник о утврђивању водних тела површинских и подземних вода 
(„Службени гласник РС“, бр.72/23). 
IV   Земљиште: 
− Закон о заштити земљишта („Службени гласник РС“, бр. 112/15); 
− Уредба о граничним вредностима загађујућих, штетних и опасних материја у 
земљишту („Службени гласник РС“, бр. 30/18 и 64/19). 
V   Заштита природе: 
− Закон о заштити природе („Службени гласник РС“, бр. 36/09; 88/10; 91/10; 14/16, 
95/18 и 71/21); 
− Уредба о еколошкој мрежи („Службени гласник РС“,бр. 102/10). 
VI   Бука: 
− Закон о заштити од буке у животној средини („Службени гласник РС“, бр. 96/21); 
− Уредба о индикаторима буке, граничним вредностима, методама за оцењивање 
индикаторима буке, узнемиравања и штетних ефеката буке у животној средини 
(„Службени гласник РС“, бр. 75/10); 
− Правилник о методама мерења буке, садржини и обиму извештаја о мерењу буке 
у животној средини ("Службени гласник РС", бр.139/22). 
VII   Отпад и секундарне сировине: 
− Закон о управљању отпадом („Службени гласник РС“, бр. 109/2025); 
− Закон о амбалажи и амбалажном отпаду („Службени гласник РС“, бр. 36/09 и 
95/18); 
− Правилник о листи мера превенције стварања отпада („Службени гласник РС“, 
бр. 7/19).  
− Правилник о обрасцима извештаја о управљању амбалажом и амбалажним 
отпадом („Службени гласник РС“, бр. 21/10; 10/13, 44/18 и 14/24); 
− Уредба о начину и поступку управљања отпадом од грађења и рушења 
(„Службени гласник РС“, бр. 93/23 и 94/23-испр.). 
VIII   Пожар, запаљиве течности и гасови: 
− Закон о заштити од пожара („Службени гласник РС“, бр. 87/18; 111/09, 20/15 и 
87/18); 
− Правилник о техничким нормативима за заштиту индустријских објеката од 
пожара („Службени гласник РС“, бр. 1/18 и 81/23). 
IX   Удес: 
− Закон о смањењу ризика од катастрофа и управљању ванредним ситуацијама 
(„Службени гласник РС“, бр. 87/18). 
 
МЕРЕ У ТОКУ ИЗГРАДЊЕ ОБЈЕКТА 
 
Током извођења радова на припреми терена и изградњи објекта потребно је планирати и 
применити следеће мере заштите: 



 
− носилац пројекта је дужан да поштује Закон о планирању и изградњи ("Сл. Гл 
РС", бр. 72/2009, 81/2009 - испр., 64/2010 - одлука УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - одлука 
УС, 50/2013 - одлука УС, 98/2013 - одлука УС, 132/2014, 145/2014, 83/2018, 31/2019, 
37/2019 - др. закон, 9/2020 и 52/202 62/2023 и 91/2025) 
− пре почетка извођења радова потребно је извршити припремне радове, очистити 
локацију и извести друге радове којима се обезбеђује безбедан рад запослених и безбедно 
одвијање саобраћаја на локацији и путу, ради извођења радова. 
− извођач радова је обавезан да пре почетка извођења радова, изради Елаборат о 
уређењу градилишта и раду на градилишту и да радове пријави надлежној инспекцији 
рада. 
− вршити редовно квашење запрашених површина и спречити расипање 
грађевинског материјала током транспорта. 
− радове изводити према техничкој документацији (пројекту за извођења радова) а 
на основу кога је издато одобрење за ову врсту радова, односно према техничким мерама, 
прописима, нормативима и стандардима који важе за овакве врсте објеката. 
− у случају прекида радова, из било ког разлога потребно је обезбедити средства 
механизације, објекат и околину. 
− у току радова на изградњи ППОВ Тител, сав генерисани отпад третирати у складу 
Планом управљања отпадом од грађења и рушења за конкретну локацију. 
− утврдити обавезу санације земљишта, у случају изливања уља и горива током 
рада грађевинских машина и механизације. 
− отпадни материјал који настане у процесу изградње (комунални отпад, 
грађевински материјал и метални отпад, пластика, папир и сл.) прописно сакупити, 
разврстати и предати оператерима који поседују важећу дозволу. 
− материјал из ископа који се не употреби на локацији предати оператеру за коју је 
прибављена сагласност надлежног органа; транспорт ископаног материјала вршити 
возилима која поседују прописане кошеве и систем заштите од просипања материјала. 
− ако се у току извођења грађевинских и других радова наиђе на археолошка 
налазишта или археолошке предмете, извођач радова је дужан да одмах прекине радове 
и  обавести надлежну организацију за заштиту споменика културе. 
− ако се у току радова наиђе на природно добро које је геолошко-палеонтолошког 
типа и минеролошко-петрографског порекла, за које се претпоставља да има својство 
природног споменика, извођач радова је дужан да о томе обавести надлежну 
организацију за заштиту природе. 
 
При изради техничке документације уважене су све дате мере о водним објектима. 
 
На предметној локацији комплекса ППОВ насеља Тител у непосредној близини, налази 
се мелиорациони канал Т-402-1 (кaтастарска парцела број 4711 К.О. Тител) који припада 
хидромелиорационом систему Тител, чији реципијент је река Тиса. 
Са источне стране предметног комплекса ППОВ-а налази се и насип прве одбрамбене 
линије реке Тисе Д.10.1.2. (катастарска парцела број 4735 К.О. Тител). 
 
У зони мелиорационог канала Т-402-1 уважити следеће услове за пројектовање објекта: 
- Континуитет и правац инспекционих стаза у обостраном појасу ширине од наjмање 

5,0 m од ивице обале мелиорационог канала (заштитни појас), сачувати за пролаз и 
рад механизације која одржава канал. 

Подземне објекте поставити најмање 1,0 m испод коте терена и обезбедити их од утицаја 
механизације за одржавање канала. Кота терена је кота обале у зони радно-инспекционе 
стазе. 
У овом појасу није дозвољена изградња објеката, постављање ограда, садња дрвећа и 
предузимање других радњи којима се ремети функција или угрожава стабилност 
мелиорационог канала и омета редовно одржавање канала. 



- Подземно укрштање: 

Укрштање (линијског) објекта са каналом пројектовати као укрштање испод дна канала 
тако да се горња ивица заштите (линијског) објекта постави најмање 1,0 m испод 
пројектоване коте дна канала, у пуној ширини канала у нивоу терена. 
- Укрштање са каналом пројектовати што ближе углу од 90°. 

- На пројектовани попречни профил канала нанети постојећи, геодетски снимљени 
профил канала, ради утврђивања тачног положаја објекта. 

У случају да је снимљена кота дна постојећег канала испод пројектоване коте дна канала, 
снимљену коту усвојити као меродавну. 
У случају да је снимљени габарит постојећег канала већи од пројектованог, усвојити 
постојећу ширину канала у нивоу терена као меродавну. 
-  Место укрштања и трасу објекта у зони водног објекта, видно обележити прописаним 
ознакама изван радно-инспекционе стазе са назначеним местом и правцем укрштања и 
ознаке редовно одржавати. 

- За планирање и изградњу објеката и извођење радова у зони насипа прве 
одбрамбене линије реке Тисе уважити следеће: 

- У циљу очувања и одржавања стабилности и функционалности насипа као 
одбрамбеног објекта од високих вода, обезбеђења пролаза великих вода и 
спровођења одбране од поплава, није дозвољена изградња објеката нити 
извођење радова којима би се задирало у тело насипа, копање бунара, ровова и 
канала поред насипа у појасу ширине најмање 10,0 m од небрањене ножице 
насипа према водотоку и 50,0m према брањеном подручју.Уз небрањену и 
брањену ножицу насипа, неопходно је обезбедити појас ширине најмање 10,0 m 
за пролаз и рад механизације којом се одржава насип. 

- Ради спречавања процурења, предвидети постављање противфилтрационе завесе 
у осовини насипа до коте 70.00mnm и на обема ивицама круне насипа. Све 
шахтове и пратеће елементе линијског објекта конструисати тако да не дође до 
изливања услед узгона и других облика продора воде, изношења материјала и 
суфозије. 

- За обезбеђење сталне проходности и одржавање насипа, инсталацију заштитити 
земљаним материјалом сличних геомеханичких карактеристика као конструкција 
насипа (уградњом у слојевима од 30 cm до 95% збијености слоја по Проктору), 
по круни и косинама. Преко заштитног слоја извршити хумузирање и 
затравњивање. Заштитни слој од земљаног материјала, формирати управно на 
инсталацију у нагибу 1:10 ради уклапања заштитног слоја изнад цевовода и 
постојеће брањене косине насипа. Трасу линијског објекта пројектовати што 
ближе углу од 90° у односу на осовину насипа. 

- Реципијент и изливна грађевина: 

- За техничко решење испуштања вода, на месту излива геодетски снимити 
потребан део попречног профила реципијента. Изливну грађевину за испуст 
отпадних вода у реципијент дефинисати тако да високи водостаји реципијента не 
спречавају евакуацију воде и да се не изазива ерозија корита и обала при свим 



режимима течења и свим режимима изливања воде. На месту излива, предвидети 
осигурање реципијента од ерозије. 

- Укопане делове излива поставити најмање 1,0 m испод коте терена и обезбедити 
их од утицаја механизације за одржавање водотока. 

- Катастарска парцела број 4738/8 К.О. Тител представља заштитну шуму која се 
налази ОГШ за газдинску јединицу Шајкашка. 

- Водоснабдевање комплекса реализовати преко прикључка на јавну водоводну 
мрежу према условима/сагласности јавног комуналног предузећа. 

- За изградњу доводног вода за прикључење комплекса пречистача на јавну 
водоводну мрежу прибавити водне услове у посебном поступку. 

- Отпадне воде: 

- Канализациону мрежу комплекса предвидети сепаратног типа, посебно за 
сакупљање и одвођење: 

- условно чисте атмосферске воде 
- запрљанe/зауљенe атмосферске воде 
- санитарне отпадне воде 
- пречишћене отпадне воде ППОВ-а. 
- У површинске воде, забрањено је испуштати било какве воде осим условно 

чистих атмосферских и пречишћених отпадних вода чији квалитет обезбеђује 
одржавање минимално доброг еколошког статуса (II класа воде) реципијента, 
према Уредби о класификацији вода и Уредби о категоризацији водотока. 

- Квалитет ефлуента треба да задовољава граничне вредности прописане Уредбом 
о граничним вредностима емисије загађујућих материја у воде и роковима за 
њихово достизање и Уредбом о граничним вредностима приоритетних и 
приоритетних хазардних супстанци које загађују површинске воде и роковима за 
њихово достизање. 

- У подземне воде је забрањено уношење загађујућих материја, односно 
узроковање погоршања постојећег хемијског статуса подземне воде, осим 
ефлуента чији квалитет задовољава граничне вредности прописане Уредбом о 
граничним вредностима загађујућих материја у површинским и подземним 
водама и седименту и роковима за њихово достизање. 

- Достизање граничних вредности емисије загађујућих материја не може да се 
врши путем разблажења, према Уредби о граничним вредностима емисије 
загађујућих материја у воде и роковима за њихово достизање. 

У брањеном подручју, у зони од 10,0 m до 30,0 m, дозвољено је партерно уређење терена, 
у зони од 30,0 m до 50,0 m дозвољена је изградња објеката инфраструктуре и објеката 
фундираних на максималну дубину до 1,0 m. 
Укрштање са заштитним објектом – насипом прве одбрамбене линије: 
По круни и косини насипа, полагање линијског објекта извести без укопавања у тело 
насипа. Максимално дозвољено укопавање је до 30 cm, односно у хумусном слоју. 
Доњу ивицу заштите линијског објекта поставити најмање 20 cm изнад коте 1% 
меродавне рачунске велике воде (податак из РХМЗ-а). 



 
Пројектовањем предметног објекта су испоштоване све мере које су дате у уловима 
Покрајинског секретаријата за пољопривреду, водопривреду и шимарство број: 
004798707 2025 09419 005 000 000 001 04 006 од 12.12.2025. године као и Вода Војводине. 
 
МЕРЕ ЗАШТИТЕ ТОКОМ РЕДОВНОГ РАДА ПРОЈЕКТА 
 
− за сву уграђену опрему морају се обезбедити одговарајуће јавне исправе 
(сертификати, атести), као и да се обављају периодични прегледи средстава рада сагласно 
Закону, техничким прописима и стандардима. 
− извршти уградњу и размештај противпожарних инсталација и средстава, 
прописаним техничим нормативима и стандардима за гашење пожара, а на основу 
важећих прописа, стандарда и техничких услова у области заштите од пожара. 
− зоне заштите од пожара морају бити обележене. На видним местима треба истаћи 
ознаке упозорења и обавештења о евентуалним опасностима. 
− приступни пут објектима мора бити увек слободан, проходан и мора се одржавати 
у исправном стању. 
− обавезно је искључивање напајања електричном енергијом у случају хаварије, 
пожара или експлозије у постројењу. 
− забрањена је употреба отворене ватре, пушења и алата који варничи. 
− рад са отвореним пламеном, ватром и усијаним површинама, апаратима за 
заваривање, резање и лемљење може се обављати тек уз предузимање мера заштите од 
пожара у складу са уредбом о заваривању, резању и лемљењу. 
− извршити основну обуку запослених из области заштите од пожара, на основу 
члана 53. Закона о заштити од пожара (Сл. гласник РС“ бр. 111/2009, 20/2015, 87/2018 и 
87/2018 - др. закони) 
− извршити оспособљавање запослених за безбедан и здрав рад у складу Законом 
о безбедности и здрављу на раду („Сл. гл. РС“101/2005, 91/2015 и 113/2017 - др. закон).  
− поставити на видна места радна упутства са разрађеним поступцима 
манипулације. 
− поставити на видна места посебно разрађене мере заштите у случају удесних 
ситуација. 
− поставити на видна места упутства за нужно заустављање постројења. 
− поштовати радно-технолошку и безбедносну дисциплину на највишем нивоу. 
− извршити стручно оспособљавање радника за послове руковаоца постојења. 
− извршити стручно оспособљавање радника за послове руковаоца механизацијом. 
− спроводити мере безбедности и здравља на раду. 
 
Мере заштите ваздуха 
− носилац пројекта је дужан да поштује Закон о заштити ваздуха („Сл. Гласник РС“, 
бр. 36/09, 10/13 и 26/2021), Уредбу о условима за мониторинг и захтевима квалитета 
ваздуха („Сл. гласник РС“, бр. 11/10, 75/10 и 63/13) и друге обавезне прописе и стандарде 
који третирају ову област. 
− редовно одржавати херметичност система за складиштење и транспорт цемента, 
и система за отпрашивање силоса за цемент. 
− према члану 55. Закона о заштити ваздуха ("Сл.гласник РС", бр 36/09 и 10/13) 
Постројење мора да се користи и одржава, тако да не испушта загађујуће материје у 
ваздух у количини већој од граничних вредности емисије. 
− квашење и прскање манипулативних површина, приступне саобраћајнице и 
простора  са агрегатом (различитих гранулација) и делова постројења у сушном периоду, 
како би се спречило разношење ситних честица ветром, односно дифузна емисија 
прашине. 
− прекривање простора за складиштење агрегата у случају појаве јаких ветрова. 



− прилагођавање брзине возила приликом кретања по неасфалтираним 
саобраћајницама, као и смањење брзине приликом транспорта материјала (агрегата, 
цемента, адитива и др.). 
− на уграђеном филтерском систему на силосима за цемент повремено вршити 
проверу рада електромотора и проверу продирања прашине кроз филтерску тканину, као  
и контролу онечишћења филтерске тканине. 
 
Мере заштите површинских и подземних вода 
Природа планираних радова је таква да неће долазити до загађења површинских и 
подземних вода. 
Носилац пројекта је дужан: 
− да поштује Закон о водама ("Сл. гласник РС", бр. 30/2010, 93/2012, 101/2016, 
95/2018 и 95/2018) ), као и подзаконска акта донета на основу овог Закона и Уредбу о 
граничним вредностима емисије загађујућих материја у воде и роковима за њихово 
достизање ("Сл. гласник РС", бр. 67/2011, 48/2012 И 1/2016) 
− фекалне отпадне воде одводити у водонепропусну септичку јаму, а технолошке 
отпадне воде  у таложник од водонепропусног армираног бетона. 
− предвидети контролисани прихват потенцијално зауљене атмосферске воде са са 
саобраћајница, које се путем тачкастих сливника и сепаратора лаких нафтних деривата 
одводе у водонепропусну ретензију; води уредну евиденцију о чишћењу наведене опреме 
и уређаја. 
Мере заштите земљишта 
Заштиту земљишту спроводити применом правила и мера заштите у складу са Законом 
о заштити земљишта („Службени гласник РС“, бр. 112/15): 
− током извођења радова гориво, машинска и друга уља из ангажоване 
механизације се не смеју упуштати у земљиште. 
− забрањено је неконтролисано депоновање свих врста отпада и расипање истог на 
предметној локацији. 
− осигурати безбедна места за сакупљање отпадног материјала. 
− на локацији обезбедити довољне количине средства за суво чишћење земљишта. 
− сировине, помоћне материјале, енергенте, транспортовати, претакати, 
складиштити на потпуно исправан начин у смислу заштите од процуривања и расипања. 
− обезбедити адеквтне судове (канте, контејнере) за све врсте отпада који се 
генеришу на локацији. 
− користити само исправна возила и механизацију. Вршити редован сервис 
осигурати од квара лома и процуривања флуида на земљиште. 
− у случају складиштења опасног отпада потребно је обезбедити заштиту од 
изливања опасних материја на тло постављањем адекватних танквана или смештањем 
отпада у затворени контејнер. 
− на комплексу се морају обезбедити мере упозорења за забрану одлагања опасних 
материја (амбалаже од уља, антифриза и опасног отпада) као и прања алата изнад зелених 
површина, како би се спречило изливање на околно земљиште. 
− уколико дође до евентуалног изливања опасних материја на тло (изливања горива, 
уља и других штетних материја од транспортних возила или др. опасних материја) 
предузети мере за санацију услед насталог загађења. 
 
Мере заштите од буке 
Законски нормативи у вези заштите становништва од штетног дејства буке доносе се у 
облику максимално дозвољеног нивоа меродавног параметра или параметара који 
представљају полазну обавезу испуњења услова везаних за проблематику буке. 
 
Граничне вредности индикатора буке су прописани Уредбом о индикаторима буке, 
граничним вредностима, методама за оцењивање индикатора буке, узнемиравања и 
штетних ефеката буке у животној средини („Сл. гласник РС“, бр.75/10). Граничне 



вредности се односе на укупну буку која потиче од свих извора буке на посматраној 
локацији. Заштита од буке спроводиће се применом следећих мера: 
− поштовати Закон о заштити од буке у животној средини („Сл. гласник РС“, бр. 
96/21), као и подзаконске акте донете на основу овог закона; 
− приликом извођења радова користити механизацију и уређаје који својим радом 
неће довести до прекорачења дозвољеног нивоа буке у скпаду са наменом простора; 
− редовно одржавати технички исправном опрему која емитује повећану буку: 
багере, утовариваче, камионе; 
− користити атестиране уређаје који морају бити конструисани или изоловани да у 
спољну средину не емитују буку преко дозвољеног нивоа; 
− неопходно је обезбедити опрему за заштиту слуха оператера – руковаоца 
машинама од штетних последица прекомерне буке; 
− у случају прекорачивања граничних вредности буке, радове треба обуставити и 
спровести мере за свођење нивоа буке у дозвољене границе; 
 
МЕРЕ КОЈЕ ЋЕ СЕ ПРЕУЗЕТИ У СЛУЧАЈУ УДЕСА 
 
Уље, мазиво и гориво потребно за снабдевање механизације неопходно је 
транспортовати, депоновати (чувати) и њима руковати поштујући при том мере заштите 
прописане законском регулативом која се односи на опасне материје. 
У случају акцидентног - хаваријског цурења/проливања течних горива и мазива, 
потребно је обезбедити довољне количине инертног материјала (сорбенти, песак, 
пиљевина и сл.), средстава за суво чишћење тла. Ове материје се морају наменски 
користити за сакупљање евентуално просутих радних течности, а њихова локација се 
дефинише тако да буду близу места која су нарочито осетљива и на којима је вероватноћа 
просипања већа. Уколико дође до акцидентног загађења земљишта, површинских и 
подземних вода тренутно обуставити радове, обавестити надлежне институције и 
предузеће овлашћено за санирање.  
 
Мере заштите које ће се предузети у случају удесних ситуација су: 
− уља и мазива складиштити на предвиђеном простору уз редовни превоз отпада. 
− све машине морају имати исправне сигнализационе и алармне уређаје. 
− код периодичне обуке и провере знања запослених, из области заштите од пожара, 
обавезно је да се сви запослени добро упознају са начином поступања са опасним и 
штетним материјама у случају акцидента. 
− вршити редовну контролу стања резервоара за гориво, уље и хемикалија на 
механизацији. 
− апарати за гашење пожара на свим машинама морају бити исправни, уз редовну 
контролу. 
− у случају настанка акцидентних ситуација одмах обуставити радове док се не 
санира настала штета. 
 
− у случају када при удесу нема повређених обуставља се производња и приступа 
отклањању последица удеса. Записником се констатују узрок и последице удеса, а о удесу 
се извештава руководство предузећа. 
− у случају удеса са повређеним, повређеним лицима се на лицу места пружа 
неопходна прва помоћ и затим организује превоз дежурним возилом до најближе 
здравствене станице. 
− у случају удеса са смртним случајем, групним повредама и тежом повредом на 
раду, предузеће је дужно да без одлагања извести инспектора и орган унутрашњих 
послова. 
− у случају настанка пожара локалног обима неопходно је приступити гашењу 
истог и обавештавању локалног ватрогасног друштва. 
− у случају појаве пожара ширег обима неопходно је информисање надлежног 
ватрогасног друштва и локалне управе општине. 



− у случају хаварија, акцидената и других великих удеса, предузеће је дужно да без 
одлагања извести органе надлежне инспекције. 
− у случају истицања течних опасних метерија на чврсте површине потребно је 
одмах, што пре зауставити даље истицање и покупити исцурелу количину течности 
расположивим апсорбентима. 
− употребљени апсорбенти имају карактер опасног отпада тако да се са њима мора 
поступати као и са осталим опасним отпадом до предаје овлашћеном опертеру на 
третман. 
− ако дође до изливања опасних материја на порозне површине (мада се не очекује 
разливање на земљиште), потребно је извршити деконтаминацију земљане површине. 
Деконтаминација се врши уклањањем свих слојева контаминираног земљишта, а 
одвојено земљиште се складишти према прописима као опасан отпад. 
 
Мере заштите од пожара 
− организовати обуку и контролу обучености радника из области противпожарне 
заштите на раду. 
− сви радници морају бити обучени за руковање противпожарним апаратом; 
− средства и уређаји морају се контролисати на сваких 6 месеци, а сви прегледи и 
интервенције уносе се у противпожарну књигу. 
 
Мере управљања отпадом 
Мере заштите управљања отпадом подразумевају: 
− током функционисања пројекта, Носилац пројекта је дужан да предузме све мере 
предострожности како не би дошло до изливања горива, мазива и других загађујућих 
материја у оквиру предметне локације и његове ближе околине. 
− обезбедити довољну количину сорбента за случај цурења нафте и нафтних 
деривата; са утрошеним сорбентима и контаминираним земљиштем поступа у складу са 
Законом о управљању отпадом („Сл. гласник РС“, бр. 109/2025). 
− горива и уља транспортовати у посебним, за ту сврху прилагођеним посудама.  
У току допуњавања горива и мењања уља око возила и машина поставити одговарајућу 
заштитну фолију коју након употребе треба одложити на законом прописан начин и 
локацију. Исто важи за амбалажу горива, уља и мазива. 
− обавезно је сакупљање и привремено складиштење неопасног отпада (истрошене 
гуме механизације). 
− обавезно је сакупљање комуналног отпада до предаје надлежној оператеру 
− носилац пројекта је дужан да води дневну евиденцију о отпаду, као и посебну 
евиденцију о предаји опасног и неопасног отпада насталог током извођења радова у 
оквиру граница комплекса 

 
8. Нетехнички резиме података са тачке. 2 –7   
 

Насеље Тител трентно нема канализациону мрежу али је у плану изградња сепаратног 
типа канализационе мреже. Собзиром да не постоји контролисана одводња отпадних 
вода не постоје било какви подаци о квалитету и количини произведених отпадних вода.   

На предметној локацији нема изграђених објеката. 

Постројење за третман отпадних вода насеља Тител је капацитета 6600 ЕС, трећег 
степена пречишћавања, односно са уклањањем биоразградивих органских материја 
BOD, азота N и фосфора P, уз дезинфекцију ефлуента. ППОВ ће се састојати од линије 
воде и линије муља. Линија воде започиње примарним третманом, уклањањем крупног и 
комадастог материјала помоћу грубих и финих решетки као и уклањањем песка и масти 
помоћу песколова-мастолова. Биолошки третман ће се одвијати помоћу активног муља 
са продуженом аерацијом у секвенцијалним шаржним реакторима, SBR реакторима.   



Вишак муља из биолошких реактора ће се након стабилизације у самим реакторима, 
транспортовати на угушћивање, у гравитациони угушћивач, а након тога и на 
обезводњавање са употребом полиелектролита.   

Поред главних линија процеса пречишћавања, линије воде и линије муља, предвиђен је 
и третман непријатних мириса, противпожарни систем, систем сервисне воде. 

 
9. Подаци о могућим потешкоћама са којима се сусреће носилац пројекта у 

прикупљању података и документације 
 

У току израде овог Захтева, нису констатовани технички недостаци због којих би 
функционисање Пројекта угрожавало животну средину. Исто тако није утврђено 
непостојање стручног знања и вештина за пројектовање и примену мера заштите 
животне средине. 

Носилац пројекта добро је упознат са проблематиком из домена заштите животне 
средине тако да и то даје гаранцију да ће и планиране активности спроводити на такав 
начин да проузрокује најмању могућу промену у животној средини, ризик по животну 
средину и здравље људи. 

 
10. Други подаци и информације на захтев надлежног органа 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



КРАТАК ОПИС ПРОЈЕКТА 

Ред. 
бр. Питање ДА/НЕ Кратак опис 

пројекта? 

Да ли ће то имати 
значајне последице? 

ДА/НЕ и зашто? 

1 2 3 4 

1. 

Да ли извођење, рад или престанак 
рада подразумевају активности које 
ће проузроковати физичке промене на 
локацији (топографије, коришћења 
земљишта, измену водних тела)? 

НЕ 

Локација постројења 
дефинисана је 
Планом генералне 
регулације насеља 
Тител (Службени 
лист општине Тител 
бр.11/2022) и 
Планом детаљне 
регулације за део 
радне зоне Југ-I у 
Тителу ( Сл.лист 
општине Тител, бр. 
09/16). Предметне 
парцеле припадају 
грађевинском 
земљишту и 
тренутно на њима 
нема изграђених 
објеката.  

НЕ  

Испуштањем 
пречишћених 
комуналних отпадних 
вода прописаног 
квалитета ће имати 
утицај на побољшање 
и заштиту квалитета  
реке Тисе што ће 
утицати и на бољи 
квалитет ширег речног 
система. 

 

 

2. 

Да ли извођење или рад пројекта 
подразумева коришћење природних 
ресурса као што су земљиште, воде, 
материјали или енергија, посебно 
ресурса који нису обновљиви или који 
се тешко обезбеђују? 

ДА  

Након изградње 
постројења 
користиће се 
електрична енергија 
за рад процесне 
опреме и осветљење. 
За процесне потребе 
и хидрантску мрежу 
користиће се вода из 
водовода.   

НЕ  

 

 

 

 

 

3. 

Да ли пројекат подразумева 
коришћење, складиштење, транспорт, 
руковање или производњу материја 
или материјала који могу бити штетни 
по људско здравље или животну 
средину или који могу изазвати 
забринутост због постојећих или 
потенцијалних ризика по људско 
здравље? 

НЕ 

Издвојен отпад 
(крупни и комадасти 
материјали, масти, 
песак) и муљ са 
постројења према 
Правилнику о 
категоријама, 
испитивању и 

НЕ 

Издвојен песак са 
постројења ће бити 
опран од органског 
садржаја (<3%) чиме 
ће бити омогућена 
његова поновна 
употреба. 



класификацији 
отпада („Сл. Гласник 
РС“, бр. 56/2010, 
93/2019, и 39/2021) 
спадају у безопасан 
отпад и даље 
поступање са њима 
ће бити у складу са 
законском 
регулативом РС. 

 

 

Издвојен муљ је 
солидификован и 
стабилизован, и уз 
дотану потврду 
лабораториских 
анализа и поштовања 
законом приписаних 
граничних вредности 
емисије, може бити 
поново коришћен у 
пољопривредне сврхе 
као ђубриво што 
представља додатни 
бенефит. 

4. 
Да ли ће на пројекту током извођења, 
рада или по престанку рада настајати 
чврсти отпад? 

ДА 

Грађевински 
материјал само 
током грађења. На 
линији воде 
издвајаће се крупни 
и комадасти отпад са 
решетки, масти и 
песак из уређаја 
песколов-мастолов. 
На линији муља 
издвајаће се 
стабилизован, 
угушћен и 
обезводњен муљ. 

НЕ 

 

 

 

 

 

 

5. 

Да ли ће на пројекту долазити до 
испуштања загађујућих материја или 
било каквих опасних, отровних или 
непријатних материја у ваздух? 

ДА 

Из отпадне воде 
може доћи до 
издвајања гасова из 
отпадне воде који 
изазивају 
неугодности и 
непријатне мирисе. 

 

 

НЕ 

Пројектом је 
предвиђено издвајање 
непријатних мириса из 
зграда за механички 
третман и зграде за 
обезводњавање муља и 
његово даље одвођење 
на биолошки филтер 
на третман чиме ће 
њихов утицај бити 
сведен на минимум. 

6. 

Да ли ће пројекат проузроковати буку 
и вибрације, испуштање светлости, 
топлотне енергије или 
електромагнетног зрачења? 

ДА 

Главни извор буке и 
вибрација на 
постројењу су 
дуваљке и генератор 
(који ради само у 

НЕ 

Главни извори буке и 
вибрација, дуваљке и 
генератор ће бити 
смештени под хаубом 
и ниво буке неће 



случају нестанка 
струје). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

прелазити дозвољене 
нивое буке. Вибрације 
ће се амортизовати на 
начин да не могу да 
изазову проблеме 
особљу, нити штету на 
конструкцијама. 
Остали извори буке су 
нижег нтензитета и 
самим тим не могу 
представљати 
проблем. Дозвољени 
ниво буке изван 
објеката неће бити 
већи од 60 dB, а 
унутар објеката не 
већи од 80 dB (мерено 
на прописаној 
удаљености од 
опреме). 

7. 

Да ли пројекат доводи до ризика од 
контаминације земљишта или воде 
испуштеним загађујућим материјама 
на тло или у површинске или 
подземне воде? 

НЕ 

Изградњом ППОВ 
се спречава 
испуштање 
нетретираних 
комуналних 
отпадних вода, 
односно спречава 
контаминација 
реципијената. 

НЕ 

Циљ изградње 
постројења је 
пречишћавање 
комуналних отпадних 
вода како би се 
заштитили водни 
ресурси и животна 
средина. 

8. 

Да ли ће током извођења или рада 
пројекта постојати било какав ризик 
од удеса који може угрозити људско 
здравље или животну средину? 

НЕ 

Ефикасним радом, 
уз поштовање свих 
техничко-
технолошких мера, 
од стране 
запослених на 
постројењу и 
поштовањем 
правила процеса 
пречишћавања неће 
доћи до нарушавања 
здравља људи и 
животне средине. 

НЕ 

Током извођена и рада 
пројекта не постоји 
ризик од удеса који 
може угрозити људско 
здравље или животну 
средину.  

 

 

. 

9. 

Да ли ће пројекат довести до 
социјалних промена, на пример у 
демографском смислу, 
традиционалном начину живота, 
запошљавању? 

ДА 

У циљу 
функционисања 
ППОВ биће 

НЕ  

 

 



потребно 
запошљавање 
обучених и 
квалификованих 
радника разних 
струка. Према томе 
ППОВ ће омогућити 
нова радна места. 
Промениће се и 
начин живота у 
смислу подизања 
свести и поштовања 
и очувања 
природних ресурса и 
животне средине. 

 

 

 

 

 

 

 

10. 

 

Да ли постоје било који други 
фактори које треба анализирати, као 
што је развој који ће уследити, који би 
могли довести до последица по 
животну средину или до 
кумулативних утицаја са другим, 
постојећим или планираним 
активностима на локацији? 

НЕ 

Не постоје такви 
фактори. 

 

НЕ 

 

 

11. 

 

Да ли има подручја на локацији или у 
близини локације, заштићених по 
међународним или домаћим 
прописима због својих еколошких, 
пејзажних, културних или других 
вредности, која могу бити захваћена 
утицајем пројекта? 

НЕ 

Намена предметне 
локације 
дефинисана је 
Планом генералне 
регулације насеља 
Тител (Службени 
лист општине Тител 
бр.11/2022) и 
Планом детаљне 
регулације за део 
радне зоне Југ-I у 
Тителу ( Сл.лист 
општине Тител, бр. 
09/16), те су 
избегнуте опције да 
се на самој локацији 
или у близини 
локације налазе 
подручја заштићена 
међународним и 
домаћим прописима.  

НЕ 

12. 

 

Да ли има подручја на локацији или у 
близини локације, важних или 
осетљивих због еколошких разлога, 
на пример мочваре, водотоци или 
друга водна тела, планинска или 

НЕ 

На локацији или у 
близини локације 
нема важних или 
осетљивих због 

НЕ 

 

 



шумска подручја, која могу бити 
загађена извођењем пројекта? 

еколошких разлога 
подручја, која могу 
бити загађена 
извођењем пројекта.  

 

 

13. 

Да ли има подручја на локацији или у 
близини локације која користе 
заштићене, важне или осетљиве врсте 
фауне и флоре, на пример за 
насељавање, лежење, одрастање, 
одмарање, презимљавање и 
миграцију, а која могу бити загађене 
реализацијом пројекта? 

НЕ 

 

 

НЕ 

 

 

14. 

Да ли на локацији или у близини 
локације постоје површинске или 
подземне воде које могу бити 
захваћене утицајем пројекта? 

ДА 

Истражним 
радовима је 
утврђено да је ниво 
подземних вода 2 m, 
тако да ће  током 
извођења радова на 
изградњи 
постројења за 
пречишћавање 
отпадних вода, као и 
током рада 
постројења бити 
предвиђени системи 
за регулацију нивоа 
подземних вода.  

Циљ постројења је 
заштита 
површинских вода 
испуштањем 
пречишћених 
комуналних 
отпадних вода до 
квалитета које неће 
нарушити 
водопријемник. 

НЕ 

 

 

 

 

 

15. 

Да ли на локацији или у близини 
локације постоје подручја или 
природни облици високе 
амбијенталне вредности који могу 
бити захваћени утицајем пројекта? 

НЕ 

На локацији или у 
близини локације не 
постоје подручја или 
природни облици 
високе амбијенталне 
вредности који могу 
бити захваћени 
утицајем пројекта. 

НЕ 

 

 

 

 



16. 

Да ли на локацији или у близини 
локације постоје путни правци или 
објекти који се користе за рекреацију 
или други објекти који могу бити 
захваћени утицајем пројекта? 

НЕ 

На локацији или у 
близини локације не 
постоје путни 
правци или објекти 
који се користе за 
рекреацију или 
други објекти који 
могу бити захваћени 
утицајем пројекта.  

НЕ 

 

 

 

 

 

17. 

Да ли на локацији или у близини 
локације постоје транспортни правци 
који могу бити загушени или који 
проузрокују проблеме по животну 
средину, а који могу бити захваћени 
утицајем пројекта? 

НЕ 

На локацији или у 
близини локације не 
постоје 
ттранспортни 
правци који могу 
бити загушени или 
који проузрокују 
проблеме по 
животну средину, а 
који могу бити 
захваћени утицајем 
пројекта.  

НЕ 

 

 

 

 

 

 

18. 

 

Да ли се пројекат налази на локацији 
на којој ће вероватно бити видљив 
великом броју људи? 

НЕ 

Локација постројења 
се налази изван  
насеља, у 
предвиђеном 
грађевинском 
подручју. 

НЕ 

 

 

 

19. 

Да ли на локацији или у близини 
локације има подручја или места од 
историјског или културног значаја 
која могу бити захваћена утицајем 
пројекта? 

НЕ 

На локацији или у 
близини локације 
нема подручја или 
места од историјског 
или културног 
значаја који могу 
бити захваћени 
утицајем пројекта.  

НЕ 

20. 

Да ли се пројекат налази на локацији 
у претходном неразвијеном подручју 
које ће због тога претрпети губитак 
зелених површина? 

НЕ НЕ 



21. 

Да ли се на локацији или у близини 
локације пројекта користи земљиште, 
на пример за куће, вртове, друге 
приватне намене, индустријске или 
трговачке активности, рекреацију, као 
јавни отворени простор, за јавне 
објекте, пољопривредну производњу, 
за шуме, туризам, рударске или друге 
активности које могу бити захваћене 
утицајем пројекта? 

НЕ 

На предвиђеној 
локацији за ППОВ 
нема изграђених 
објеката, парцела 
припада 
грађевинском 
земљишту. Нема 
земљишта у близини 
локације која може 
бити захваћена 
утицајем пројекта.  

НЕ 

 

 

 

 

 

 

22. 

Да ли за локацију и за околину 
локације постоје планови за будуће 
коришћење земљишта које може бити 
захваћено утицајем пројекта? 

НЕ 

Локација постројења 
дефинисана је 
планском 
документацијом.  

НЕ 

 

 

23. 

Да ли на локацији или у близини 
локације постоје подручја са великом 
густином насељености или 
изграђености која могу бити 
захваћена утицајем пројекта? 

НЕ 

На локацији или у 
близини локације не 
постоје подручја са 
великом густином 
насељености или 
изграђености која 
могу бити захваћена 
утицајем пројекта.  

НЕ 

 

 

 

24. 

 

Да ли на локацији или у близини 
локације има подручја заузетих 
специфичним (осетљивим) 
коришћењима земљишта, на пример 
болнице, школе, верски објекти, јавни 
објекти који могу бити захваћени 
утицајем пројекта? 

НЕ 

На локацији или у 
близини локације 
нема подручја 
заузетих 
специфичним 
(осетљивим) 
коришћењима 
земљишта.  

НЕ 

 

 

 

 

25. 

Да ли на локацији или у близини 
локације има подручја са важним, 
високо квалитетним или ретким 
ресурсима (на пример, подземне воде, 
површинске воде, шуме, 
пољопривредна, риболовна, ловна и 
друга подручја, заштићена природна 
добра, минералне сировине и др.) која 
могу бити захваћена утицајем 
пројекта? 

НЕ 

На локацији или у 
близини локације 
нема подручја са 
важним, високо 
квалитетним или 
ретким ресурсима, 
која могу бити 

НЕ 

 

 

 

 



захваћена утицајем 
пројекта.  

26. 

Да ли на локацији или у близини 
локације има подручја која већ трпе 
загађење или штету на животној 
средини (на пример, где су постојећи 
правни нормативи животне средине 
пређени) која могу бити захваћена 
утицајем пројекта? 

НЕ 

На локацији или у 
близини локације 
нема подручја која 
већ трпе загађење 
или штету на 
животној средини 
која могу бити 
захваћена утицајем 
пројекта.  

НЕ 

 

 

 

 

 

27. 

Да ли је локација пројекта угрожена 
земљотресима, слегањем земљишта, 
клизиштима, ерозијом, поплавама 
или повратним климатским условима 
(на пример температурним 
разликама, маглом, јаким ветровима) 
које могу довести до проузроковања 
проблема у животној средини од 
стране пројекта? 

НЕ 

Локација пројекта 
није угрожена 
земљотресима, 
клизиштима, 
слегањем земљишта, 
ерпзијом, поплавама 
или повратним 
климатским 
условима, која могу 
довести до 
проузроковања 
проблема у животној 
средини од стране 
пројекта.  

НЕ 

Резиме карактеристика пројекта и његове локације са индикацијом потребе за израдом студије 
о процени утицаја на животну средину: 

Локација предметног пројекта 

Општина Тител просторно је смештена у Јужнобачком управном округу у АП Војводини, на 
северозападу Републике Србије  и заузима површину од укупно 263,5 km2. У циљу решавања 
прикупљања и одвођења отпадне воде, у плану је изградња сепаратног типа канализационе 
мреже као и постројења за пречишћавање отпадних вода,  чије је пројектовање предмет ове 
техничке документације. 

Локација постројења дефинисана је Планом генералне регулације насеља Тител (Службени 
лист општине Тител бр.11/2022) и Планом детаљне регулације за део радне зоне Југ-I у Тителу 
( Сл.лист општине Тител, бр. 09/16). Простор који је резервисан за изградњу постројења за 
пречишћавање отпадних вода (ППОВ) се налази у источном делу и обухвата ПДР радне зоне 
Југ I,  непосредно уз одбрамбени насип и мелирациони канал, у заштитној зони еколошког 
коридора реке Тисе (зона заштите до 200 m). Локација припада сливу реке Дунав, подсливу 
реке Тиса  и водном подручју Дунав.  

Према пројектном задатку усвојен капацитет постројења је 5500 ЕС. Пројектом је потребно 
пројектовати линију воде са механичким третманом  SBR технологијом биолошког 
пречишћавања и  линију муља са стабилизацијом, угушћивањем и обезводњавањем муља. 
Потребно је предвидети и третман садржаја из септичких јама. 



Реципијент ППОВ Тител је река Тиса која је према Уредби о категоризацији водотока и 
класификацији вода (Сл. Гласник СРС, бр. 5/68) сврстана у II категорију. 

Постојеће стање 

Насеље Тител трентно нема канализациону мрежу али је у плану изградња сепаратног типа 
канализационе мреже. Собзиром да не постоји контролисана одводња отпадних вода не 
постоје било какви подаци о квалитету и количини произведених отпадних вода.   

На предметној локацији нема изграђених објеката. 

Новопројектовано стање 

Постројење за третман отпадних вода насеља Тител је капацитета 5500 ЕС, трећег степена 
пречишћавања, односно са уклањањем биоразградивих органских материја BOD, азота N и 
фосфора P. ППОВ ће се састојати од линије воде и линије муља. Линија воде започиње 
примарним третманом, уклањањем крупног и комадастог материјала помоћу грубих и финих 
решетки као и уклањањем песка и масти помоћу песколова-мастолова. Биолошки третман ће 
се одвијати помоћу активног муља са продуженом аерацијом у секвенцијалним шаржним 
реакторима, SBR реакторима.   

Вишак муља из биолошких реактора ће се након стабилизације у самим реакторима, 
транспортовати на угушћивање, у гравитациони угушћивач, а након тога и на обезводњавање 
помоћу пужне пресе са употребом полиелектролита.   

Поред главних линија процеса пречишћавања, линије воде и линије муља, предвиђен је и 
третман непријатних мириса, противпожарни систем, систем сервисне воде. 

Компоненте система за пречишћавање отпадних вода (новопројектовани објекти у 
функцији постројења) 

Грубе решетке 

На улазу у постројење за издвајање комадастог материјала је смештена груба аутоматска 
решетка отвора светле ширине 30 mm. У случају квара аутоматске грубе решетке, у каналу 
поред аутоматске биће постављена друга ручна груба решетка отвора 50 mm. Испред решетки 
биће постављени табласти затварачи,  за потребе њиховог издвајања из рада. Решетке ће бити 
изведене од нерђајућег челика AISI 304 L. Отпад са аутоматске грубе решетке ће се 
компримовати и испирати у пужној преси за отпад, а потом  одлагати у контејнер.       

Испред и иза аутоматске решетке биће постављене сонде за мерење нивоа воде помоћу којих 
ће се контролисати рад аутоматске грубе решетке. Решетка ће имати припадајући 
електроорман и PLC, повезан са SCADA-ом. 

Улазна црпна станица 

Након проласка кроз грубе решетке отпадна вода се улива у улазну пумпну станицу, чија је 
улога подизање отпадне воде на коту на коју је смештен даљи механички третман отпадне воде. 
У црпној станици су смештене три пумпе у радном режиму 2+1, свака капацитета 51 m3/h са 
фреквентном регулацијом. Улазни мерач протока отпадне воде која се шаље на третман биће 
постављен на потису пумпи. У црпној станици биће постављен мерач нивоа као и заштита 
рада пумпи на суво.   



Механички третман  

Отпадна вода након грубе решетке се транспортује помоћу улазне црпне станице на 
комбиновани уређај у ком је смештена фина решетка са песколовом-мастоловом. Предвиђене 
су две јединице  свака капацитета 102 m3/h, једна радна а друга као резервна. Компактна 
јединица је израђена од нерђајућег челика AISI 304 L и биће смештена у објекту за механички 
третман.  Фине решетке су добошастог типа отвора 4 mm, са интегрисаном пресом где се отпад 
испира и компримује, након чега се издвојен материјал са решетке складишти у контејнер.  

Након фине решетке, у јединици долази до издвајања песка и масти из отпадне воде. Песак се 
таложи на дну јединице одакле се пужним транспортером одводи у део за сакупљање песка, а 
одатле другим пужним транспортером се испира и транспортује у контејнер за песак. 
Капацитет издвајања песка износи око 95% честица величине 200-250 µm. Песколов ће бити 
аерисан због бољег раздвајања и уклањања масти и песка из отпадне воде. Свака кобинована 
јединица биће опремљена дуваљком за ваздух. Масти ће се одвајати у посебном одељку за 
масти и згртачем уклањати у комору за масти, а одатле завојном пумпом транспортовати у 
контејнер за масти. Комбинована јединица ће имати припадајући електро орман и PLC повезан 
са  SCADA-ом.  

У објекту за механички третман биће смештена и јединица за пријем септичког садржаја, 
капацитета 50 m3/h. Решетка јединице за пријем септика ће имати отвор светле ширине 6 mm. 
Издвојен отпад ће се прати, компримовати и одлагати у контејнер, а отпадна вода ће се 
испуштати у резервоар од 20 m3 одакле ће се пумпама постепено уводити у линију третмана 
отпадне воде. Резервоар ће бити опремљен и мешалицом због спречавања таложења 
суспендованих материја.  

У објекту за механички третман ће се налазити и остала пратећа опрема, дуваљке, 
електроормани, контејнери.  

Непријатни мириси ће се издвајати из третманских јединица комбинованог уређаја,  базена за 
пријем септика, улазне пумпне станице  и одводити на јединицу за третман непријатних 
мириса са предвиђеним 6 измена на сат. У објекту механичког третмана ће се уводити чист 
ваздух тако да ће се цела просторија држати под извесним подпритиском чиме ће се спречити 
ширење непријатних мириса и  корозивно дејство загађеног ваздуха. 

Биолошки третман отпадних вода 

Након механичког уклањања комадастог, суспендованог материјала, песка и масти из отпадних 
вода следи биолошки третман којим се уклања биоразградиви органски материјал, азот и 
фосфор. Пројектним задатком је предвиђен SBR систем за биолошко пречишћавање који се 
састоји од предходног базена и два SBR базена. Претходним базеном се омогућава највећа 
процесно-техничка флексибилност у динамици пуњења  SBR реактора као и могућност 
искључивања из рада једног од реактора уколико услови у датом тренутку то буду захтевали. 
Да би се флексибилност оваквих система могла искористити потребан је висок ниво обуке и 
знања особља које ће њиме управљаати као и висок степен ауматизације процеса. 

SBR систем ради по истом принципу као и конвенционални систем са активним муљем само 
што се реакције уклањања конституената из отпадне воде и таложење одвијају у једном 
реактору на основу временски контролисаних секвенци. Активни муљ је назив за биомасу која 
током свог одржавања живота, раста и размножавања користи знатан део биоразградивих 
органских и део неорганских материја из отпадне воде на тај начин пречишћавајући је. 
Процеси пречишћавања ће се одвијати у одвојеним фазама, аеробна, анокси и анаеробна фаза. 
Уклањање угљеника се дешава помоћу хетеротрофних бактерија у аеробним условима. 
Уклањање азота односно превођење амонијум јона у нитрате из отпадне воде се одвија помоћу 



процеса нитрификације дејством аутотрофних нитрификационих бактерија у присуству 
кисеоника. Након нитрификације следи процес денитрификације којим се настали нитрати 
преводе у гасовити азот под дејством хетеротрофних бактерија у анокси условима, односно у 
условима без присуства раствореног кисеоника.  

У сировој отпадној води фосфор се јавља у облику ортофосфата, полифосфата и фофора 
везаног за органску материју. Уклањање фосфора се одвија у анаеробној фази помоћу фосфат 
акумулирајућих бактерија, PAOs (Phoshvate Acumulating Organisms). Услови средине у којима 
нема ни кеоника ни нитрата делују на PAOs микроорганизме тако што утичу на покретање 
хидролизе интрацелуларних полифосфтата ради ослобађања енергије потребне за биолошку 
оксидацију. У анаеробној фази PAOs микроорганизми почињу да отпуштају орто-фосфате из 
својих ћелија у воду, што за последицу има повећање концентрације фосфора у води током ове 
фазе. Променом услова средине у аноки/аеробним условима, исти микроорганизми почињу 
поново да акумулирају унутар својих ћелија растворени фосфор из воде. Овим поступком се 
дешава биолошко уклањање фосфора, биолошка инкорпорација фосфора. Фосфор који се не 
уклони овим путем уклониће се поступком преципитације додатком раствора FeCl3 у 
биолошки базен. У базену ће се вршити и стабилизација муља, која се постиже одговарајућим 
временским задржавањем муља у базену, за које је предвиђено да старост муља износи  25 
дана. 

Одвијање свих фаза пречишћавања отпадне воде у једном базену представља главну предност 
овог типа реактора, чиме се омогућава флексибилан рад и контрола самог процеса 
пречишћавања. 

SBR реактори могу да раде са константним трајањем циклуса са којим се постиже најјаснији 
начин рада, шта се у ком реактору одиграва,  али могу да раде и са варијабилним трајањем 
циклуса са константним максималним пуњењем. Такође комбинације у управљачкој техници 
су такође могуће у зависности од стручности процесног инжињера који управља процесом 
пречишћавања. 

Базени ће бити опремљени миксерима за одржавање активног муља у суспензији у 
анокси/анаеробним условима. Неопходан кисеоник за микроорганизме ће се обезбедити 
увођењем ваздуха помоћу дуваљки кроз дифузоре постављене на дну базена. 

Кључна машинско-техничка опрема у SBR базенима јесте опрема за одвођење пречишћене 
отпадне воде из базена, односно декантер који заправо одређује квалитет испуштене воде из 
биолошког третмана. Због овакве улоге декантер има низ захтева које је потребно да задовољи: 
прилагођавање варијабилним нивоима висине, равномерне улазне брзине са што краћом 
декантацијом, спречавање уласка муља током аерације, спречавање уласка плутајућих 
материја током декантације итд.  

 У сваком базену биће уграђена  инструментација за мерење параметара како би се вршила 
контрола и адекватно управљање рада SBR система. У базенима биће постављени мерачи 
нивоа воде и муља, сонда за мерење раствореног кисеоника и температуре, кондуктивитета, 
сонда за мерење редокс потенцијала преко ког се показује могућност одигравања специфичних 
биолошких реакција, сонда за мерење нитрата, сонда за мерење суспендованих материја и 
анализатори за амонијум јон и фосфате. Сви сигнали мерења концентрација биће приказани 
на SCADA систему за контролу процеса. 

У сваком базену биће инсталисана центрифугална пумпа, једна радна једна резервна за 
одвођење вишка муља, а на потисном цевоводу биће постављен електромагнетни мерач за 
мерење протока вишка муља ка гравитационом угушћивачу. 

Претходни базен за SBR реакторе 



Испред два биолошка базена, SBR реактора, ће се налазити базен у који ће дотицати отпадна 
вода након механичког третмана. Из базена ће се пумпом транспортовати вода у биолошке 
базене према предвиђеном динамичком управљању. Пумпе ће бити фреквентно регулисане у 
режиму рада 1+1. Капацитет сваке пумпе биће 408 m3/h. Базен ће бити опремљен мерачем 
нивоа као и мешалицом за одржавање саджаја у отпадној води у суспендованом стању.  

Станица за дозирање FeCl3  

Вишак фосфора који се не уклони биолошким путем биће уклоњен дозирањем FeCl3 у 
биолошки базен. Гвожђе хлорид ће се допремати на постројење у течном облику, као раствор 
концентрације 40%. Резервоар са раствором FeCl3 биће смештен у објекту за дехидрацију 
муља, на чврсту бетонску подлогу и таквану за акцидентни прихват или резервоару са дуплим 
зидом. Дозирање ће се вршити помоћу дозирне скид станице у којој се налазе клипно 
мембранске пумпе за дозирање, једна радна једна резервна, као и остала пратећа опрема. Скид 
систем ће такође бити смештен у делу објекта где ће бити смештен и раствор. Доза коагуланта 
ће бити одређена у складу са измереном вредности фосфата у отпадној води, а проток 
коагуланта ће бити контролисан помоћу мерача протока. 

Дуваљке за СБР базене  

Ваздух, односно кисеоник ће се у биолошке базене уводити преко дифузора помоћу дуваљки. 
Предвиђене су три дуваљке две радне и једна резервна. Дуваљке ће бити фреквентно 
регулисане а њихов рад ће се регулисати на основу измерене концентрације раствореног 
кисеоника. На потисној линији биће постављени мерачи протока ваздуха. Дуваљке ће бити 
смештене у одвојеном објекту. 

Базен за пречишћену воду 

Након биолошког третмана, декантером ће се пречишћена вода испуштати у базен за 
пречишћену воду. Помоћу базена ће се омогућити континуално течење ефлуента кроз УВ 
цевни реактор, односно са постројења. У базену биће постављене две пумпе, у режиму рада 
1+1, која ће постепено транспортовати воду на процес дезинфекције из базена у периоду до 
следећег изливања воде из  наредног биолошког реактора. Пумпе ће бити фреквентно 
регулисане свака капацитета 101,5 m3/h.  У базену биће постављен мерач нивоа воде. 

Дезинфекција ефлуента 

Поред физичко хемијских параметара ефлуент предметног постројења треба да задовољи и 
микробиолошку исправност према Уредби о граничним вредностима емисије загађујућих 
материја у воде и роковима за њихово достизање (Сл. Гласник РС бр. 67/11, 48/12) наведених 
у  табели: 

Параметар Јединица Гранична вредност емисије 
Колиформне бактерије Број у 100 ml 10000 
Колиформне бактерије фекалног 
порекла 

Број у 100 ml 2000 

Стрептококе фекалног порекла Број у 100 ml 400 

За достизање микробиолошких захтева за пречишћену отпадну воду, потребно је извршити 
дезинфекцију пречишћене воде пре њеног испуштања у реципијент. Као могућности могу 
бити коришћени следећи принципи: дозирање гасног хлора, дозирање раствора NaOCl и 
излагање УВ зрачењу. Када се изврши упоређивање ових метода према основним 
критеријумима: инвестиција, CAPEX трошкови, OPEX трошкови, потрошња електричне 
енергије, употреба хемикалија, одржавање, потребан простор за инсталацију, степен 



аутоматизације, оперативни ризици и ефикасност дезинфекције, произилази да је оптимални 
метод за дезинфекцију помоћу УВ. Дезинфекција УВ не захтева употребу хемикалија у току 
процеса дезинфекције, релативно ниски CAPEX и OPEX трошкови мали простор за 
инсталацију, висок степен ефикасности, низак оперативни ризик.   

УВ дезинфекција је примарни механизам за уништавање патогених организама у циљу 
заустављања ширења заразе у околну водену средину 

Проласком пречишћене воде кроз УВ лампе, одговарајућом дозом зрачења mJ/cm2 достизаће 
се одговарајући степен деструкције микроорганизама. Када су микроорганизми изложени УВ 
зрачењу, у року од неколико секунди долази до физичког разарања ДНК која за последицу има 
онемогућавање даљег процеса размножавања. На постројењу је предвиђен УВ цевни реактор. 

Након процеса дезинфекције биће постављен аутоматски композитни узоркивач за мерење 
излазних вредности концентрација параметара пречишћене отпадне воде. 

Излазни мерач протока 

За мерење протока пречишћене воде биће постављен  електромагнетни мерач протока на 
самом излазу из постројења након дезинфекције ефлуента. Након мерења протока пречишћена 
вода ће се испуштати у реципијент.  

Гравитациони угушћивач муља 

Вишак активног муља се након сваког циклуса пумпама транспортује на гравитационо 
угушћивање. У централни дистрибутивни цилиндар кружног бетонског гравитационог 
угушћивача, који је опремљен механизмом са згртачем тип „Picket fence“ за уклањање муља 
са дна као и сондом за ултразвучно мерење нивоа муља. Згртач муља је изграђен од нерђајућег 
челика AISI 304 L. У гравитационом угушћивачу се муљ угушћује на око 3% суве материје 
одакле се пумпама транспортује даље на обезводњавање.  

Супернатант односно надмуљна вода ће гравитационо отицати до улазне пумпне станице и 
враћати се поново на третман. 

Пумпна станица за угушћени муљ 

Након угушћивања муљ ће се пумпама одводити до пужне пресе на обезводњавање. 
Предвиђене су две завојне пумпе у режиму рада 1+1, фреквентно регулисане. На потисном 
цевоводу биће постављен електромагнетни мерач протока. Пумпе ће бити инсталисане у 
згради за обезводњавање муља.  

 Обезводњавање муља 

Обезводњавање муља ће се вршити механички помоћу пужне пресе. Пужна преса је 
опремљена системом за аутоматско прање, који се укључује након сваког завршеног радног 
дана.  Очекивана излазна концентрација суве материје биће око 22%, а да би се она постигла 
додаваће се полиелектролит у доводну струју муља испред пужне пресе. За припрему раствора 
полиелектролита предвиђена је јединица за припрему полиелектролита са уграђеним 
мешачима. У струју муља полиелектролит ће се додавати помоћу две завојне пумпе, у режиму 
рада једна радна једна резервна са фреквентном регулацијом. Обезводњавање муља ће се 
вршити 5 дана недељно. Надмуњна вода ће гравитационо отицати до улазне пумпне станице 
поново на третман. Опрема за обезводњавање биће смештена у згради за обезводњавање муља. 
Обезводњени муљ ће се преко пужног транспортера одлагати у контејнере до његовог коначног 
одредишта.  



Непријатни мириси настали у процесу третмана муља ће се одводити на јединицу за третман. 

Третман непријатних мириса 

На постројењу су предвиђена два уређаја за третман непријатних мириса хемијским 
поступком. Предвиђена су два скрубера. Један ће бити постављен код објекта за механички 
третман а други код објекта за третман муља. Непријатни мириси ће се третирати у супротно-
струјном двостепеном скруберу.  Принцип рада супротно струјног скрубера је мокро издвајање 
контаминаната из гасне фазе у  течну фазу. Отпадни гас се креће кроз паковани слој са дна 
према врху док течност за испирање се креће одозго на доле. У првом степену ће се у течну 
фазу додавати киселина H2SO4 ради уклањања NH3, а у другом степену оксиданс H2O2 и базе 
NaOH. Хемикалије и сва мерно регулациона опрема ће се налазити у предвиђеној дозирној 
станици.  

Пумпна станица за сервисну воду и воду за гашење пожара 

За потребе прања сервисне воде користиће се пречишћена вода, ефлуент постројења након 
дезинфекције. Потребна количина сервисне воде ће се налазити у склопу потребне количине 
за гашење пожара. Запремина заједничког резервоара ће износити 100 m3 . У резервоару ће се 
налазити две пумпе предвиђене за потребе гашења пожара и две пумпе за транспорт воде до 
опреме са аутоматским прањем. 

Пумпна станица за атмосферску воду 

Вишак воде из претходног базена за SBR ће преко прелива отицати у пумпну станицу за 
атмосферску воду. Пумпна станица ће бити опремљена са три пумпе у режиму рада 2+1 које 
ће транспортовати воду у реципијент. На потису пумпи биће постављен електромагнетни 
мерач протока.  

Административна зграда 

У административној згради на постројењу биће смештене канцеларије, соба за SCADA систем, 
лабораторија, кухиња, купатило, свлачионица, портирница. У овиру административне зграде 
предвиђена је и радионица са одвојеним улазом. 

Закључак  

Изградњом овог постројења достижу се циљеви плана развоја АП Војводина као и Плана 
генералне регулације насеља Тител (Службени лист општине Тител бр.11/2022) и Планоа 
детаљне регулације за део радне зоне Југ-I у Тителу ( Сл.лист општине Тител, бр. 09/16).,чиме 
ће се утицати на смањење загађења вода у Војводини који потиче од испуштања отпадних вода 
без њиховог пречишћавања. 

Реципијент за испуштање пречишћених отпадних вода је река Тиса, која је уједно и најдужа 
притока Дунава и припада Дунавском сливу.  

Изградњом предметног постројења омогућава се заштита природних водотокова чиме се 
доприноси очувању животне средине, здрављу људи, односно повећању животног стандарда 
свих становника, а поготово становника општине Тител. 

Због свега наведеног, предметни Пројекат представља позитиван утицај на животну средину. 



За предметни пројекат, према Уредби о утврђивању Листе I пројеката за које је обавезна 
процена утицаја и Листе II пројеката за које се може захтевати процена утицаја на животну 
средину („Службени гласник РС“, број 114/08), на основу анализе могућих утицаја пројекта 
на животну средину, обиму и врсти грађевинских радова, као и релативно малој површини 
захваћеној утицајима  пројекта, сагласно свему напред реченом, имајући у виду да се објекат 
реконструише и гради у средини која није заштићено природно добро, нити поседује еколошке 
потенцијале високе вредности, а имајући у виду карактеристике објекта и локације, као и 
посебне услове добијене у оквиру локацијских услова од надлежних институција обрађивач 
захтева и упитника процењује да за овакву врсту пројекта НИЈЕ ПОТРЕБНА израда студије о 
процени утицаја предметног пројекта на животну средину. 

 
 
 
 
___________________________________ 
             (потпис овлашћеног лица) 
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Одговорно лице пројектанта: Драгомир Радовановић, 
директор 
 
  

 

 

 

Захтев израдио:  
 

 

 

 

Милена Мирић, спец.стук.студ. зжс-зоп 

 

 

 

 

 

 

 
   

Број дела пројекта:  ЗЖС 2901/26 
Место и датум: Нови Сад, Јануар 2026. 
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Уз захтев подносим: 

1. 

информацију о локацији (уколико се за предметне радове односно објекте не 
издају локацијски услови) или локацијске услове-не старије од годину дана, 
(наведена документација може да се прибави по службеној дужности уколико је 
издата од стране надлежног органа); 

2. идејно решење (или идејни пројекат уколико се за радове односно објекте не 
издају локацијски услови); 

3. графички приказ микро и макро локације; 

4. услове и сагласности других надлежних органа и организација прибављени у 
складу са посебним законом; 

5. доказ о уплати административне таксе; 

6. друге доказе на захтев надлежног органа 
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САДРЖИНА ЗАХТЕВА ЗА ОДЛУЧИВАЊЕ О ПОТРЕБИ ПРОЦЕНЕ УТИЦАЈА НА 
ЖИВОТНУ СРЕДИНУ 

 
ЛОКАЦИЈА ПРОЈЕКТА 

   

Макролокација: 
Према Плану Развоја АП Војводина 2023-2030, загађењу вода у Војводини највише 
доприносе недовољно изграђена канализациона мрежа и нетретиране индустријске и 
комуналне отпадне воде. Отпадне воде из домаћинства и индустријских предузећа 
углавном се испуштају без прераде у водотокове, што резултује великим загађењем 
животне средине. Највише непречишћених отпадних вода (95% - 100%) налази се у 
јужнобачкој, средњобанатској и сремској области. Најмање их је у севернобачкој (32%) и 
севернобанатској (42,3%) области. 
Општина Тител просторно је смештена у Јужнобачком управном округу у АП Војводини, 
на северозападу Републике Србије  и заузима површину од укупно 263,5 km2. У циљу 
решавања прикупљања и одвођења отпадне воде, у плану је изградња сепаратног типа 
канализационе мреже као и постројења за пречишћавање отпадних вода,  чије је 
пројектовање предмет ове техничке документације. 

 

Слика 3: Макролокација (извор google maps) 
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Микролокација: 
 
Локација постројења дефинисана је Планом генералне регулације насеља Тител 
(Службени лист општине Тител бр.11/2022) и Планом детаљне регулације за део радне 
зоне Југ-I у Тителу ( Сл.лист општине Тител, бр. 09/16). Простор који је резервисан за 
изградњу постројења за пречишћавање отпадних вода (ППОВ) се налази у источном делу 
и обухвата ПДР радне зоне Југ I,  непосредно уз одбрамбени насип и мелирациони канал, 
у заштитној зони еколошког коридора реке Тисе (зона заштите до 200 m). Локација 
припада сливу реке Дунав, подсливу реке Тиса  и водном подручју Дунав.  

Пројектом је потребно пројектовати линију воде са механичким третманом  SBR 
технологијом биолошког пречишћавања и  линију муља са стабилизацијом, 

угушћивањем и обезводњавањем муља. Потребно је предвидети и третман садржаја из 
септичких јама.

 
Слика : ситуациони приказ 
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Резиме карактерситика пројекта и његове локације, са индикацијом потребе за израдом 
студије процене утицаја на животну средину: 
 

Резиме карактеристика пројекта и његове локације са индикацијом потребе за израдом студије 
о процени утицаја на животну средину: 

Локација предметног пројекта 

Општина Тител просторно је смештена у Јужнобачком управном округу у АП Војводини, на 
северозападу Републике Србије  и заузима површину од укупно 263,5 km2. У циљу решавања 
прикупљања и одвођења отпадне воде, у плану је изградња сепаратног типа канализационе 
мреже као и постројења за пречишћавање отпадних вода,  чије је пројектовање предмет ове 
техничке документације. 

Локација постројења дефинисана је Планом генералне регулације насеља Тител (Службени 
лист општине Тител бр.11/2022) и Планом детаљне регулације за део радне зоне Југ-I у Тителу 
( Сл.лист општине Тител, бр. 09/16). Простор који је резервисан за изградњу постројења за 
пречишћавање отпадних вода (ППОВ) се налази у источном делу и обухвата ПДР радне зоне 
Југ I,  непосредно уз одбрамбени насип и мелирациони канал, у заштитној зони еколошког 
коридора реке Тисе (зона заштите до 200 m). Локација припада сливу реке Дунав, подсливу 
реке Тиса  и водном подручју Дунав.  

Према пројектном задатку усвојен капацитет постројења је 5500 ЕС. Пројектом је потребно 
пројектовати линију воде са механичким третманом  SBR технологијом биолошког 
пречишћавања и  линију муља са стабилизацијом, угушћивањем и обезводњавањем муља. 
Потребно је предвидети и третман садржаја из септичких јама. 

Реципијент ППОВ Тител је река Тиса која је према Уредби о категоризацији водотока и 
класификацији вода (Сл. Гласник СРС, бр. 5/68) сврстана у II категорију. 

Постојеће стање 

Насеље Тител трентно нема канализациону мрежу али је у плану изградња сепаратног типа 
канализационе мреже. Собзиром да не постоји контролисана одводња отпадних вода не 
постоје било какви подаци о квалитету и количини произведених отпадних вода.   

На предметној локацији нема изграђених објеката. 

Новопројектовано стање 

Постројење за третман отпадних вода насеља Тител је капацитета 5500 ЕС, трећег степена 
пречишћавања, односно са уклањањем биоразградивих органских материја BOD, азота N и 
фосфора P. ППОВ ће се састојати од линије воде и линије муља. Линија воде започиње 
примарним третманом, уклањањем крупног и комадастог материјала помоћу грубих и финих 
решетки као и уклањањем песка и масти помоћу песколова-мастолова. Биолошки третман ће 
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се одвијати помоћу активног муља са продуженом аерацијом у секвенцијалним шаржним 
реакторима, SBR реакторима.   

Вишак муља из биолошких реактора ће се након стабилизације у самим реакторима, 
транспортовати на угушћивање, у гравитациони угушћивач, а након тога и на обезводњавање 
помоћу пужне пресе са употребом полиелектролита.   

Поред главних линија процеса пречишћавања, линије воде и линије муља, предвиђен је и 
третман непријатних мириса, противпожарни систем, систем сервисне воде. 

Компоненте система за пречишћавање отпадних вода (новопројектовани објекти у 
функцији постројења) 

Грубе решетке 

На улазу у постројење за издвајање комадастог материјала је смештена груба аутоматска 
решетка отвора светле ширине 30 mm. У случају квара аутоматске грубе решетке, у каналу 
поред аутоматске биће постављена друга ручна груба решетка отвора 50 mm. Испред решетки 
биће постављени табласти затварачи,  за потребе њиховог издвајања из рада. Решетке ће бити 
изведене од нерђајућег челика AISI 304 L. Отпад са аутоматске грубе решетке ће се 
компримовати и испирати у пужној преси за отпад, а потом  одлагати у контејнер.       

Испред и иза аутоматске решетке биће постављене сонде за мерење нивоа воде помоћу којих 
ће се контролисати рад аутоматске грубе решетке. Решетка ће имати припадајући 
електроорман и PLC, повезан са SCADA-ом. 

Улазна црпна станица 

Након проласка кроз грубе решетке отпадна вода се улива у улазну пумпну станицу, чија је 
улога подизање отпадне воде на коту на коју је смештен даљи механички третман отпадне воде. 
У црпној станици су смештене три пумпе у радном режиму 2+1, свака капацитета 51 m3/h са 
фреквентном регулацијом. Улазни мерач протока отпадне воде која се шаље на третман биће 
постављен на потису пумпи. У црпној станици биће постављен мерач нивоа као и заштита 
рада пумпи на суво.   

Механички третман  

Отпадна вода након грубе решетке се транспортује помоћу улазне црпне станице на 
комбиновани уређај у ком је смештена фина решетка са песколовом-мастоловом. Предвиђене 
су две јединице  свака капацитета 102 m3/h, једна радна а друга као резервна. Компактна 
јединица је израђена од нерђајућег челика AISI 304 L и биће смештена у објекту за механички 
третман.  Фине решетке су добошастог типа отвора 4 mm, са интегрисаном пресом где се отпад 
испира и компримује, након чега се издвојен материјал са решетке складишти у контејнер.  

Након фине решетке, у јединици долази до издвајања песка и масти из отпадне воде. Песак се 
таложи на дну јединице одакле се пужним транспортером одводи у део за сакупљање песка, а 
одатле другим пужним транспортером се испира и транспортује у контејнер за песак. 
Капацитет издвајања песка износи око 95% честица величине 200-250 µm. Песколов ће бити 
аерисан због бољег раздвајања и уклањања масти и песка из отпадне воде. Свака кобинована 
јединица биће опремљена дуваљком за ваздух. Масти ће се одвајати у посебном одељку за 
масти и згртачем уклањати у комору за масти, а одатле завојном пумпом транспортовати у 
контејнер за масти. Комбинована јединица ће имати припадајући електро орман и PLC повезан 
са  SCADA-ом.  
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У објекту за механички третман биће смештена и јединица за пријем септичког садржаја, 
капацитета 50 m3/h. Решетка јединице за пријем септика ће имати отвор светле ширине 6 mm. 
Издвојен отпад ће се прати, компримовати и одлагати у контејнер, а отпадна вода ће се 
испуштати у резервоар од 20 m3 одакле ће се пумпама постепено уводити у линију третмана 
отпадне воде. Резервоар ће бити опремљен и мешалицом због спречавања таложења 
суспендованих материја.  

У објекту за механички третман ће се налазити и остала пратећа опрема, дуваљке, 
електроормани, контејнери.  

Непријатни мириси ће се издвајати из третманских јединица комбинованог уређаја,  базена за 
пријем септика, улазне пумпне станице  и одводити на јединицу за третман непријатних 
мириса са предвиђеним 6 измена на сат. У објекту механичког третмана ће се уводити чист 
ваздух тако да ће се цела просторија држати под извесним подпритиском чиме ће се спречити 
ширење непријатних мириса и  корозивно дејство загађеног ваздуха. 

Биолошки третман отпадних вода 

Након механичког уклањања комадастог, суспендованог материјала, песка и масти из отпадних 
вода следи биолошки третман којим се уклања биоразградиви органски материјал, азот и 
фосфор. Пројектним задатком је предвиђен SBR систем за биолошко пречишћавање који се 
састоји од предходног базена и два SBR базена. Претходним базеном се омогућава највећа 
процесно-техничка флексибилност у динамици пуњења  SBR реактора као и могућност 
искључивања из рада једног од реактора уколико услови у датом тренутку то буду захтевали. 
Да би се флексибилност оваквих система могла искористити потребан је висок ниво обуке и 
знања особља које ће њиме управљаати као и висок степен ауматизације процеса. 

SBR систем ради по истом принципу као и конвенционални систем са активним муљем само 
што се реакције уклањања конституената из отпадне воде и таложење одвијају у једном 
реактору на основу временски контролисаних секвенци. Активни муљ је назив за биомасу која 
током свог одржавања живота, раста и размножавања користи знатан део биоразградивих 
органских и део неорганских материја из отпадне воде на тај начин пречишћавајући је. 
Процеси пречишћавања ће се одвијати у одвојеним фазама, аеробна, анокси и анаеробна фаза. 
Уклањање угљеника се дешава помоћу хетеротрофних бактерија у аеробним условима. 
Уклањање азота односно превођење амонијум јона у нитрате из отпадне воде се одвија помоћу 
процеса нитрификације дејством аутотрофних нитрификационих бактерија у присуству 
кисеоника. Након нитрификације следи процес денитрификације којим се настали нитрати 
преводе у гасовити азот под дејством хетеротрофних бактерија у анокси условима, односно у 
условима без присуства раствореног кисеоника.  

У сировој отпадној води фосфор се јавља у облику ортофосфата, полифосфата и фофора 
везаног за органску материју. Уклањање фосфора се одвија у анаеробној фази помоћу фосфат 
акумулирајућих бактерија, PAOs (Phoshvate Acumulating Organisms). Услови средине у којима 
нема ни кеоника ни нитрата делују на PAOs микроорганизме тако што утичу на покретање 
хидролизе интрацелуларних полифосфтата ради ослобађања енергије потребне за биолошку 
оксидацију. У анаеробној фази PAOs микроорганизми почињу да отпуштају орто-фосфате из 
својих ћелија у воду, што за последицу има повећање концентрације фосфора у води током ове 
фазе. Променом услова средине у аноки/аеробним условима, исти микроорганизми почињу 
поново да акумулирају унутар својих ћелија растворени фосфор из воде. Овим поступком се 
дешава биолошко уклањање фосфора, биолошка инкорпорација фосфора. Фосфор који се не 
уклони овим путем уклониће се поступком преципитације додатком раствора FeCl3 у 
биолошки базен. У базену ће се вршити и стабилизација муља, која се постиже одговарајућим 
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временским задржавањем муља у базену, за које је предвиђено да старост муља износи  25 
дана. 

Одвијање свих фаза пречишћавања отпадне воде у једном базену представља главну предност 
овог типа реактора, чиме се омогућава флексибилан рад и контрола самог процеса 
пречишћавања. 

SBR реактори могу да раде са константним трајањем циклуса са којим се постиже најјаснији 
начин рада, шта се у ком реактору одиграва,  али могу да раде и са варијабилним трајањем 
циклуса са константним максималним пуњењем. Такође комбинације у управљачкој техници 
су такође могуће у зависности од стручности процесног инжињера који управља процесом 
пречишћавања. 

Базени ће бити опремљени миксерима за одржавање активног муља у суспензији у 
анокси/анаеробним условима. Неопходан кисеоник за микроорганизме ће се обезбедити 
увођењем ваздуха помоћу дуваљки кроз дифузоре постављене на дну базена. 

Кључна машинско-техничка опрема у SBR базенима јесте опрема за одвођење пречишћене 
отпадне воде из базена, односно декантер који заправо одређује квалитет испуштене воде из 
биолошког третмана. Због овакве улоге декантер има низ захтева које је потребно да задовољи: 
прилагођавање варијабилним нивоима висине, равномерне улазне брзине са што краћом 
декантацијом, спречавање уласка муља током аерације, спречавање уласка плутајућих 
материја током декантације итд.  

 У сваком базену биће уграђена  инструментација за мерење параметара како би се вршила 
контрола и адекватно управљање рада SBR система. У базенима биће постављени мерачи 
нивоа воде и муља, сонда за мерење раствореног кисеоника и температуре, кондуктивитета, 
сонда за мерење редокс потенцијала преко ког се показује могућност одигравања специфичних 
биолошких реакција, сонда за мерење нитрата, сонда за мерење суспендованих материја и 
анализатори за амонијум јон и фосфате. Сви сигнали мерења концентрација биће приказани 
на SCADA систему за контролу процеса. 

У сваком базену биће инсталисана центрифугална пумпа, једна радна једна резервна за 
одвођење вишка муља, а на потисном цевоводу биће постављен електромагнетни мерач за 
мерење протока вишка муља ка гравитационом угушћивачу. 

Претходни базен за SBR реакторе 

Испред два биолошка базена, SBR реактора, ће се налазити базен у који ће дотицати отпадна 
вода након механичког третмана. Из базена ће се пумпом транспортовати вода у биолошке 
базене према предвиђеном динамичком управљању. Пумпе ће бити фреквентно регулисане у 
режиму рада 1+1. Капацитет сваке пумпе биће 408 m3/h. Базен ће бити опремљен мерачем 
нивоа као и мешалицом за одржавање саджаја у отпадној води у суспендованом стању.  

Станица за дозирање FeCl3  

Вишак фосфора који се не уклони биолошким путем биће уклоњен дозирањем FeCl3 у 
биолошки базен. Гвожђе хлорид ће се допремати на постројење у течном облику, као раствор 
концентрације 40%. Резервоар са раствором FeCl3 биће смештен у објекту за дехидрацију 
муља, на чврсту бетонску подлогу и таквану за акцидентни прихват или резервоару са дуплим 
зидом. Дозирање ће се вршити помоћу дозирне скид станице у којој се налазе клипно 
мембранске пумпе за дозирање, једна радна једна резервна, као и остала пратећа опрема. Скид 
систем ће такође бити смештен у делу објекта где ће бити смештен и раствор. Доза коагуланта 
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ће бити одређена у складу са измереном вредности фосфата у отпадној води, а проток 
коагуланта ће бити контролисан помоћу мерача протока. 

Дуваљке за СБР базене  

Ваздух, односно кисеоник ће се у биолошке базене уводити преко дифузора помоћу дуваљки. 
Предвиђене су три дуваљке две радне и једна резервна. Дуваљке ће бити фреквентно 
регулисане а њихов рад ће се регулисати на основу измерене концентрације раствореног 
кисеоника. На потисној линији биће постављени мерачи протока ваздуха. Дуваљке ће бити 
смештене у одвојеном објекту. 

Базен за пречишћену воду 

Након биолошког третмана, декантером ће се пречишћена вода испуштати у базен за 
пречишћену воду. Помоћу базена ће се омогућити континуално течење ефлуента кроз УВ 
цевни реактор, односно са постројења. У базену биће постављене две пумпе, у режиму рада 
1+1, која ће постепено транспортовати воду на процес дезинфекције из базена у периоду до 
следећег изливања воде из  наредног биолошког реактора. Пумпе ће бити фреквентно 
регулисане свака капацитета 101,5 m3/h.  У базену биће постављен мерач нивоа воде. 

Дезинфекција ефлуента 

Поред физичко хемијских параметара ефлуент предметног постројења треба да задовољи и 
микробиолошку исправност према Уредби о граничним вредностима емисије загађујућих 
материја у воде и роковима за њихово достизање (Сл. Гласник РС бр. 67/11, 48/12) наведених 
у  табели: 

Параметар Јединица Гранична вредност емисије 
Колиформне бактерије Број у 100 ml 10000 
Колиформне бактерије фекалног 
порекла 

Број у 100 ml 2000 

Стрептококе фекалног порекла Број у 100 ml 400 

За достизање микробиолошких захтева за пречишћену отпадну воду, потребно је извршити 
дезинфекцију пречишћене воде пре њеног испуштања у реципијент. Као могућности могу 
бити коришћени следећи принципи: дозирање гасног хлора, дозирање раствора NaOCl и 
излагање УВ зрачењу. Када се изврши упоређивање ових метода према основним 
критеријумима: инвестиција, CAPEX трошкови, OPEX трошкови, потрошња електричне 
енергије, употреба хемикалија, одржавање, потребан простор за инсталацију, степен 
аутоматизације, оперативни ризици и ефикасност дезинфекције, произилази да је оптимални 
метод за дезинфекцију помоћу УВ. Дезинфекција УВ не захтева употребу хемикалија у току 
процеса дезинфекције, релативно ниски CAPEX и OPEX трошкови мали простор за 
инсталацију, висок степен ефикасности, низак оперативни ризик.   

УВ дезинфекција је примарни механизам за уништавање патогених организама у циљу 
заустављања ширења заразе у околну водену средину 

Проласком пречишћене воде кроз УВ лампе, одговарајућом дозом зрачења mJ/cm2 достизаће 
се одговарајући степен деструкције микроорганизама. Када су микроорганизми изложени УВ 
зрачењу, у року од неколико секунди долази до физичког разарања ДНК која за последицу има 
онемогућавање даљег процеса размножавања. На постројењу је предвиђен УВ цевни реактор. 

Након процеса дезинфекције биће постављен аутоматски композитни узоркивач за мерење 
излазних вредности концентрација параметара пречишћене отпадне воде. 
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Излазни мерач протока 

За мерење протока пречишћене воде биће постављен  електромагнетни мерач протока на 
самом излазу из постројења након дезинфекције ефлуента. Након мерења протока пречишћена 
вода ће се испуштати у реципијент.  

Гравитациони угушћивач муља 

Вишак активног муља се након сваког циклуса пумпама транспортује на гравитационо 
угушћивање. У централни дистрибутивни цилиндар кружног бетонског гравитационог 
угушћивача, који је опремљен механизмом са згртачем тип „Picket fence“ за уклањање муља 
са дна као и сондом за ултразвучно мерење нивоа муља. Згртач муља је изграђен од нерђајућег 
челика AISI 304 L. У гравитационом угушћивачу се муљ угушћује на око 3% суве материје 
одакле се пумпама транспортује даље на обезводњавање.  

Супернатант односно надмуљна вода ће гравитационо отицати до улазне пумпне станице и 
враћати се поново на третман. 

Пумпна станица за угушћени муљ 

Након угушћивања муљ ће се пумпама одводити до пужне пресе на обезводњавање. 
Предвиђене су две завојне пумпе у режиму рада 1+1, фреквентно регулисане. На потисном 
цевоводу биће постављен електромагнетни мерач протока. Пумпе ће бити инсталисане у 
згради за обезводњавање муља.  

 Обезводњавање муља 

Обезводњавање муља ће се вршити механички помоћу пужне пресе. Пужна преса је 
опремљена системом за аутоматско прање, који се укључује након сваког завршеног радног 
дана.  Очекивана излазна концентрација суве материје биће око 22%, а да би се она постигла 
додаваће се полиелектролит у доводну струју муља испред пужне пресе. За припрему раствора 
полиелектролита предвиђена је јединица за припрему полиелектролита са уграђеним 
мешачима. У струју муља полиелектролит ће се додавати помоћу две завојне пумпе, у режиму 
рада једна радна једна резервна са фреквентном регулацијом. Обезводњавање муља ће се 
вршити 5 дана недељно. Надмуњна вода ће гравитационо отицати до улазне пумпне станице 
поново на третман. Опрема за обезводњавање биће смештена у згради за обезводњавање муља. 
Обезводњени муљ ће се преко пужног транспортера одлагати у контејнере до његовог коначног 
одредишта.  

Непријатни мириси настали у процесу третмана муља ће се одводити на јединицу за третман. 

Третман непријатних мириса 

На постројењу су предвиђена два уређаја за третман непријатних мириса хемијским 
поступком. Предвиђена су два скрубера. Један ће бити постављен код објекта за механички 
третман а други код објекта за третман муља. Непријатни мириси ће се третирати у супротно-
струјном двостепеном скруберу.  Принцип рада супротно струјног скрубера је мокро издвајање 
контаминаната из гасне фазе у  течну фазу. Отпадни гас се креће кроз паковани слој са дна 
према врху док течност за испирање се креће одозго на доле. У првом степену ће се у течну 
фазу додавати киселина H2SO4 ради уклањања NH3, а у другом степену оксиданс H2O2 и базе 
NaOH. Хемикалије и сва мерно регулациона опрема ће се налазити у предвиђеној дозирној 
станици.  
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Пумпна станица за сервисну воду и воду за гашење пожара 

За потребе прања сервисне воде користиће се пречишћена вода, ефлуент постројења након 
дезинфекције. Потребна количина сервисне воде ће се налазити у склопу потребне количине 
за гашење пожара. Запремина заједничког резервоара ће износити 100 m3 . У резервоару ће се 
налазити две пумпе предвиђене за потребе гашења пожара и две пумпе за транспорт воде до 
опреме са аутоматским прањем. 

Пумпна станица за атмосферску воду 

Вишак воде из претходног базена за SBR ће преко прелива отицати у пумпну станицу за 
атмосферску воду. Пумпна станица ће бити опремљена са три пумпе у режиму рада 2+1 које 
ће транспортовати воду у реципијент. На потису пумпи биће постављен електромагнетни 
мерач протока.  

Административна зграда 

У административној згради на постројењу биће смештене канцеларије, соба за SCADA систем, 
лабораторија, кухиња, купатило, свлачионица, портирница. У овиру административне зграде 
предвиђена је и радионица са одвојеним улазом. 

Закључак  

Изградњом овог постројења достижу се циљеви плана развоја АП Војводина као и Плана 
генералне регулације насеља Тител (Службени лист општине Тител бр.11/2022) и Планоа 
детаљне регулације за део радне зоне Југ-I у Тителу ( Сл.лист општине Тител, бр. 09/16).,чиме 
ће се утицати на смањење загађења вода у Војводини који потиче од испуштања отпадних вода 
без њиховог пречишћавања. 

Реципијент за испуштање пречишћених отпадних вода је река Тиса, која је уједно и најдужа 
притока Дунава и припада Дунавском сливу.  

Изградњом предметног постројења омогућава се заштита природних водотокова чиме се 
доприноси очувању животне средине, здрављу људи, односно повећању животног стандарда 
свих становника, а поготово становника општине Тител. 

Због свега наведеног, предметни Пројекат представља позитиван утицај на животну средину. 

За предметни пројекат, према Уредби о утврђивању Листе I пројеката за које је обавезна 
процена утицаја и Листе II пројеката за које се може захтевати процена утицаја на животну 
средину („Службени гласник РС“, број 114/08), на основу анализе могућих утицаја пројекта 
на животну средину, обиму и врсти грађевинских радова, као и релативно малој површини 
захваћеној утицајима  пројекта, сагласно свему напред реченом, имајући у виду да се објекат 
реконструише и гради у средини која није заштићено природно добро, нити поседује еколошке 
потенцијале високе вредности, а имајући у виду карактеристике објекта и локације, као и 
посебне услове добијене у оквиру локацијских услова од надлежних институција обрађивач 
захтева и упитника процењује да за овакву врсту пројекта НИЈЕ ПОТРЕБНА израда студије о 
процени утицаја предметног пројекта на животну средину. 

           Подносилац захтева 
                        (носилац пројекта) 
 

mailto:office@aginstitut.com


 

 

АРХИТЕКТОНСКО - 
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РЕПУБЛИКА СРБИЈА
РЕПУБЛИЧКИ ГЕОДЕТСКИ ЗАВОД
Сектор за катастар непокретности

956-302-24427/2025
Одељење за катастар инфраструктуре Нови Сад

23.09.2025. године
Булевар Михајла Пупина 16, Нови Сад

Број:
Датум:

Уверење

РЕПУБЛИЧКИ ГЕОДЕТСКИ ЗАВОД - Одељење за катастар инфраструктуре Нови Сад, на основу Правилника о
унутрашњем  уређењу  и  систематизацији  радних  места  у  Републичком  геодетском  заводу,  број  110-1/2024  од
дана  27.12.2024.  године,  решавајући  по  захтеву  који  је  поднео/ла  ОПШТИНА  ТИТЕЛ,  Општинска
управа,Одељење за просторно планирање, урбанизам, грађевинарство и заштиту животне средине, ГЛАВНА 1,
ТИТЕЛ,  на  основу  члана  16.  Закона  о  поступку  уписа  у  катастар  непокретности  и  катастар  инфрструктуре
(“Службени гласник РС”, бр. 41/18, 95/18, 31/19, 15/20 и 92/23) и члана 136. став 1. и члана 140. Закона о општем
управном  поступку  (“Службени  гласник  РС”,  број  18/16,  95/18  и  2/23),  под  бројем  956-302-24427/2025,  дана
23.09.2025.  године,  издаје:

о подацима последњег стања у бази података катастра водова

ПОТВРЂУЈЕ се да у бази података катастра водова, НЕМА уписаних водова на обухвату катастарских парцела:
4735, 4300/2, 4588/3, 4738/8, 4882, 4878, 4711, 4731 ТИТЕЛ (ТИТЕЛ).

Уверење се издаје на основу података из службене евиденције и служиће именованом: За добијање локацијске
дозволе.

За издато уверење не плаћа се републичкa административне таксa за захтев.

За издато уверење не плаћа се републичка административна такса за списе и радње Републичког  геодетског
завода.

Републичка  административна  такса  за  захтев  се  не  плаћа  сходно  члану  19  тачка  1  Закона  о  републичким
административним  таксама  („Службени  гласник  РС“,  бр.43/03,  51/03-испр.,  61/05,  5/09,  54/09,  50/11,  70/11-
усклађени дин.изн., 55/12-усклађени дин.изн., 93/12, 47/13- усклађени дин.изн., 65/13-др.закон, 57/14- усклађени
дин.изн., 45/15- усклађени дин.изн., 83/15, 112/15, 50/16- усклађени дин.изн., 61/17- усклађени дин.изн., 113/17,
3/18-испр.,  50/18-  усклађени  дин.изн.,  95/18,  38/19,  86/19,  90/19,  98/20-усклађени  дин.изн.,  144/20,  62/21  -
усклађени  дин.изн.,  138/22,  54/23-усклађени  дин.изн.,  92/23-испр,  59/24-усклађени  дин.изн.,  63/24-усклађени
дин.изн.,  94/24  и  55/25-усклађени  дин.изн.)

Републичка административна такса за списе и радње Републичког геодетског завода се не плаћа сходно 215д
Закона  о  републичким  административним  таксама  („Службени  гласник  РС“,  бр.43/03,  51/03-испр.,  61/05,  5/09,
54/09,  50/11,  70/11-усклађени  дин.изн.,  55/12-усклађени  дин.изн.,  93/12,  47/13-  усклађени  дин.изн.,  65/13-
др.закон,  57/14-  усклађени дин.изн.,  45/15-  усклађени дин.изн.,  83/15,  112/15,  50/16-  усклађени дин.изн.,  61/17-
усклађени  дин.изн.,  113/17,  3/18-испр.,  50/18-  усклађени  дин.изн.,  95/18,  38/19,  86/19,  90/19,  98/20-усклађени
дин.изн.,  144/20,  62/21  -усклађени  дин.изн.,  138/22,  54/23-усклађени  дин.изн.,  92/23-испр,  59/24-усклађени
дин.изн.,  63/24-усклађени  дин.изн.,  94/24  и  55/25-усклађени  дин.изн.)

ОВЛАШЋЕНО ЛИЦЕ
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Број:   483-1/2025 

Дана:  10.11.2025. године 

Јавно комунално предузеће „Комуналац“ Тител, поступајући по захтеву Оделења за 

просторно планирање, урбанизам, грађевинарство и заштиту животне средине 

ОПШТИНСКЕ УПРАВЕ – ОПШТИНЕ ТИТЕЛ у име инвеститора ОПШТИНЕ ТИТЕЛ 

(наш бр.483/2025 од 05.11.2025.), а све у складу са одредбама члана 17. став 1. тачкa 2., 

члана 32. и члана 33. „Закона о путевима“ („Сл. гласник РС“ бр. 41/2018, 95/2018 и 

92/2023), члана 136. став 1. и члана 140. „Закона о општем управном поступку“ („Сл. 

гласник РС“ бр. 18/2016, 95/2018 и 2/2023) доноси: 

 

Р Е Ш Е Њ Е 

     Даје се сагласност инвеститору ОПШТИНИ ТИТЕЛ, на пројектовање и вршење 

радова на изградњи постројења за пречишћавање отпадних вода (ППОВ) за насељe 

Тител, по приложеном ситуационом решењу, на делу катастарских парцела бр. 4878 и 4882 

све у К.О. Тител, које се воде као улице, локални и некатегорисани путеви, а све на основу 

приложеног Идејног решења и ситуационог плана са техничким описом (Главна свеска) бр. 

Е 0310/22-08-0. 

 

Тип објекта:               постројење за пречишћавање отпадне воде 

Врста радова:             изградња – нова градња 

Категорија објекта:   Г, класификациони број 222330 

 

Предметно ППОВ за насеље Тител, може се пројектовати и изводити радове на изградњи 

истих, уз испуњење следећих услова: 
 

 Катастарске парцелe којe се користe за изградњу објеката утврдити на основу копија 

планова и извода из земљишних књига или поседовних листова прибављених од 

надлежне Службе за катастар непокретности; 

 Пројектну документацију урадити на основу геодетских снимања и при 

пројектовању ситуацију ускладити са постојећим инфраструктурним инсталацијама 

које се налазе на предвиђеној локацији. За информације о тачној локацији или 

евентуалне услове и сагласности везане за исте обратити се надлежним јавним 

предузећима (дистрибутерима); 

 Код пројектовања и изградње обавезно је поштовање и примена свих важећих 

техничких прописа и норматива из ове области; 

 Поштовати прописе који се односе и на друге инфраструктуре; 

 

Mat.broj:   08050449             

PIB:   101455757 

Tekući račun:   160 – 9608 – 61   

Tel.  021/2960-200,      Fax.  021/2960-204              

e-mail: jkp.komunalac.titel@gmail.com 

 



 Радове и ровове за доводни цевовод извести тако да не угрожавају безбедност 

учесника у саобраћају, прописно их обележити и обезбедити, и исте извести по 

могућности у већ постојећим или предвиђеним инфраструктурним коридорима где 

год је то технички могуће; 

 Минимална дубина укопавања водоводне цеви треба да је 1,0m од врха цеви до коте 

терена; 

 На водоводној мрежи код сваког рачвања, промене правца у хоризонталном и 

вертикалном смислу, промене пречника цеви, постављају се ревизиони шахтови са 

вентилима и хидранти за испирање мреже. 

 Црпне станице за водоводну мрежу постављају се у непосредној близини 

саобраћајница, на грађевинској парцели предвиђеној и формираној само за те сврхе. 

 Габарити црпних станица одређују се у зависности од протока, капацитета, типа и 

броја пумпи. 

 Постављање подземних инсталација водовода испод зелених површина врши се на 

растојању минимално 2,0m од постојећег засада, а уз одобрење општинског органа 

за раскопавање и обавезу враћања површине у првобитно стање. 

 Цевовод водоводне мреже полагати и паралелно водити у зеленим површинама или 

путном појасу поред саобраћајница и пешачких стаза, уз удаљеност минимално 

1,0m од коловоза саобраћајница и пешачких стаза у насељима, а ван насеља 

некатегорисаним путем ивицама парцеле пута на минималној дубини од 1,2m; 

 Укрштање цевовода водоводне мреже са локалним путевима и улицама извести где 

год је то технички могуће под најприближнијим могућим углом од 90º у односу на 

осовину пута и ако је техничи могуће и изводљиво, подбушивањем на дубини 

минимално 1,35m од горњег слоја коловоза, са уметањем цеви водовода у металну 

заштитну цев и без оштећења коловоза; 

 Приликом подбушивања почетак радне јаме удаљити минимално 1,0m од ивице 

коловоза, а пречник подбушивања ускладити са пречником заштитне цеви како не 

би дошло до накнадног слегања терена те пуцања и оштећења коловоза; 

 Приликом ископа и затрпавања рова за цевовод водоводне мреже посебну пажњу 

посветити околним атмосферским и упијајућим каналима. Исти се несмеју 

затрпавати, а након завршетка радова морају се довести у првобитно стање; 

 При затрпавању рова за цевовод водоводне мреже обавезно предвидети 

набијање земље или песка у слојевима од 20 – 25cm. до збијености од 95%, како 

неби дошло до накнадног слегања терена; 

 Све површине након завршетка радова довести квалитетно и у потпуности у 

првобитно стање, а сва евентуална оштећења на објектима и површинама 

квалитетно и у најкраћем року отклонити; 
 

 

О б р а з л о ж е њ е 
 

     Оделење за просторно планирање, урбанизам, грађевинарство и заштиту животне 

средине ОПШТИНСКЕ УПРАВЕ – ОПШТИНЕ ТИТЕЛ, у име инвеститора ОПШТИНЕ 

ТИТЕЛ, обратило се овом предузећу дана 05.11.2025. године са захтевом (бр.353-49/2025-

IV-03, наш бр. 483/2025) ради издавања пројектно – техничких услова за израду техничке 

документације због изградње постројења за пречишћавање отпадних вода (ППОВ) за 

насељe Тител, по приложеном ситуационом решењу, на делу катастарских парцела бр. 

4878 и 4882 све у К.О. Тител, које се воде као улице, локални и некатегорисани путеви, а 



све на основу приложеног Идејног решења и ситуационог плана са техничким описом 

(Главна свеска) бр Е 0310/22-08-0, израђеног од стране „АГ-УНС АРХИТЕКТОНСКО-

ГРАЂЕВИНСКИ ИНСТИТУТ“ Д.О.О. из Новог Сада, а за потребе исходовања 

локацијских услова и грађевинске дозволе. 
  

     Предметни радови подразумевају ископ ровова и полагање ПВЦ цеви за одвод 

пречишћених отпадних вода, по приложеном Идејном решењу и ситуационом плану трасе. 
 

Уз захтев је достављено у електронској форми: 
 

 Идејно решење (Главна свеска) бр. Е 0310/22-08-0, израђено од стране „АГ-УНС  

АРХИТЕКТОНСКО-ГРАЂЕВИНСКИ ИНСТИТУТ“ Д.О.О. из Новог Сада; 

 Копија плана за катастарске парцеле бр. 4588/3, 4300/2, ... и др. у К.О. Тител, бр. 

952-04-211-19464/2025 од 24.09.2025., издата од стране РГЗ Службе за катастар 

непокретности Тител; 
      

 

     ЈКП „Комуналац“ Тител, у складу са јавним овлашћењима као управљач локалних 

путева и улица на територији општине Тител, а на основу члана 17. став 1. тачка 2, члана 

32. и члана 33. „Закона о путевима“ („Сл. гласник РС“ бр. 41/2018, 95/2018 и 92/2023), 

којим се: „управљачу јавних путева поверава издавање услова за израду техничке 

документације, односно за постављање линијског инфраструктурног објекта на јавном 

путу и заштитном појасу јавног пута (железничка инфраструктура, електроенергетски 

вод, нафтовод, гасовод, објекат висинског превоза, линијска инфраструктура 

електронских комуникација, водоводна и канализациона инфраструктура и др.)“, 

обрађује захтев. 
 

     По разматрању захтева утврдили смо да се могу издати пројектно – технички услови 

за пројектовање и извођење горе наведених радова на изградњи постројења за 

пречишћавање отпадних вода (ППОВ) за насељe Тител, по приложеном ситуационом 

решењу, на делу катастарских парцела бр. 4878 и 4882 све у К.О. Тител, које се воде као 

улице, локални и некатегорисани путеви, а све на основу приложеног Идејног решења и 

ситуационог плана са техничким описом (Главна свеска) бр. Е 0310/22-08-0, уз поштовање 

наведених услова, те је донето решење као у диспозитиву. 

 

     Против овог решења може се поднети жалба Општинском већу општине Тител, у року 

од 15 (петнаест) дана од дана пријема истих. 
       

 

                                                                                                    Директор: 

                                                                                                  Љубо Панић 



 

Број:   482-1/2025 

Дана:  10.11.2025. године 

Јавно комунално предузеће „Комуналац“ Тител, поступајући по захтеву Оделења за 

просторно планирање, урбанизам, грађевинарство и заштиту животне средине 

ОПШТИНСКЕ УПРАВЕ – ОПШТИНЕ ТИТЕЛ у име инвеститора ОПШТИНЕ ТИТЕЛ 

(наш бр.482/2025 од 05.11.2025.), а све у складу са одредбама члана 14. став 1. тачка 3. 

„Закона о комуналним делатностима“ („Сл. гласник РС“ бр. 88/2011, 104/2016, 95/2018 и 

94/2024), члана 53а „Закона о планирању и изградњи“ („Сл. гласник РС“ бр. 72/2009, 

81/2009, 24/2011, 121/2012, 132/2014, 145/2014, 83/2018, 31/2019, 37/2019, 9/2020, 52/2021, 

62/2023 и 91/2025), члана 6. став 1. и члана 8. „Одлуке о комуналним делатностима“ („Сл. 

лист општине Тител бр.16/2016) издају се: 

ПРОЈЕКТНО – ТЕХНИЧКИ УСЛОВИ 

 

Инвеститору, ОПШТИНИ ТИТЕЛ, ул. Главна бр.1, издају се пројектно – технички 

услови ради израде техничке документације за изградњу постројења за пречишћавање 

отпадних вода за насеље Тител – ППОВ Тител, по приложеном ситуационом решењу, на 

кат. парцели бр. 4300/2 у К.О. Тител, а све на основу Идејног решења (Главна свеска) бр. Е 

0310/22-08/2-0. 

 

Тип објекта:   постројење за пречишћавање отпадних вода 

Врста радова:   изградња 

Категорија објекта:   Г, класификациони број 222330 

 

Предметно постројење може се пројектовати и градити уз испуњење следећих услова: 

 

 Катастарску парцелу која се користи за изградњу објекта утврдити на основу копија 

планова и извода из земљишних књига или поседовних листова прибављених од 

надлежне Службе за катастар непокретности; 

 Пројектну документацију урадити на основу геодетских снимања и при 

пројектовању ситуацију ускладити са постојећим инфраструктурним инсталацијама 

које се налазе на предвиђеној локацији. За информације о тачној локацији или 

евентуалне услове и сагласности везане за исте обратити се надлежним 

дистрибутерима; 

 Право прикључења на водоводну мрежу има физичко и правно лице, односно 

предузетник који је власник или корисник постојећег објекта (стамбеног, 

производног или пословног), завршеног у конструктивном смислу, за који се 

тражи прикључење, по претходно прибављеној сагласности; 

 

Mat.broj:   08050449             

PIB:   101455757 

Tekući račun:   160 – 9608 – 61   

Tel.  021/2960-200,      Fax.  021/2960-204              

e-mail: jkp.komunalac.titel@gmail.com 

 



 Код пројектовања и изградње обавезно је поштовање и примена свих важећих 

техничких прописа и норматива из ове области; 

 Избор материјала за изградњу водоводног прикључка на мрежу, као и опрема, мора 

да задовољава све стандарде и атесте сертификованих кућа које контролишу 

квалитет; 

 Поштовати прописе који се односе и на друге инфраструктуре; 

 Локацију прикључка на водоводну мрежу предвидети на катастарској парцели 

бр.2358/8 у КО Тител где се може обезбедити прикључење на секундарну 

водоводну мрежу  Ø 5/4" окитен цев уз мрежни притисак 3 бара (ако 

задовољава потребе), односно на катастарској парцели бр.2432 у КО Тител где 

се може обезбедити прикључење на водоводну мрежу Ø 100 ПЕ цев уз мрежни 

притисак до 4,5 бара); 

 Прикључни вод између водоводне мреже и водомерног шахта, где год је то могуће, 

извести управно на осу улице и по могућности у правој линији; 

 Прикључни вод испод коловоза мора бити изведен у заштитној цеви одговарајуће 

димензије; 

 Минимална дубина укопавања цеви прикључног вода је 0,8m од врха цеви до коте 

терена; 

 Димензије прикључног вода за стамбене зграде колективног становања, 

индустрију и остале потрошаче (фарме и др.) одредиће се пројектном 

документацијом у односу на предвиђену потрошњу уз претходну сагласност 

дистрибутера, а димензија прикључног вода за индивидуалне стамбене зграде 

износи максимално 3/4 цола. Димензије водомера морају одговарати прикључном 

воду; 

 Шахту за водомере извести 1,5m унутар регулационе линије. Шахта мора бити 

минималних димензија 80x150x100cm и може бити зидана од опеке, са зидовима од 

бетона или типска шахта од бетона или полимерних материјала. Изузетно у 

зградама које стоје на регулационој линији и немају могућност израде водомерног 

шахта, водомер се поставља у подруму непосредно уз фасадни зид; 

 Водомерни шахт који је постављен у дворишту или на другим локацијама, мора 

бити удаљен од ђубришта, сувих захода и других загађивача у складу са санитарним 

прописима; 

 При укрштању тежити да водоводне цеви буду изнад канализационих; 

 Паралелно полагање водоводних цеви са канализационим цевима дозвољено је у 

хоризонталној равни, при чему хоризонтално растојање мора бити минимално 0,4m; 

 Кроз ревизионе шахте канализације није дозвољен пролаз водоводних цеви; 

 Иза пропусног вентила на прикључном воду постављају се следећим редоследом: 

водомер, одбојни вентил и пропусни вентил са зимском славином; 

 Поклопац водомерног шахта је типски ливени или гвоздени, тежине до 30kg или од 

полимерних материјала потребне носивости, пречника 60cm или од челичног лима 

квадратног пресека димензије 60x60 cm; 

 Водомери који се монтирају у водомерну шахту, морају бити постављени на 

најмањој дубини од 80cm мерено од поклопца шахта. Положај водомера је увек 

хоризонтални; 

 Водомер мора бити монтиран тако да буде приступачан за чишћење, одржавање и 

очитавање; 

 За мерење потрошње воде могу се монтирати искључиво водомери које одреди 

дистрибутер и за које је обезбеђен сервис. 



О б р а з л о ж е њ е 

 

 

Оделења за просторно планирање, урбанизам, грађевинарство и заштиту животне средине 

ОПШТИНСКЕ УПРАВЕ – ОПШТИНЕ ТИТЕЛ, у име инвеститора ОПШТИНЕ ТИТЕЛ, 

ул. Главна бр.1, обратило се овом предузећу дана 05.11.2025. године са захтевом (бр.353-

49/2025-IV-03, наш бр. 482/2025) ради издавања пројектно – техничких услова за изградњу 

постројења за пречишћавање отпадних вода за насеље Тител – ППОВ Тител, са условима и 

могућностима за прикључење на водоводну мрежу, по приложеном ситуационом решењу, 

на катастарској парцели бр. 4300/2 у К.О. Тител, а све на основу Идејног решења (Главна 

свеска) бр. Е 0310/22-08/2-0, израђеног од стране „АГ-УНС АРХИТЕКТОНСКО-

ГРАЂЕВИНСКИ ИНСТИТУТ“ Д.О.О. из Новог Сада; 

 

 

Уз захтев је достављено у електронској форми: 

 

 Идејни решење (Главна свеска) бр. Е 0310/22-08/2-0, израђено од стране „АГ-УНС  

АРХИТЕКТОНСКО-ГРАЂЕВИНСКИ ИНСТИТУТ“ Д.О.О. из Новог Сада; 

 Копија плана за катастарску парцелу бр. 4300/2 у К.О. Тител, бр. 952-04-211-

19464/2025 од 24.09.2025., издата од стране РГЗ Службе за катастар непокретности 

Тител; 

 

 

ЈКП „Комуналац“ Тител, у складу са јавним овлашћењима на основу члана 6. став 1. 

„Одлуке о комуналним делатностима“ („Сл. лист општине Тител“ бр.16/2016) као 

дистрибутер воде за пиће и управљач јавним водоводима на територији општине Тител, а 

на основу члана 14. став 1. тачка 3. „Закона о комуналним делатностима“ („Сл. гласник РС“ 

бр. 88/2011, 104/2016, 95/2018 и 94/2024), по коме је „вршилац комуналне делатности 

дужан да ... предузме мере одржавања, развоја и заштите комуналних објеката, 

постројења и опреме, који служе за обављање комуналних делатности“, обрађује захтев. 

 

По разматрању захтева утврдили смо да се могу издати пројектно – технички услови за 

пројектовање и извођење радова на изградњи постројења за пречишћавање отпадних 

вода за насеље Тител – ППОВ Тител и исто се може прикључити на водоводну мрежу уз 

поштовање наведених услова, те је донето решење као у диспозитиву. 

 

 

Против ових пројектно – техничких услова може се поднети жалба Општинском већу 

општине Тител, у року од 15 (петнаест) дана од дана пријема истих. 
 

 

 

                                                                                                          Директор: 

                                                                                                        Љубо Панић 
 

 

Доставити: 

 Инвеститору 

 архиви 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                     

 

Општина Тител 
              

 

 

  Главна 1  

21240 Тител 
  

 

 

 

 

ПРЕДМЕТ: Захтев за информацију о потреби покретања поступка процене утицаја на 

животну средину за изградњу постројења за пречишћавање отпадне воде 

за насеље Тител. 

 

                    У складу са вашим дописом бр. ROP-TIT-18119-LOCH-2-HPAP-4/2025 од 

23.12.2025. године у којем нам се обраћате са захтевом за информацију о потреби 

израде студије процене утицаја на животну средину за изградњу постројења за 

пречишћавање отпадне воде за насеље Тител, обавештавамо вас о следећем:  

 

                                 На основу Закона о процени утицаја на животну средину („Службени 

гласник Републике Србије“, број 94/2024), чл. 2. став 1. тачка 3.пројекат јесте: (1) 

изградња објекта, реконструкција објекта, извођење радова на објекту, проширење 

капацитета или престанак рада, уградња или извођење инсталација, постројења и 

опреме, њихова реконструкција, уклањање или промена технологије (технологије 

процеса рада, сировине, репроматеријала, енергената и отпада), (2) планирање, 

изградња или извођење више временски или просторно повезаних објеката, захвата 

и/или сложених система који представљају јединствену економску и/или техничко-

технолошку целину, који се сматрају једним пројектом у смислу овог закона, 

              (3) остале активности, радови и интервенције у природи и природном окружењу 

укључујући радове и активности који обухватају експлоатацију минералних сировина 

или геолошка истраживања, осим хидрогеолошких, хидрогеотермалних, 

петрогеотермалних и инжењерско геолошких-геотехничких истраживања; 

                   

               На основу Уредбе о листи пројеката за које је обавезна процена утицаја на 

животну средину, листи пројеката за које постоји обавеза подношења захтева за 

одлучивање о потреби процене утицаја на животну средину и критеријумима за 

одлучивање о потреби процене утицаја на животну средину ("Сл. гласник РС", бр. 

 
Република Србија 

МИНИСТАРСТВО  

 ЗАШТИТЕ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ 

Број: 005228451 2025 

Датум: 30.12.2025. године 

Немањина 22-26 

Београд 

 



 

 

106/2025) утврђени су пројекти за које је обавезна процена утицаја - Листа I и пројекти 

за које постоји обавеза подношења захтева за одлучивање о потреби процене утицаја - 

Листа II.  

 

                У предметном случају ради се о пројекту изградње постројења за 

пречишћавање отпадне воде за насеље Тител и такав пројекат је сврстан у Листи II 

Уредбе, под тачком 14. Остали пројекти, подтачка 3) постројења за пречишћавање 

отпадних вода - комуналне отпадне воде (сви пројекти који нису наведени у Листи I). 

 

              На основу напред наведеног, носилац пројекта Општина Тител, Главна 1, 

Тител је у обавези да за наведени пројекат покрене процедуру одлучивања о потреби 

процене утицаја на животну средину код надлежног органа подношењем захтева за 

одлучивање о потреби процене утицаја, а у складу са чланом 12. Закона о процени 

утицаја на животну средину („Сл. гласник Републике Србије“ број 94/2024). 

 

 

                            

ДРЖАВНИ СЕКРЕТАР 

 По решењу о овлашћењу 

   бр. 003175811 2025 14850 

009 005 020 092   

од 14.07.2025. године  

 

 

   Александар Дујановић 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



                  
REPUBLIKA SRBIJA-AP VOJVODINA
OPŠTINA TITEL-OPŠTINSKA UPRAVA
Odeljenje za prostorno planiranje, urbanizam,
građevinarstvo i zaštitu životne sredine

Broj:EN-109-25
datum:27.10.2025

Na osnovu vašeg zahteva za predmet broj:  ROP-TIT-18119-LOC-1/2025 podbroj  353-49/2025-IV-
03  od 01.10.2025. godine,  za izdavanje uslova za projektovanje,   u skladu sa odredbama zakona o
planiranju i izgradnji , izdaju se sledeći: 

tehnički uslovi za izgradnju postrojenja za prečišćavanje otpadne vode za naselje Titel na
katastarskim parcelama 4300/2, 4878, 4711, 4731, 4735, 4738/8, 4588/3, 4882 SVE K.O. Titel.

Uz dopis podneto je i grafički predlog budućeg objekta, pa  konstantujemo da :
 SAT TRAKT nema  ni podzemnu instalaciju ni nadzemni objekat na predloženoj lokaciji. Prema tome
nemamo nikakvih uslova ni ograničenja za gradnju.

       

Obradio: Bajus Zoltan el.ing.  
 

Potpis: Dig.sign.:

                                                                     
–-----------------------------------

    





РЕПУБЛИКА СРБИЈА
АУТОНОМНА ПОКРАЈИНА ВОЈВОДИНА
Општина Тител
Општинска управа
Одељење за просторно планирање, урбанизам,
грађевинарство и заштиту животне средине

Број предмета: ROP-TIT-18119-LOCH-2/2025

Заводни број: 353-49/2025-IV-03

Датум: 15.01.2026. године
Тител, улица Главна бр. 1
Телефон:021/2960-186
Е-mail: uprava@opstinatitel.rs
www.opstinatitel.rs

ОПШТИНА ТИТЕЛ,  Oпштинска управа Тител, Одељење за просторно планирање,
урбанизам, грађевинарство и заштиту животне средине, поступајући по усаглашеном
захтеву за издавање локацијских услова Општина Тител, Матични број: 08050724, ПИБ:
101457453, ул. Глабна, бр.  1, поднетог преко пуномоћника "АГ-УНС" Архитектонско-
грађевински институт ДОО Нови Сад, Матични број:  20734639, ПИБ: 107062214, Пут
новосадског партизанског одреда бр. 1а, Нови Сад,  на основу чл. 8ђ. 53а.-57. Закона о
планирању и изградњи (,,Сл. гласник РС”, бр. 72/09, 81/09 – исправка, 64/10 – одлука УС,
24/11, 121/12, 42/13-одлука УС, 50/13- одлука УС, 98/13-одлука УС, 132/14,145/15, 83/18,
31/19, 37/19-др.закон, 9/20, 52/21 и 62/23), Уредбe о локацијским условима (,,Сл.гласник РС“
број 87/2023), Правилника о поступку спровођења обједињене процедуре електронским
путем („Сл. гласник РС“, бр. 96/2023), Правилника о садржини, начину и поступку израде и
начину вршења контроле техничке документације према класи и намени објеката
(,,Сл.гласник РС" број 96/2023), у складу са  Планом генералне регулације насеља Тител
(,,Службени лист општине Тител" број 11/2022), Планом детаљне регулације за део Радне
зоне Југ-I у Тителу (''Сл. лист општине Тител“, бр. 09/16)  Одлуком о организацији
општинске управе Тител („Службени лист општине Тител“ бр. 4/2018) и овлашћења
садржаног у Решењу о давању овлашћења Начелника општинске управе Тител број 031-
14/2023-IV од дана 10.08.2023 Руководилац одељења издаје:

ЛОКАЦИЈСКЕ УСЛОВЕ
за изградњу постројења за пречишћавање отпадне воде за насеље Тител, категорије

објекта Г, класификационе ознаке 222330, 222420, на катастарским парцелама 4300/2,
4878, 4711, 4731, 4735, 4738/8, 4588/3, 4882 К.О. Тител

I За изградњу на: Катастарска општина Тител парцела 4300/2; Катастарска општина Тител
парцела 4878;  Катастарска општина Тител парцела 4711;  Катастарска општина Тител
парцела 4731;  Катастарска општина Тител парцела 4735;  Катастарска општина Тител
парцела 4738/8;  Катастарска општина Тител парцела 4588/3;  Катастарска општина Тител
парцела 4882.
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II ПОСТОЈЕЋЕ СТАЊЕ

Катастарска парцела 4300/2 К.О. Тител -  грађевинско земљиште изван грађевинског
подручја;
Катастарска парцела 4878 К.О. Тител - грађевинско земљиште изван грађевинског
подручја - некатегорисан пут;
Катастарска парцела 4711 К.О. Тител - грађевинско земљиште изван грађевинског
подручја - канал;
Катастарска парцела 4731 К.О. Тител - грађевинско земљиште изван грађевинског
подручја - одбрамбена шума уз насип;
Катастарска парцела 4735 К.О. Тител - остало земљиште - насип;
Катастарска парцела 4738/8 К.О. Тител - грађевинксо земљиште изван грађевинског
подручја - остало природно неплодно земљиште;
Катастарска парцела 4588/3 КО Тител - грађевинско земљиште изван грађевиснког
подручја- шума 1. класе
Катастарска парцела 4882 К.О. Тител - грађевинско земљиште изван грађевиснког
подручја - некатегорисан пут;

III ПЛАНИРАНА НАМЕНА 

Идејним решењем број Е 0310/22-08/2-0, урађено октобра 2025. године од стране ,,АГ-УНС"
Архитектонско-грађевински институт ДОО Нови Сад, планирана је изградња постројења за
пречишћавање отпадне воде за насеље Тител, на катастарским парцелама 4300/2, 4878, 4711,
4731, 4735, 4738/8, 4588/3, 4882 све К.О. Тител, категорије Г, класификационих ознака
222330 - грађевине с одговарајућим уређајима за пречишћење отпадних вода или без њих
(нпр. сабирне јаме, таложнице, сепаратори уља, септичке јаме)

улазна пумпна станица са грубом решетком - БРГП 77,84m2, спратности По;
објекат за претретман - БРГП 145,05m2, спратности П;
претходни базен за СБР - БРГП 119,04m2, спратности По;
СБР - БРГП 752,56m2, спратности П;
базен чисте воде - БРГП 120,04m2, спратности По;
УВ лампе - БРГП 13,75m2, спратности По;
мерач протока чисте воде - БРГП 8,75m2, спратности По;
угушивач муља - БРГП 24,63m2, спратности П;
објекат за третман муља - БРГП 125,65m2, спратности П;
објекат за дуваљке - БРГП 53,63m2, спратности П;
управна зграда са радионицом - БРГП 192,5m2, спратности П+1;
резервоар и пумпна станица - БРГП 75,80m2, спратности По;
водомерни шахт - БРГП 5,51m2, спратности По;
пумпна станица атмосферске воде - БРГП 24,52m2, спратности По;
мерач протока атмосферске воде - БРГП 8,75m2, спратности По;

класификациона ознака 222420 - трансформаторске станице и подстанице

трафостаница - БРГП 20,0m2, спратности П
плато за дизел агрегат - БРГП 12,50m2, спратности По

Главни пројектант Маријана Мркајић, маст. инж. грађ. (број лиценце 342 И244 21)



IV ПРАВИЛА УРЕЂЕЊА И ГРАЂЕЊА 

Према Плану  генералне регулације насеља Тител (,,Службени лист општине Тител"
број 11/2022)

2. ПРАВИЛА УРЕЂЕЊА

2.4.1. Површине јавних намена

Комунални објекти

У области развоја комуналних објеката, планирано је:

уређење градског гробља, са опремањем недостајућом инфраструктуром и заштитним
зеленилом;
уређење зелене пијаце и изградња савремене тржнице;
изградња рециклажног дворишта, у јужном делу насеља (у оквиру нове комуналне
зоне);
изградња постројења за пречишћавање отпадних вода (ППОВ);
изградња осталих недостајућих хидротехничких (резервоари, црпне станице) и
енергетских (трафостанице, мерно-регулационе станице) објеката.

2.5. Трасе, коридори и регулација саобраћајне и комуналне инфраструктуре

2.5.2. Комунална инфраструктура

Одвођење отпадних и атмосферских вода

Планиран систем одвођења отпадних и атмосферских вода насеља Тител је сепарацион,
по ком се посебно врши одвођење отпадних, а посебно атмосферских вода.

Пре упуштања отпадних вода насеља у реципијент, предвиђа се њихово пречишћавање на
постројењима за пречишћавање отпадних вода (ППОВ). Планиран ППОВ насеља Тител се
нализи у оквиру радне зоне Југ-I, поред десне обале мелиорационог канала Т- 402-1 и у
близини канала Т-402-3-2, наспрам стационаже одбрамбеног насипа око km 5+500.

Постројење је планирано југоисточно од насеља (изван границе обухвата овог Плана), а
отпадне воде се, после третмана, упуштају у реку Тису. Квалитет испуштене воде мора да
буде у сладу са Уредбом о граничним вредностима емисије загађујућих материја у воде и
роковима за њихово достизање („Службени гласник РС”, број 67/11, 48/12 и 1/16).

Атмосферска канализација треба да омогући одвођење атмосферских вода са
саобраћајница, кровова и осталих уређених површина унутар посматраног подручја до
реципијената, реке Тисе или мелиорационих канала. Атмосферске воде, у зависности од
порекла, упустити у реципијент тек након адекватног третмана, односно третирања на
одговарајућем уређају. Приликом проширења мреже или израде пројектне документације
узимати као меродавну петогодишњу кишу.

У мелиорационе канале за одводњавање може се планирати упуштање атмосферске воде уз
услов да се поштују хидролошко-хидрауличке карактеристике (капацитет) реципијента.
Планским решењем обезбедити функционалност хидромелиорационог система, услове
одржавања водних објекат и сигурност од преливања по околном терену.

С обзиром на то да планиране количине атмосферских вода са простора радних зона (радна
зона Југ-1 и др.) представљају додатно хидролошко-хидрауличко оптерећење
хидромелиорационог система за одводњавање, неопходно је хидролошко-хидрауличком
анализом сагледати планирано-ново стање и утврдити капацитет и динамику упуштања



планираних атмосферских вода у систем за одводњавање, као и евентуално потребну
реконструкцију дела водних објеката постојећег система (канали, пропусти и др.), чиме ће
се постићи ефикасно одводњавање слива у новим околностима.

Атмосферске воде, претходно ослобођене муља, вегетације, масти, уља, нафтних деривата,
лебдећих и пливајућих материја, упуштати у канал путем уређених испуста, на начин којим
се неће нарушавати стабилност обале канала.

Атмосферску канализацију етапно реализовати, тако да се већ изграђена мрежа рационално
уклапа у будуће решење.

Заштита од вода
П р а в и л а   у р е ђ е њ а   и    и з г р а д њ е
Услови заштите вода

Планско решење мора бити у складу општег концепта каналисања, пречишћавања и
диспозиције отпадних вода на нивоу општине Тител, уз уважавање следећег:

Канализациону мрежу планирати сепаратног типа посебно за атмосферске отпадне воде и
посебно за санитарне отпадне воде.

Условно чисте атмосферске воде чији квалитет одговара II класи воде се могу без
пречишћавања одвести у атмосферску канализацију, мелиорациони канал за одводњавање,
околне површине и др, путем уређених испуста који су осигурани од ерозије.

За атмосферске воде са зауљених и запрљаних површина (бензинска пумпа, манипулативни
простор, паркинг и сл.), пре улива у реципијет, планирати одговарајући предтретман
потенцијално запрљаних атмосферских вода ради издвајања минералних и других уља и
брзоталоживих честица и обезбеђење одређеног квалитета.

Санитарне отпадне воде и технолошке отпадне воде предметног простора испуштати у јавну
канализациону мрежу, а потом одвести на насељско или централно постројење за
пречишћавање отпадних вода (ППОВ), према условима/сагласности надлежног јавног
комуналног предузећа. Коришћење канализационе мреже насеља је могуће тек по изградњи
и пуштању у функцију централног или насељског ППОВ-а, јер је забрањено непречишћене
отпадне воде испуштати у водотоке/канале.

Уважити и све друге услове за сакупљање, каналисање и диспозицију отпадних вода које
пропише надлежно јавно комунално предузеће.

Забрањено је у водотоке, мелиорационе и друге канале испуштање било каквих вода осим
условно чистих атмосферских и комплетно пречишћених отпадних вода које према Уредби о
граничним вредностима загађујућих материја у површинским и подземним водама и
седименту и роковима за њихово достизање омогућују одржавање минимално доброг
еколошког статуса (II класе вода) и према Уредби о граничним вредностима емисије
загађујућих материја у воде и роковима за њихово достизање задовољавају прописане
граничне вредности квалитета ефлуента.

Одвођење отпадних вода

Одвођење отпадних санитарних вода, до изградње јавне канализационе мреже са
постројењем за пречишћавање отпадних вода за цело насеље, може се решити  изградњом
мреже интерне канализације и водонепропусних септичких јама / или постројења за
пречишћавање отпадних вода (ППОВ) за блок/комплекс, уз издавање услова надлежне
институције.



При паралелном вођењу инсталација канализације са другим инсталацијама, обезбедити
минимална растојања, која су регулисана техничким прописима из предметне области.

Одвођење атмосферских вода 

Уколико је површина асфалта зауљана (у оквиру паркинга, платоа и слично) обавезно је
предвидети изградњу сепаратора уља и масти, пре упуштања атмосферских вода или вода од
прања платоа у атмосферску канализацију.

Атмосферске, условно чисте воде, се могу упустити у кишну канализацију или у затрављене
површине у оквиру комплекса.

2.6. Урбанистичке опште и посебне мере заштите
2.6.1. Заштита животне средине
Заштита ваздуха
Смернице и мере заштите ваздуха:

сачувати свако постојеће вредно стабло или групацију високе вегетације. При
озелењавању избегавати инвазивне (агресивне алохтоне) врсте, као и врсте које су
детерминисане као алергене (тополе и сл.);
прибавити сагласност надлежних институција за извођење радова који изискују 

евентуалну сечу одраслих, вредних примерака дендрофлоре, како би се
уклањање вегетације свело на најмању меру;
сви постојећи и планирани производни и други погони, који представљају изворе
аерозагађивања у обавези су да примене најбоље доступне технике и технологије у
циљу спречавања и смањена емисије штетних и опасних материја у ваздух и животну
средину;
за случај прекорачења граничних вредности нивоа загађујућих материја у ваздуху,
предузети додатне техничко-технолошке мере како би се концентрације загађујућих
материја свеле на прописане вредности;
реконструкција постојећих и реализација нових пројеката (објеката, технологија,
инфраструктуре) потенцијалних загађивача ваздуха, могућа је уз поступак
процене  утицаја на животну средину, у складу са Уредбом о утврђивању Листе
пројеката за  које је обавезна процена утицаја и Листе пројеката за које се може
захтевати процена утицаја на животну средину („Службени гласник РС”, број 114/08);
у циљу спречавања негативних утицаја на животну средину и здравље становништва и
побољшања постојећег стања, потребно је спроводити мере заштите животне средине:
реализација пројеката (објеката, садржаја и извођење радова) мора садржати
инструменте директне заштите животне средине  (спречавање и минимизирање
потенцијално штетних утицаја и негативних ефеката по животну средину), због чега је
обавезно покретање поступка процене утицаја за пројекте, радове и објекте који могу
утицати на квалитет и капацитет животне средине у складу са важећом законском
регулативом и Уредбом о утврђивању Листе пројеката за које је обавезна процена
утицаја и Листе пројеката за које се може захтевати процена утицаја на животну
средину („Службени гласник РС”, број 114/08);

Заштита вода

У циљу заштите површинских и подземних вода, неопходно је спроводити строге мере
заштите приликом планирања и реализације планираних пројеката и садржаја који могу
представљати потенцијалне загађиваче животне средине, укључујући и оне садржаје и
пројекте који се не налазе на Листи пројеката за које је обавезна процена утицаја и Листи



пројеката за које се може захтевати процена утицаја (аутомеханичарске радње, хемијске
чистионице, перионице, пржионице кафе, печењаре, пекаре и сличне објекте).

У циљу заштите површинских и подземних вода, неопходно је спроводити строге мере
заштите приликом планирања и реализације планираних пројеката и садржаја, које се могу
разрадити и конкретизовати кроз поступак процене утицаја на животну средину и Студију о
процени утицаја на животну средину.

Смернице и мере заштите вода:

спречавање даљег загађења реке Тисе и подизање квалитета воде на виши ниво;
квалитет пречишћених атмосферских вода, пре упуштања у реципијент, мора да буде у
складу са важећом законском регулативом о класи вода;
изградња постројења за пречишћавање отпадних вода;
обавезно је редовно одржавање и контрола свих уређаја за третман отпадних вода;
обавезно је постављање уређаје за континуирано мерење количине отпадних вода које
се након пречишћавања испуштају у реципијент;
обавезно испитивање квалитета отпадних вода пре и после пречишћавања у
таложницима сепараторима уља и масти;
мерења количина и испитивање квалитета отпадних вода врши акредитована
(овлашћена) институција (правно лице), у складу са Законом о водама;
обавезно је постављање пијезометара за континуално контролисање и праћење
квалитета подземних вода;
изградња канализационог система за одвођење отпадних вода као сепаратног са
посебним колектором за одвођење атмосферских вода;
проширење и реконструкција постојеће канализационе мреже и повезивање свих
делова насеља на канализациону мрежу;
изградња уређаја и постројења за третман свих технолошких отпадних вода у оквиру
појединачних радних комплекса;
са површина за паркирање и осталих површина на којима се може очекивати појава
зауљених атмосферских вода, обавезно је каналисање и третман истих у сепаратору
таложнику до захтеваног нивоа, пре упуштања у реципијент (атмосферску
канализацију);

 

Заштита земљишта

Смернице и мере заштите земљишта

у циљу контроле животне средине на комплексима постојећих и планираних пројеката,
прописивања, спровођења и контроле мера за заштиту животне средине, обавезно је
покретање поступка процене утицаја на животну средину пред надлежним органом за
заштиту животне средине и доношење одлуке о изради /не изради Студије о процени
утицаја на животну средину, на основу Уредбе о утврђивању Листе пројеката за које је
обавезна процена утицаја и Листе пројеката за које се може захтевати процена утицаја
на животну средину („Службени гласник РС”, број 114/08).

2.6.2. Заштита природних добара

Еколошки коридори:

Међународни еколошки коридор река Тиса, за коју је израђен Просторни план подручја
посебне намене „Мултифункционалног еколошког коридора Тисе“ („Службени лист АПВ“
број 14/15). Дефинисане су мере заштите еколошких коридора реке Тисе и њених заштитних
појасева од 50 и 200 метара.



За подручја заштитних зона еколошког коридора Тисе, примењује се овај План, уз примену
мера заштите за заштитне зоне, које су дефинисане у ППППН „Мултифункционалног
еколошког коридора Тисе“ („Службени лист АПВ“ број 14/15) и то:

у појасу од 200 m од еколошког коридора/станишта:
услов за изградњу укопаних складишта је да се њихово дно налази изнад коте
максималног нивоа подземне воде, уз примену грађевинскотехничких решења
којим се обезбеђује спречавање емисије загађујућих материја у околни простор;

планским решењем мора се обезбедити:
примена мера заштите коридора/станишта од утицаја светлости, буке и загађења;
дефинисање посебних правила озелењавања уз забрану коришћења инвазивних
врста;

у појасу од 200 m од еколошког коридора/станишта на грађевинском земљишту
(грађевинско подручје насеља):

услов за изградњу објеката је да њихове граничне вредности индикатора буке на
граници идентификованих (означених9 природних станишта заштићених врста
са другим наменама простора, не прелази 50dB(A) за дан и вече, односно
40dB(A) за ноћ, а њихово осветљење не делује на станиште или коридор;

у појасу од 50 m од еколошког коридора/станишта, примењују се следеће мере:
очувати проходност еколошког коридора површинских вода (забрана 

ограђивања појаса уз обалу или примена типова ограде које омогућују кретање
ситних животиња);
обезбедити континуитет зеленог тампон појаса између простора људских
активности и коридора/станишта у ширини од 10 m код постојећих објеката, а 20
m код планираних објеката и то у складу са типом вегетације коридора/
станишта. Овај појас графички приказати у планској  и пројектној
документацији;
објекте који захевају поплочавање и/или осветљење лоцирати на мин. 20 m
удаљености од границе коридора/станишта;

у појасу од 50 m од еколошког коридора/станишта, забрањује се:
примена техничких решења којима се формирају рефлектујуће површине (нпр.
стакло, метал) усмерене према коридору или значајном станишту;
уситњавање парцела за потребе формирања грађевинског земљишта, изузев за
инфраструктурне објекте;

у појасу од 50 m од еколошког коридора/станишта на грађевинском земљишту, услов
за изградњу:

вештачких површина (паркинг, спортски терени и слично) је да се на парцели
формира уређена зелена површина са функцијом одржавања континуитета
зеленог појаса коридора или тампон зоне станишта;
саобраћајница са тврдим застором за моторна возила (у насељу, као и
приступних саобраћајница водопривредним објектима изван насеља) је примена
техничких мера којима се обезбеђује безбедан прелаз за ситне животиње и
смањују се утицаји осветљења, буке и загађења коридора/станишта.

Обавеза је инвеститора извођења радова, да уколико у току извођења радова наиђе на
природно добро које је геолошко – палеонтолошког или минералошко – петрографског
порекла, а за које се претпоставља да има својство споменика природе, о томе обавести
министарство надлежно за послове животне средине (у року од осам дана) и да предузме све
мере како се природно добро не би оштетило до доласка овлашћеног лица.

 

 



6. ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

6.4. Завршне напомене

План детаљне регулације за део радне зоне “ЈУГ I” у Тителу (“Службени лист општине
Тител”, број 9/16), примењује се у делу који није у супротности са овим Планом.

 

Према Плану детаљне регулације за део Радне зоне Југ-I у Тителу (''Сл. лист општине
Тител“, бр. 09/16) 

I ПРАВИЛА УРЕЂЕЊА

2.1.3. Комплекс ППОВ

За потребе пречишћавања комуналних отпадних вода насеља Тител, а пре изградње
канализационог система унутар насеља, потребно је изградити постројење за пречишћавање
отпадних вода. За отпадне воде унутар радне зоне, предвиђа се претходно пречишћавање,
унутар самих комплекса, кроз предтретман, до нивоа квалитета који задовољава санитарно-
техничке услове за испуштање у јавну канализацију, па ће тек онда ићи на заједничко
пречишћавање са санитарном отпадном водом.

Простор који је у Плану резервисан за изградњу ППОВ се налази у источном делу простора
обухваћеног Планом, непосредно уз одбрамбени насип и мелиоративни канал, у заштитној
зони еколошког коридора реке Тисе (зона заштите до 200 m). Простор предвиђен за
комплекс ППОВ је довољан за савремено или екстензивно решење пречишћавање отпадних
вода. Пречишћене санитарно - фекалне воде и технолошке воде се могу упуштати у
отворене канале с тим да задовољавају IIб класу квалитета вода. За технолошке отпадне воде
потребно је предвидети предтретман код сваког загађивача као и пречишћавање на
пречистачу пре упуштања у мелиорациони канал, тако да упуштена вода задовољава IIб
класу квалитета вода.

5. УРБАНИСТИЧКИ И ДРУГИ УСЛОВИ ЗА УРЕЂЕЊЕ И ИЗГРАДЊУ ПОВРШИНА
И ОБЈЕКАТА ЈАВНЕ НАМЕНЕ

5.1. ПРАВИЛА ЗА ИЗГРАДЊУ ОБЈЕКАТА КОМПЛЕКСА ППОВ

Постројење за пречишћавање отпадних вода обухвата заједничко пречишћавање отпадних
вода становништва насеља Тител, укључујући и установе, малу привреду и индустрију.
Поступак пречишћавања отпадних вода може бити конвенционални поступак или неки од
савремених поступака СБР-а, биолошког поступка прераде отпадних вода.

Врста и намена објеката: Објекти могу да се граде као слободностојећи и у низу, а намена
објеката је у складу са изабраним технолошким поступком третмана отпадне воде. Изградња
објеката у низу (међусобна удаљеност објеката је 0,0 m, тј. за ширину дилатације) може се
дозволити ако то технолошки процес захтева и ако су задовољени услови противпожарне
заштите. Дозвољена је изградња само објеката који су у функцији делатности пречишћавања
отпадних вода. Није дозвољена изградња стамбених и економских објеката, као ни
производних и пословних објеката намењених за друге делатности.

Образовање грађевинске парцеле: Грађевинска парцела се формира према  условима из
графичког прилога ''2.3 Регулационо-нивелациони План са аналитичкогеодетским
елементима за обележавање, грађевинске линије и карактеристични профили јавних
саобраћајних површина''.

Индекс заузетости: Индекс заузетости грађевинске парцеле је максимално 60%.



Хоризонтални габарит и положај објекта: Габарите објеката градити у складу
са изабраним технолошким поступком на грађевинској линији, односно унутар грађевинске
линије, која је дефинисана на 10,0m од регулационе линије (према условима из графичког
прилога ''2.3 Регулационо-нивелациони План са аналитичкогеодетским елементима за
обележавање, грађевинске линије и карактеристични профили јавних саобраћајних
површина''). Изван дате грађевинске линије дозвољена је изградња објеката и полагање
мреже инфраструктуре.

Спратност и висина објеката: Спратност објеката у складу са изабраним технолошким
поступком, а пословни објекти намењени за административно пословање комплекса макс. П
+ 1 (приземље + спрат). Дозвољена је изградња подрумске етаже ако не постоје сметње
геотехничке и хидротехничке природе. Висина објекта у складу са изабраном технологијом.
Изградњу простора/објеката изводити у складу са важећом законском регулативом која исто
регулише.

Садржај објекта: Садржај објекта у складу са наменом објеката и важећом законском
регулативом која исто регулише.

Услови за нивелисање терена: Нивелисање платоа за постројење за пречишћавање
отпадних вода извести према хидрауличким захтевима поступка пречишћавања и оптималне
евакуације ефлуента до реципијента.

Архитектонска обрада и обликовање објекта: При пројектовању и изградњи објекта
придржавати се прописа, стандарда и норми који конкретну област регулишу. При
пројектовању и извођењу радова на објекту употребљеним материјалима имати у виду
специфичност функционалне намене објекта (простора) са становишта коришћења,
одржавања, односно обезбеђивања санитарно-хигијенских услова, хидро, термо и
противпожарне заштите. Сви објеки на линији воде и муља морају бити водонепропусни.
Објекти могу бити грађени од сваког чврстог материјала који је тренутно у употреби, на
традиционалан или савременији начин. Фасаде објекта могу бити малтерисане у боји по
жељи инвеститора. За пословне објекте обавезна је израда косог крова са нагибом кровне
конструкције до 45°. Кровни покривач у зависности од нагиба кровне конструкције.
Архитектонским облицима, употребљеним материјалима и бојама тежити ка успостављању
јединствене естетски визуелне целине у оквиру грађевинске парцеле.

Услови за ограђивање: Дозвољено је ограђивање грађевинске парцеле. Ограду подићи на
регулационој линији са приступном саобраћајницом. Грађевинску парцелу оградити
транспарентном оградом до висине од максимално 2,2 m. Ограда на регулационој линији се
поставља тако да ограда, стубови ограде и капије буду на грађевинској парцели која се
ограђује. Врата и капије не могу се отварати ван регулационе линије.

Место сакупљања смећа: Чврсти комунални отпад одлагати у канте/контејнере које треба
поставити на избетонирани плато у оквиру грађевинске парцеле. У оквиру грађевинске
парцеле обезбедити услове за изградњу/постављање објеката и контејнера за прихват
материја насталих у процесу пречишћавања, као и место њиховог коначног одлагања на
начин да се не загађују земљиште и воде. Лоцирање бетонираног простора за контејнере
мора да буде тако да се омогући лак приступ комуналне службе и да простор буде изведен у
складу са условима заштите животне средине.

Услови за озелењавање комплекса: Обезбедити минимално 30% слободне, неизграђене
површине у комплексу за формирање заштитног зеленила од аутохтоних врста.

 



 

6. КОРИДОРИ, КАПАЦИТЕТИ И УСЛОВИ ЗА УРЕЂЕЊЕ И ИЗГРАДЊУ
ИНФРАСТРУКТУРЕ И ЗЕЛЕНИЛА СА УСЛОВИМА ЗА ПРИКЉУЧЕЊЕ
6.2. ВОДНА И КОМУНАЛНА ИНФРАСТРУКТУРА

Водни објекти за сакупљање, одвођење и пречишћавање отпадних вода и заштиту вода
 
Технолошки поступак на ППОВ мора бити такав да квалитет вода на испусту у реципијент,
канал обезбеди одржавање II класе воде, у складу са Уредбом о класификацији вода
(„Службени гласник СРС“, број 5/68), и мора најмање испунити граничне вредности емисије
за постројење са секундарним пречишћавањем у складу са чл. 14 и Прилогом 2, Глава III
Уредбе о граничним вредностима емисије загађујућих материја у воде и роковима за њихово
достизање („Службени гласник РС“, бр. 67/11 и 48/12). Концентрације штетних и опасних
материја у ефлуенту морају бити у складу са Уредбом о граничним вредностима
приоритетних и приоритетних хазардних супстанци које загађују површинске воде и
роковима за њихово достизање („Службени гласник РС“, број 35/11).
 
У оквиру комплекса ППОВ-а на 30% површина је потребно формирати заштитно зеленило
ободом копмплекса.

6.2.2. Услови за изградњу водне и комуналне инфраструктуре

Водни објекти за сакупљање, одвођење и пречишћавање отпадних вода и заштиту вода
- одвођење отпадних и атмосферских вода

Пречишћавање фекалних отпадних вода вршити на постројењу за пречишћавање
отпадних вода (ППОВ).
Минималне падове колектора одредити у односу на усвојени цевни материјал, према
важећим прописима и стандардима (не препоручују се бетонске цеви).
Дубина не сме бити мања од 1,0 m од нивелете коловоза.
Изградити атмосферску канализациону мрежу са сливницима и системом ригола и
каналета.
Сливнике радити са таложницима за песак или предвидети таложнице за песак пре
улива у сепаратор масти и уља
Коте дна канализационих испуста пројектовати тако да буде 0,5 m изнад дна канала у
који се уливају.
Условно чисте атмосферске воде са кровова објеката, надстрешнице и других
чистих  површина, чији квалитет одговара II класи воде по Уредби о класификацији
воде („Службени гласник СРС“, број 5/68), могу се без пречишћавања испуштати у
атмосферску канализацију, канал, на зелене површине и сл., односно према условима
надлежног јавног комуналног предузећа.
Пројектом предвидети систем за контролу рада постројења, као и крајњу контролу
квалитета ефлуента пре испуштања у реципијент.
Предвидети изградњу контролних шахтова за узимање репрезентативног узорка пре и
после пречишћавања у складу са чланом 4. Уредбе о граничним вредностима емисије
загађујућих материја у води и роковима за њихово достизање („Службени гласник
РС“, бр. 67/11 и 48/12).
У водотоке и мелиорационе канале, забрањено је испуштање било каквих вода осим
условно чистих атмосферских и комплетно пречишћених отпадних вода (предтретман,



примарно, секундарно или терцијално), које по Уредби о граничним вредностима
емисије загађујућих материја у води и роковима за њихово достизање („Службени
гласник РС“, број 67/11) задовољавају прописане вредности и не ремете одржавање
еколошког статуса водотока у складу са Уредбом о граничним вредностима
загађујућих материја у површинским и подземним водама и седименту и роковима за
њихово достизање („Службени гласник РС“, број 35/11), односно Правилником о
опасним материјама у водама („Службени гласник СРС“, број 31/82).
Изливну грађевину за испуст пречишћене воде дефинисати тако да високи водостаји
реципијента не спречавају евакуацију вода и да се не изазива ерозија корита и обала
при свим режимима течења и свим режимима изливања воде у канал. У односу на ток
воде у каналу, излив поставити под углом макс. 60° у правцу тока. У дужини од по 3,0
m лево и десно од излива извршити заштиту косине канала облогом од камена или
бетона.
Све радове извести уз претходно прибављене услове и сагласности надлежног
комуналног предузећа.

6.6. УСЛОВИ ЗА УРЕЂЕЊЕ ЗЕЛЕНИХ И СЛОБОДНИХ ПОВРШИНА

Зеленило на површинама јавне намене

Зелене површине јавне намене у оквиру обухвата Плана ће бити формиране као линијско
зеленило у оквиру уличних коридора (сабирне и приступне саобраћајнице), у оквиру
насељског постројења за пречишћавање отпадних вода, као заштитни појас зеленила уз
мелиоративни канал (T/402) који је евидентиран као локални еколошки коридор и уз насип
на обали реке Тисе према брањеном подручју у виду травне вегетације.

У оквиру комплекса постројења за пречишћавање отпадних вода, зелене површине треба
формирати на мин. 30% површина као заштитно зеленило од аутохтоних врста. Уз
унутрашњу границу комплекса, формирати зелени појас који ће имати санитарнохигијенску
функцију у раздвајању садржаја у оквиру комплекса пречистача од околних садржаја. Зелене
површине комплекса треба да испуњавају, пре свега, санитарно хигијенску функцију
(заштиту од ветра, заштиту земљишта и заштиту ваздуха). На свим слободним површинама
формирати травњак заснован од смеше трава отпоран на гажење. Применити мере заштите
природе, с обзиром да се постројење за пречишћавање отпадних вода налази у заштитној
зони еколошког коридора Тисе до 200 m.

Правила за озелењавање јавних површина 

Обавезна је израда главних пројеката озелењавања за постројење за пречишћавање отпадних
вода, коридоре саобраћајница и зеленило посебне намене (заштитни појас  зеленила уз
локални еколошки коридор). Пројектима озелењавања дефинисати  избор и количину
дендролошког материјала, његов просторни распоред, технику садње, мере неге и заштите,
предмер и предрачун.

Забрањена је садња зеленила уз канале у појасу ширине од 10 m ради проласка механизације
за потребе редовног одржавања канала.

Применити мере заштите природе у складу са условима надлежне институције.



Озелењавање ускладити са подземном и надземном инфраструктуром, према  техничким
нормативима за пројектовање зелених површина:

Дрвеће садити на удаљености 2 m од коловоза, а од објекта 4,5 -7 m.

Избор дендролошког материјала орјентисати на аутохтоне и предложене врсте.

Саднице треба да буду I класе, минимум 4-5 год. старости.

7. УСЛОВИ И МЕРЕ ЗАШТИТЕ ПРИРОДНИХ ДОБАРА И НЕПОКРЕТНИХ
КУЛТУРНИХ ДОБАРА
7.1. ЗАШТИТА ПРИРОДНИХ ДОБАРА

На основу услова заштите природе потребно је применити мере за унапређење природних и
полуприродних елемената еколошких коридора.

Посебне мере 

У зонама водопривредних објеката применити техничка решења којима ce  обезбеђује
континуитет травне вегетације приобалног пojaca и проходност терена за слабо покретљиве
ситне животиње.

Због еколошког значаја простора, план озелењавања парцела треба да буде  саставни део
планске и пројектне документације. Озелењавање треба да ceостварује паралелно са
изградњом објеката:

забрањено je сађење инвазивних врста (списак врста дат je у Образложењу услова) у
простору еколошких коридора, a током уређења зелених површина, одстранити
присутне самоникле јединке инвазивних врста;
обезбедити што већи проценат (најмање 50%) аутохтоних врста плавног  подручја
(списак врста дат je у Образложењу услова), који je неопходно обогатити жбунастим
врстама плавног подручја;
обезбедити редовно одржавање зелених површина

Mepe за заштитну зону еколошких коридора и идентификованих станишта:

1. У појасу од 200 метара од коридора /станишта

- Услов за изградњу укопаних складишта je да ce њихово дно налази изнад коте максималног
нивоа подземне воде, уз примену грађевинско-техничких решења којим ce обезбеђује
спречавање емисије загађујућих материја у околни простор.

- Планским решењима мора ce обезбедити:

примена мepa заштите коридора/станишта од утицаја светлости, буке и загађења,
дефинисање посебних правила озелењавања уз забрану коришћења инвазивних врста.

- Услов за изградњу објеката je да њихове граничне вредности индикатора буке на граници
идентификованих (означених) природних станишта заштићених врста са другим наменама
простора не прелази 50dB(A) за дан и вече, односно 40dB(A) за ноћ, a њихово осветљавање
не делује на станиште или коридор.

- Код планирања и изградње инфраструктуре:



мрежу саобраћајница планирати на начин да што мањи број саобраћајница
сече еколошке коридоре и да прелази најкраћим путем преко коридора;
саобраћајнице са тврдим застором за моторна возила градити применом техничких
мера којима ce обезбеђује безбедан прелаз за ситне животиње и смањују
утицаји осветљења, буке и загађења коридора/станишта;
применити посебна техничка решења која спречавају колизију и електрокуцију птица
код електричних водова ниског и средњег напона.

У појасу од 50 метара од коридора /станишта

- Забрањује ce:

примена техничких решења којима ce формирају рефлектујуће површине (нпр. стакло,
метал) усмерене према коридору или значајном станишту,
изградња надземне инфраструктуре, осим оних чија траса најкраћим путем  прелази
преко еколошких коридора.

Примењују ce следеће мере:

очувати проходност еколошког коридора површинских вода забраном ограђивања
пojaca уз обалу или применом типова ограде које омогућују кретање ситних животиња
обезбедити континуитет зеленог тампон пojaca између простора људских активности и
коридора/станишта у ширини од 10 m код постојећих објеката, a 20m код планираних
објеката и то у складу са типом вегетације коридора/станишта.  Овај пojac графички
приказати у планској и пројектној документацији,
објекте који захтевају поплочавање и/или осветљење лоцирати на минимално 20m
удаљености од границе коридора/станишта.

- Услов за изградњу вештачких површина (паркинг и сл.) je да ce на парцели формира
уређена зелена површина са функцијом одржавања континуитета зеленог пojaca  коридора
или тампон зона станишта.

9. ОПШТИ УСЛОВИ И МЕРЕ ЗАШТИТЕ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ И ЖИВОТА И
ЗДРАВЉА ЉУДИ

За објекте који могу имати негативне утицаје на животну средину, надлежни орган
прописује потребу израде студије процене утицаја на животну средину, у складу са Законом
о заштити животне средине, Законом о процени утицаја на животну средину, Правилником о
садржини студије о процени утицаја на животну средину („Службени гласник РС“, број
69/05), и Уредбом о утврђивању Листе пројекта за које је обавезна процена утицаја и Листе
пројеката за које се може захтевати процена утицаја на животну средину („Службени
гласник РС“, број 114/08). У оквиру Процене утицаја дефинишу се мере активне заштите
простора у контексту заштите животне средине, у току редовне експлоатације и у случају
акцидента.

 

V ОПИС ИДЕЈНОГ РЕШЕЊА 

Идејним решењем број Е 0310/22-08/2-0, урађено октобра 2025. године од стране ,,АГ-УНС"
Архитектонско-грађевински институт ДОО Нови Сад, планирана је изградња постројења за
пречишћавање отпадне воде за насеље Тител, на катастарским парцелама 4300/2, 4878, 4711,
4731, 4735, 4738/8, 4588/3, 4882 све К.О. Тител, категорије Г, класификационих ознака



222330 - грађевине с одговарајућим уређајима за пречишћење отпадних вода или без њих
(нпр. сабирне јаме, таложнице, сепаратори уља, септичке јаме)

улазна пумпна станица са грубом решетком - БРГП 77,84m2, спратности По;
објекат за претретман - БРГП 145,05m2, спратности П;
претходни базен за СБР - БРГП 119,04m2, спратности По;
СБР - БРГП 752,56m2, спратности П;
базен чисте воде - БРГП 120,04m2, спратности По;
УВ лампе - БРГП 13,75m2, спратности По;
мерач протока чисте воде - БРГП 8,75m2, спратности По;
угушивач муља - БРГП 24,63m2, спратности П;
објекат за третман муља - БРГП 125,65m2, спратности П;
објекат за дуваљке - БРГП 53,63m2, спратности П;
управна зграда са радионицом - БРГП 192,5m2, спратности П+1;
резервоар и пумпна станица - БРГП 75,80m2, спратности По;
водомерни шахт - БРГП 5,51m2, спратности По;
пумпна станица атмосферске воде - БРГП 24,52m2, спратности По;
мерач протока атмосферске воде - БРГП 8,75m2, спратности По;

класификациона ознака 222420 - трансформаторске станице и подстанице

трафостаница - БРГП 20,0m2, спратности П
плато за дизел агрегат - БРГП 12,50m2, спратности По

Главни пројектант Маријана Мркајић, маст. инж. грађ. (број лиценце 342 И244 21)

VI УСЛОВИ ЗА ПРОЈЕКТОВАЊЕ И ПРИКЉУЧЕЊЕ НА КОМУНАЛНУ, САОБРАЋАЈНУ
И ДРУГУ ИНФРАСТРУКТУРУ

Водни услови бр. 004798707 2025 09419 005 000 000 001 04 006 од 12.12.2025. године
издати од стране Покрајинског секретаријата за пољопривреду, водопривреду и
шумарство;
Услови за пројектовање и прикључење издати од стране Електродистрибуције Србије
д.о.о. Београд - Огранак Електродистрибуција Зрењанин број 2561200-D.07.13-486523-
25 од 08.12.2025. године;
Одговор на захтев за информацију о потреби покретања поступка процене утицаја на
животну средину за изградњу постројења за пречишћавање отпадне воде за насеље
Тителод стране Министарства заштите животне средине број 005228451 2025 од
30.12.2025. године 
Услови у погледу мера заштите од пожара број 217-9048/2025 од 29.10.2025. године
издати од стране Министарства унутрашњих послова - сектор за ванредне ситуације -
управа за ванредне ситуације у Новом Саду;
Услови за укрштање и паралелно вођење број 05-02-1-12/2865 од 10.11.2025. године
издати од стране ЈП "Србијагас" Нови Сад - сектор за дистрибуцију, ОД Нови Сад - РЈ
Дистрибуција Нови Сад;
Услови за пројектовање број Д210-480511 од 27.10. 2025 године издати од стране
"Телеком Србија" предузеће за телекомуникације а.д. - дирекција за технику - служба
за планирање и изградњу мреже Нови Сад;
  Технички услови број EN-109-25 од 27.10.2025. године издати од стране "САТ-
ТРАКТ" д.о.о. Бачка Паланка;



Одговор на захтев за издавање услова за пројектовање број  ROP-TIT-18119-LOC-1-
HPAP-10/2025 од 30.10.2025. године издати од стране ЈП "Путеви Србије";
Мишљење у вези изградње постројења за пречишћавање отпадних вода број 46/2025-
513 од 29.10.2025. године издатих од стране а.д. за управљање јавном железничком
инфраструктуром "Инфраструктура железнице Србије" - сектор за техничку припрему;
Услови  за укрштање и паралелно вођење број 483-1/2025 од 10.11.2025. године
издати од стране ЈКП "Комуналац" Тител;
Пројектно-технички услови број 482-1/2025 од 10.11.2025. године издати од стране
ЈКП "Комуналац" Тител;
Одговор на захтев за издавање услова за укрштање и паралелно вођење 02-01-21/198
од 14.11.2025. године од стране "Транспортгас" Србија - РЈ Транспорт Нови Сад;
Услови за изграду техничке документације за изградњу постројења за пречишћавање
отпадне воде за насеље Тител број 401 од 19.11.2025. године издато од стране
"Гастранс" д.о.о. Нови Сад;
Обавештење у вези захтева за издавање водних услова број 004047020 2025 09419 005
000 000 001 03 004 од 17.10.2025. године  од стране Покрајинског секретаријата за
пољопривреду, водопривреду и шумарство;
Обавештење о немогућности издавања услова за пројектовање и прикључење издати
од стране Електродистрибуције Србије д.о.о. Београд - Огранак Електродистрибуција
Зрењанин број 2561200-Д.07.13-407024-25 од 22.10.2025. године.

VII ПОСЕБНИ УСЛОВИ

У складу са чланом 6. Уредбе о начину и поступку управљања отпадом од грађења и рушења
("Сл. гласник РС", бр. 93/23 и 94/23 - испр.) произвођач отпада за објекте категорије Б, В и Г
дужан је да сачини План управљања отпадом од грађења и рушења и да исти достави на
сагласност надлежном органу, органу јединице локалне самоуправе надлежном за заштиту
животне средине. Уз захтев за издавање грађевинске дозволе, привремене грађевинске
дозволе и решења о одобрењу извођења радова доставља се Решење о сагласности на План
управљања отпадом.

На основу  Закона о процени утицаја на животну средин (,,Сл.гласник РС", бр. 94/2024)
и Уредбе о листи пројеката за које је обавезна процена утицаја на животну средину, листи
пројеката за које постоји обавеза подношења захтева за одлучивање о потреби процене
утицаја на животну средину и критеријумима за одлучивање о потреби процене утицаја на
животну средину ("Сл. гласник РС", бр. 106/2025), а све у складу са чланом 55. став 1. тачка
5) Закона о планирању и изградњи (,,Сл. гласник РС”, бр. 72/09, 81/09 – исправка, 64/10 –
одлука УС, 24/11, 121/12, 42/13- одлука УС, 50/13-одлука УС, 98/13 - одлука УС,
132/14,145/15, 83/18, 31/19, 37/19-др.закон, 9/20, 52/21, 62/23 и 91/2025), за наведене радове
постоји  обавеза  да се за наведени пројекат покрене процедура  одлучивања о потреби
процене утицаја на животну средину код надлежног органа подношењем захтева за
одлучивање о потреби процене утицаја, а у складу са чланом 12. Закона о процени утицаја
на животну средину („Сл. гласник Републике Србије“ број 94/2024).

 

VIII УСЛОВИ ПРИБАВЉЕНИ ЗА ПОТРЕБЕ ИЗРАДЕ ЛОКАЦИЈСКИХ УСЛОВА

За потребе пројектовања и прикључења, по службеној дужности прибављени су следећи
услови:

БАЧКА ТОПОЛА: САТ-ТРАКТ ДОО БАЧКА ТОПОЛА, ROP-TIT-18119-LOC-1-HPAP-
9/2025;
НОВИ САД: ГАСТРАНС Д.О.О., ROP-TIT-18119-LOC-1-HPAP-15/2025;



НОВИ САД: ТЕЛЕКОМ СРБИЈА, ИЈ НОВИ САД, ROP-TIT-18119-LOC-1-HPAP-
8/2025;
НОВИ САД: МУП, СЕКТОР ЗА ВАНРЕДНЕ СИТУАЦИЈЕ, УПРАВА ЗА ВАНРЕДНЕ
СИТУАЦИЈЕ У НОВОМ САДУ, ROP-TIT-18119-LOC-1-HPAP-6/2025;
РЕПУБЛИКА СРБИЈА: ЈП ПУТЕВИ СРБИЈЕ, ROP-TIT-18119-LOC-1-HPAP-10/2025;
ЗРЕЊАНИН: ОГРАНАК ЕЛЕКТРОДИСТРИБУЦИЈА ЗРЕЊАНИН, ROP-TIT-18119-
LOCH-2-HPAP-1/2025;
ТИТЕЛ: ЈКП "КОМУНАЛАЦ" ТИТЕЛ, ROP-TIT-18119-LOC-1-HPAP-12/2025;
РЕПУБЛИКА СРБИЈА: АД ЗА УПРАВЉАЊЕ ЈАВНОМ ЖЕЛЕЗНИЧКОМ
ИНФРАСТРУКТУРОМ ,,ИНФРАСТРУКТУРА ЖЕЛЕЗНИЦЕ СРБИЈЕ“, ROP-TIT-
18119-LOC-1-HPAP-11/2025;
ТИТЕЛ: ЈКП "КОМУНАЛАЦ" ТИТЕЛ, ROP-TIT-18119-LOC-1-HPAP-13/2025;
НОВИ САД: ЈП “СРБИЈАГАС” НОВИ САД, РЕГИОНАЛНА ЈЕДИНИЦА НОВИ САД,
ROP-TIT-18119-LOC-1-HPAP-7/2025;
ЗРЕЊАНИН: ОГРАНАК ЕЛЕКТРОДИСТРИБУЦИЈА ЗРЕЊАНИН, ROP-TIT-18119-
LOC-1-HPAP-5/2025;
НОВИ САД: ТРАНСПОРТГАС СРБИЈА Д.О.О., НОВИ САД, ROP-TIT-18119-LOC-1-
HPAP-14/2025;
НОВИ САД: ПОКРАЈИНСКИ СЕКРЕТАРИЈАТ ЗА ПОЉОПРИВРЕДУ,
ВОДОПРИВРЕДУ И ШУМАРСТВО, НОВИ САД, ROP-TIT-18119-LOCH-2-HPAP-
2/2025;
НОВИ САД: ПОКРАЈИНСКИ СЕКРЕТАРИЈАТ ЗА ПОЉОПРИВРЕДУ,
ВОДОПРИВРЕДУ И ШУМАРСТВО, НОВИ САД, ROP-TIT-18119-LOC-1-HPAP-
4/2025;
РЕПУБЛИКА СРБИЈА: МИНИСТАРСТВО ЗАШТИТЕ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ -
СЕКТОР ЗА УПРАВЉАЊЕ ЖИВОТНОМ СРЕДИНОМ ,  ROP-TIT-18119-LOCH-2-
HPAP-4/2025

IX УЗ ЗАХТЕВ ЗА ИЗДАВАЊЕ ЛОКАЦИЈСКИХ УСЛОВА СТРАНКА ЈЕ ПРИЛОЖИЛА:

Назив документа:

Геодетски снимак постојећег стања
Идејно решење
Пуномоћје
Списак катастарских парцела
Остала документа

X Ови локацијски услови важе две године од дана издавања или у случају фазне изградње до
истека важења грађевинске дозволе издате последње фазе, издате у складу са тим условима

XI Одговорни пројектант дужан је да идејни пројекат, пројекат за грађевинску дозволу и
пројекат за извођење уради у складу са правилима грађења и свим осталим условима
садржаним у локацијским условима.

XII Инвеститор је дужан да, уз захтев за издавање грађевинске дозволе, поднесе Пројекат за
грађевинску дозволу са техничком контролом урађен у складу са чланом 118а. и 129. Закона,
доказ о одговарајућем праву на земљишту или објекту у складу са чланом 135. Закона и
Извештај ревизионе комисије, у складу са чланом 131. и 135. став. 13. овог Закона.

XIII На основу ових локацијских услова не може се приступити грађењу објекта, али се
може приступити изради пројекта за грађевинску дозволу у складу са подзаконским актом
којим се уређује садржина техничке документације према класи и намени објекта и може се
поднети захтев за издавање грађевинске дозволе.



XIV Пројекат за грађевинску дозволу урадити у складу са овим локацијским условима,
правилима струке и Правилником о садржини, начину и поступку израде и начин вршења
контроле техничке документације према класи и намени објекта ("Сл. гласник РС", бр.
96/2023).

XV Сходно члану 8ђ. Закона о планирању и изградњи („Сл. гласник РС“, бр. 72/2009,
81/2009 -испр., 64/2010 - одлука УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - одлука УС, 50/2013 -одлука
УС, 98/2013 - одлука УС, 132/2014, 145/2014 и 83/2018, 31/2019, 37/2019 - др. Закон,9
/2020,52/2021, 62/23 и 91/2025), током спровођења обједињене процедуре, надлежни орган је
искључиво извршио проверу испуњености формалних услова за изградњу, не упуштајући се
у оцену техничке документације, нити испитивање веродостојности докумената које је
прибавио у тој процедури, па ове локацијске услове издаје у складу са актима и другим
документима из члана 8б Закона о планирању и изградњи („Сл. гласник РС“, бр. 72/2009,
81/2009 - испр., 64/2010 - одлука УС, 24/2011, 121/2012,42/2013 - одлука УС, 50/2013 -
одлука УС, 98/2013 - одлука УС, 132/2014, 145/2014 и 83/2018, 31/2019, 37/2019 - др. Закон,
9/2020, 52/2021, 62/23 i 91/2025).

ПОУКА О ПРАВНОМ СРЕДСТВУ: Против овe одлуке може се изјавити приговор
Општинском већу општине Тител, путем ЦИС-а у року од три дана од дана
достављања, а преко овог надлежног органа.
 

РУКОВОДИЛАЦ ОДЕЉЕЊА
Зорица Трнинић





v,,
En EKTPOAH CTPvr Svqr,rJA
CPEH3E

nP-EHr-01.80/02

Offryqyjyhu o 3axreBy HaAnexHor opraHa oA 02.12.2025. roA He, no4Heror y rMe OnLXTI4HA
TllTEfi, fnTEn, TnABHA 6p. 1 na ocHoBy qflaHa 140. 3arona o eHepreruqu (Cfl. rnacHhx PC", 6p.
14512014, 9512018 - Ap. 3aKoH, 4012021, 3512023 - Ap. 3aKoH, 6212023 A 9412024), 8 u 86 3axoua o

nnaHnpaH,y 14 h3rpaArbh ("Cn. rnacHnr PC" 6p.7212009, 81/2009 - acnp.,6412010 - o4nyxa YC,
2412011,12112012,4212013 - oAnyKa yC, 50/2013 - oAnyKa yC, 98/2013 - oAflyKa yC, 13212014,
14512014, 8312018, 3112019, 3712019 - Ap. 3aKoH, 912020, 5212021 , 6212023 n 9112025), u:gajy ce

YCIIOBI4 3A NPOJEKTOBA}bE 14 NPIK'bYqE}bE

o6jeKra: nocrpojeFbe sa nperuurfiaaaFbe ornaAH[x BoAa, Knace 222330,6pyro noBptutlHa o6jexra
6009ru'?, Tt4TEfl napqena 6poj 430012,4878,4711,4731,4735, 473818,458813,4882, K.O. TtlTEI.

Oenu ycnoernaa Enerrpogncrpn6yquja Cp6rje 4.o.o. Seorpag (y Aarueu rexcry: E[C) o4pelyje
Mecro np[Krbyqeba, Haq H l/l TexH[qKo-TexHoflouJKe ycfloBe np Klbyqeba, MecTo ,l HaqhH Mepeba
enefiphqHe eHeprurje, poK nphKlr,yqerba I TpouJKoBe np KJbyqe]ba.

l4reecrurop nplKrby'{xa ca opMaHoM MepHor uecra je E[C.

Ha ocuoay yaraga y ragejxo peuerbe 6p. E 0310122-0812-0 oa 10.2025, xonnjy nnaHa 3a KaracrapcKy
napqeny h h3Bo,q 3 Karacrpa BoAoBa, u3aatv ce oBll vcroBx vg roxctatauriv lta x3rDa.Eba
o6iexra xuie uoryha 6ea ncnyrsersa AoAarHr4)qlq4qEa,

'1.3axruyrraaueAnexcayroBopa6poj86.1.0.0.I.07.13-8222813-16oa30.03.2016.

(Bau 6poj 312-1012016 ll os 01.04.2016.)

1. ycroBx roje rpe6a 4a raAoBorbx o6jerar ga 6u ce ruorao u3rpaAlrrl,t np[KrbyqaK

Hanox xa Kojr ce nphKrby..ryje o6jeKar: 0.4 kV
lvlaxcrnaansa cHara: 400 kW
OaKrop cHare: 3HaA 0.95

Onnc npocropa Kojr,r je crpaHKa o6aeesxa Aa o6es6eAu la cueu.lraj npxrrLyqKa o6jexra:
Crpanxa je o6aaesua ga y rpalearncrou o6jerry concrBeHe TC npeAeuAh t4 o3Haqt4 npocrop 3a

cueulraj 20 kV pacmonnor nocrpojerba, Koj je cacraBHn Aeo np[KlbyqKa Koj[ he HaKoH u3rpaArbe
nocrarh geo grcrpn6yruBHor cucreMa Enerrpogracrpn6yqrja Cp6rje A.o.o. EeorpaA. Crpaura je y
o6aaesh ga y npojerry TC xaaege 4a je ra(o o3HaeeHo 20 kV pacxnonuo nocrpojeue npojerroeano
y npojerry nphKrbyqKa xa gucrpu6yruaHu o4creM.

Pacxnonxo nocrpojet+e npeAcraBJba cacraBHI Aeo nprKlbyqKa.

l-lpegar4err yrpa4by 20kV pacxnonnor nocrpojerua Ba3AyxoM r43ofloBaHor cnegehe
xoQrarypaqraje: 2x Bogxa heflnja + 1x Cnojna hentla + 1x MepHa henuja + 1x TpaSo hennja.

=;rei.cotxcrpxOyl{ula 
CpO je A.o.o. Eeorpag

nr{6: 10000i378
Ma1,{qHh 6poi: 07005466

EneKrpoAxcrpl,r6yqlrja Cp6uje g.o.o. 6eorpag
Orpaxar Enexrpo4ucrpu6yt$ja 3per-uauux 8178110 toAVHa
3pebaHrH , naH,reBaqKa 46, 23000 3pelbaHuH, ren.: 0231543'210 , qa(c: 023/525'243T_lll
qEOn: Rop-rr rc11s-LocH-2t2025 PEnySrll4KA CPEI4JA-An BOJBOAyIHA

On[IlTtllHA Tl4TEfl -OEUTkIHCKA ynPABA
Ogeruerue 3a nPocropHo
nnanuparee,yp6aH!{3aM,

rpabeBlrHapcrBo H 3auJTHry xuBorHe cpeA He

Haru 6poj: 2561200-D.07.13-486523-25 TIIABHA 1

3perranan, og.i2.zozs 2124orlATEi1

LI

i1070 Eeorpag - HoB BeorFA
EyreBap yMerHocru 6p. 12



l-lpaso nponacxa Ha cpe4beM HanoHy 3a4pxaBa EneKrpo4t4crpra6yqraje Cp6raje 4oo 6eorp
Muuuuanuu npocrop (ojr,l je norpe6Ho npeABuAerr y oKBr4py rpaleauxcxor Aefla TC 3a y
pacKnonHor nocrpojerua: 3900 x 2000 x 750mm (u.l x B x [).
Mrnnnlannr MaHunyflarnBHn npocrop y cnyvajy nocraBlba$a CH pacxnonxor nocrpojeua HacnpaM
HH 6noxa y oKBr4py aaje4xuvxe npocropnje rpatleBucH(or 4ena TC, je 1200mm, a y cflyqajy
nocraBrbasa CH pacxnonuor nocrpojera y Hn3y ca HH 6norona '1000mm.

Ocrana ycnoBlr Koje je crpaHKa o6aBe3Ha Aa o6e36eAa 3a r,r3Boteibe npuKrbyqra:

- [a nsrpagn concrBeHy TC 10(20y0,4 kV ca eHeprercKhM rpaHc$opMaropoM 10(20)i0,4 kV,

norpe6ue cuare;
- Iloraqrjy rpa[eB[HcKor Aeaa TC AeQfiHficarta raKo Aa ce Ha,qflexH[M cnyx6ar,ira

Enerrpo4ucrpn6yquja Cp6rje A.o.o. SeorpaA (EEC) ouoryhn npucryn pacKnonHoM
nocrpojetsy ca jaBHe noBpr.rrhHe. Opnjeuraqroua noKaqtaja rpaFJeBnHcttor Eera TC nprxaaana
je y rpaSrvrou nphflory Peueua.

- [a o6ea6e4[ aAeKBaraH nphcrynHr nyr (cao6pahajxraqy) sa reperna aosuna 4o TC.
- Ha rpaleerncrou geny TC npegBh4erta 3ace6Ha Bpara 3a np[crpyn pacKJronHoM nocrpojeuy

u MepHoM Mecry Ha4nexHnu cnyx6au EIC ca jaaxe noBplutaHe.

- y TC npeAB Aern npocrop 3a cMeuJraj CH 6noxa y cacraBy: ABe AoBoAHo-oABoAHe hen[je,
cnojna hennja, naepna henuja u rpa$o henuje (2-B+'1.C+1.M+1"T);

- O6e36e.qu KophAop 3a npuKrbyrlHr4 Ka6aoBcKt4 BoA 20 kV, oA Mecra Be3[Barba Ao concrBeHe
TC

- 3axruyvreaue yroBopa o ycnocraBrbaby npaBa cnpr<6enocrr rsuefyy anacxnxa nocnyxHor
Ao6pa h nuaoqa jaauor ognauherba Enerrpo4r,rcrpr,r6yqraja Cp6raje 4.o.o. Eeorpa4, Orpanax
Enerrpo4ucrpn6yquja 3peruaxnH paEV nocraBrbaba t4 npucryna efleKTpoeHeprercKr4M
oojeKruMa Ha napqefl[ BflacHhKa nocfiyxHor flo6pa, 3a l43rpaAt6y u peAoBHy ynorpe6y
np[KlbyrlHrlx BoAoBa 20kV, pacKnonHor nocrpojeba I opMaHa MepHor Mecra Kao h sa rpacy
6y4yher nphKIbyr.lHor BoAa 20 KV.

- l4xaecrrrop np[KlbyqHor BoAa CH 6noKa je E[C, Enerrpognqpn5y\uta cp6r,rje goo
Eeorpa4, Orpauax "EnerrpoAr4crpr46yqhja 3persannr"

Ycnoet,r 3aurlre oA UHA]4peKTHor HanoHa AoA]rpa, npeonrepehe]ba ta npeHanoHa:
Kao aau:rury oA HAupeKrHor HanoHa Ao4hpa np MeH rta 3alurrlry ayroMarcKt4M rlcKrbyqe]beM
Hanajarba npeua TH-l-l-C pa3BoAHoM cl4creMy (HyroBabe) y3 o6aBe3Hy np MeHy reMejbHor
y3eMJbuBaqa. Korunnerny yHyrpauby nxcranaqujy 3Becru ca noceonuu aau:rrarnnrril (f1E)
npoBorqH[KoM, xojn rpe6a noBe3arh Ha rnaBHo r43jeAHa,raBabe norenqujana (npeua llpaannxuxy o
rexH[qKI4M HopMar BhMa 3a eneKrpr4vHe uncranaquje H[cKor HanoHa, CPI-IC H.62.741), Kao
3auJl4rHr4 ypeiaj nphMeHll"rr 3aulrurHu ypehaj npeKoMepxe crpyje (ocrarypave), rojra r'ropajy
o6e36egnru crrbyqebe Hanajarsa y cflyqajy KBapa 3a Mar6e oA 0.4 cexyH4e. Axo ro nuje uoryhe
o6e36e4rr[ (npeMa raqxr4 5.1.3.4. CPflC H.62.741), Mopa ce npuMeHhrr4 aaurura nouohy
3aur rHo. ypehaja AilQepeHr44jaflHe crpyje (aau:rnrxa crpyjna cxnonxa).

Ycnogr nocraBrbalba nxcranaquje y o6jeKry xoje je crpaHxa o6aBe3Ha Aa o6e36eAn h3a
npxubyqKa:
florpe6xo je npe4B Aerh h rcnpojeKroBarh 3auJT[Ty eHeprercxor rpauQopMaropa r ocrare onpeMe
roja je y uagnexnocru Crpatxe, y q[rby o6e36eFj[Barba celreKTr4BHocr[ 3a[.ur re cpeArbeHanoHcKt4x
r,r3BoAa I oqyBaba lioHr HyanHor paAa ocralrhx Kopr4cHrKa ICEE y cnyvajy reapa y uHcranaqtjv
o6jerra Crpanxe.
Crpanra taMa tacKlbyvr4Bo oAroBopHocr y nornegy nplMeHe ogroaapajyhrx 3auJTurHr4x ypehaja Kojr4

he o6es6e4rrr Aa Aorahaj[ Kao luro cy: rcna4h, rparrn cnojeer, 3eMrbocnojeB[, HechMerpr4je
HanoHa h Apyr!4 nopeMehaj[ y lcEE He npoyaporyjy urerHo AenoBarue xa ypeflaje 14 onpeMy y
nxcrnaqrjr Crpanre.

Llenorynxa nncranaquja rsa Mecra Mepeba hcnopy'.leHe en-enepruje - MepHe hennje y cxnony
cpe4rbeHanoHcr(or (CH) 6nora TC - je y Ha4flexHocll h npeMa norpe6aMa KoprcH Ka.

Crpaaa 2 og 6
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2. Texrrqrr onrc npr,rrsbyqKa

Bpcra npurruyqKa: uHAttBxAyarH

KapaKrep nprrruyvra: rpajxu

Mecro npnxnyversa o6jerra: yao4 xa6noacxor ao4a y rpaQo henrjy.

Mecro eetreatsa nplxrby'{Ka Ha cucreM: Eygyha Aucrpra6yrrena TC, (oplluheberu jegxe

naao4He hennje.

Onuc npurruyvxa Ao MepHor uecra: OA Mecra Be3 Barba np[KlbyqKa Ao concrBeHe TC

A{paAArA 20 KV np Krby.{Hu Ka6floBcl(}l BoA XHE 49A 3x(1x150) mm2,12120 kV

Onuc MepHor uecra: Mepxy hefl[jy yHyrap pacxnonnor 6noKa onpeMt4rl4 Ha cneAehh HaquH:

Tpx HanoHcKa jeAHononHo l43oroBaHa naepxa rpancsopMaropa:

- Ha3HaqeHh npeHocHt4 oanoc 10(20kV)/"/3:0.1/{3 kV/kV,

- onrepehebe uepuor narraoraja 15-30 VA,

- Knaca TaqHocrt4 MepHor HaMoraja 0,5

rpr crpyjxa raepxa rpauc$opMaropa:

- Ha3HaqeHa crpyja nprarr,rapxor uauoraja 2x20A (aesann aa 40A npra pa4y

xa 10 xV),

- Ha3HaqeHa crpyja ceKyHgapHor nar,itoraja je 5 A,

- onrepeheBe MepHor HaMoraja je 5-30 VA, rnaca raqHocrrl 0,5 Fss,

Mepxu ypefiaj: l4nguperrna MepHa rpyna sa Meperbe efleKrpt4qHe eueprrje je rpo$aaua,
Tpocr4creMcKa, efleKTpoHcKa (crarnvra). Mepxa rpyna tpe6a 6vru y cKna4y ca "OyHKLll4oHanH[M

3axreB[Ma I TexH r{KhM cneqrasnraqnjaMa AMN/MAM cncteua" yrruyvyjyhu cae o6aeegxe

AonyHcr<e Qynxqrje roje ce ognoce na 6pojr,rna. Mepna rpyna rarole rpe6a 4a noce4yje u cee
onlllloHe AonyHcxe Qynxqraje xoje ce oguoce na 6pojrana, oAHocHo Ht4Bo 3alurure sa 6pojrno uoxe
6nru najruaue lP 5'1. Mepna rpyna Mopa 6rrr onpenaruesa GPRS MoAeMoM y cKna4y ca
cneqra$rxaqrajaua 4eQnnncanrM noMeHyr M EoKyMeHroM. Mepxa rpyna sa Mepebe efleKrprqHe
enepruje ouoryhyje perracrpoaaue npo$nna onrepeheua y hHrepBaahMa ofl 1 5 M Hyra 3a aKrrBHy
u peaKrrBHy 15-M HyrHy cpeAby cHary.

MepHu ypelaj 3a o6paqyHcxo Meperbe ce cMeura HoBrl opMaH f1142 gnueasuja 600x600x220 mm
(ruhpnHa x Bhc Ha x gy6rana) rojn ce uonrrpa cnoJbaubn sng TC Henocpe4Ho y3 yna3Ha Bpara.
tvlepara ypefiaj ce noaesyje ca crpyjnraru h HanoHcKt4M rpaHc$opMaroprMa 3a Mepe]be y uepxoj
heflrjh y cKnony 20 kV pacKfionHor nocrpojersa Ha Mecry npuKlbyqesa sa ACEE.
Spojhfla eneKrpur{He ereprnje uopajy nocegoearu uoryhnocr 4BocMepHe rouyxrxaquje.

3a Mepere Konr4q He eueprnje ca opo6penoru cHaroM 4o 1600 kw xa jegHoj MepHoj rpyn[ Mepu
ce aKTuBHa efleKrpr4,.{Ha eHeprrja, peaKrhBHa efleKrpnqHa eHepr[ja I BptrJHo onrepeherbe
6pojunorrl aKTuBHe efleKrpnvxe eueprrje najuarue Kflace raqHocrt4 0,5 S, oAuocno hHAeKca Knace
C r.r 6pojranorvr peaKTnBHe enefiptaqHe eHeprhje najuaue rnace taqnocna 3.

3a rueperue Kon qnHe enepruje ca o4o6peHoM cHaroM npeKo 1600 kW na je4Hoj ruepnoj rpynr
Meph ce aKrnBHa efleKrpt4qHa eHeprtaja, peafiuBHa efleKrpt4qHa exeprnja I BpLlJHo onrepeheue
6pojranoru aKrhBHe eneKrpuqHe eneprraje uajuaue Knace raqHocrrl 0,2 S n 6pojrnoM peaKTuBHe

enetfip!4qHe eHeprhje HajMal+e Kflace raqHocrt4 2

6pojrna efleKrp14r.{He eueprnje ruopajy nocegoearu utoryhnocr 4BocMepHe rouynnxaqrje.

llpenocHr o4noc crpyjnrx rpauc$optrraropa 3a Mepe]be Ao onrepeheua oA 4OO (kw) Mopa Aa
6yge 2x2015 NA, npu veuy uopajy Aa 3a4oBorbe nponhcaHy repMnqKy u AuHaMrqxy crpyjy. Knaca
raeHocl4 rpauc$oprraaropa 3a Meperbe Koflt4t{[He exeprraje ca ogo6pexoul cHaroM Ao 1600 kW Ha

.je4Hoj rvrepuoj rpynr Moxe 4a 6y4e uajnaare xnace 0,5, a 3a Mepelbe Kofltlt{nHe eHeprrje ca
o4o6peHou cHaroM npeKo 1600 kw uajuaue xnace 0,2

Hanoxcrn rvepuu rpaHc$opMaropr4 cy npeHocHor ogFtoca 1 0(20)/{3/0.1/{3 kV/kV.



3aururuuypetlajh:3arururaBoAacacrparreICEEhe6raruo6es6eflerrarasl0(20)kVt43BoA€
heflhje y TC 35/10(20) kV,,TrlTEIl'

3au:rura 10kV eoAoea y ICEE useo4u ce rao:

- xparxocnojna 3aLUT ra ca rpeHyrHt4M AefloBabeM'

- nperocrpyjna 3a[ur[Ta ca BpeMeHcxl4M 3are3abeM'

- YcMePeHaseuruocnojaa

3. Mecro ucnopyxe ereKTpuqHe eHeprlrje

Mecro ucnopyKe eflefiphqHe eHeprvlje: rrlepna tenmia'

4, Ocxoexr rexHxqrll noAaqlr o ACEE Ha Mecry npllx.lbyqelba

Marcruanuoflo3BolbeHacy6rpanaujeurrra(S"')cHaraTponoflHorxparxorcnojanaca6rpnrqaua
io r.v vic i iol(35)/10 kvikv'rasHoir 250 MVA, epenre rpajarua rparxor cnoja t=0,2 s.

Bpe4Hocr crpyje je4HoSasnor seunocnoja y y3eMrbeH M MpexaMa 20 kv/10 kV HanoHa ie

orpaHhqeHa na aPegnocr 300 A.

3a enrunurcarue npora3Hor 3eMrbocnoja npraueuyje ce:

- jef,HonoflHrl eeuruocnojxt't npexvtAaq ca 6psl4l-loril AenoBalsa MaboM oA 0'2 s'

Yxonnxo paa ypeiaja crpaHKe npoysporyje cMatueue (Ban[rera eneKrpt4vHe euepruie 4pyruut

Kopr4cHt4LlhMa, noA ycaoBoM aa np6ropaqyje eMuclloHe HuBoe Eo3BoJbeHe npaBrflnMa o pa4y

gr;ipr6itrilor crcie,ua Ene[polirctd,6yqraja Cp6raje n o o' 6eorpaA' Moxe crpaHKr Aa o6ycraar

,acnopyry eneKrprqHe eueprrje cBe AoK ce He orKnoHe y3poLlt4 cMerrbu'

5. HarxaAa 3a npurrbyqerue

OOpa,ryH HaKHaAe 3a nphKrbyqeH,e n3BpuleH ie y cKaaAy 
. 
ca Mero4onorujotr't-..3,? ,olpeirBabe

rpot,KoBa nprK,byqerba *" "rlr"r 
3a npeHoc ra-4racrpr,r6yqr,rjy efleKrpt4r.{He enepruje (,,cn. rnacuux

dc:: op. ro'slrs), a y rojoj je naro ,qerirbHo 
-ooPasnoxerue 

xpr'rrepujyrrra h HaqrHa oApeRhBalba

rpolrlKoBa npuKlbyqerba o6jexara xynaqa na [CEE'

[lpoqeueua HaKHa4a 3a rpotlJKoBe npuKtbyqerua u3Hoct4:

1 TpoLl:xorunP!.KrbyqKa
8,354,972.85
1,603,900.00

PCE

PCErx a6or np14Krbytlerua o6jerra:2 Aeo rpoLuro Ba cucreMa Hacrafl

Yrynno (6es o6PavYxaror [1!B)

Pox ga usrpaAlby npxubyqKa6

flaH[paHn poK 3a r3rpa4by npuKrbyqKa ie 270 1ana no vl3M[peH'y $nuancujcnax r Apyrl4x

o6aeesa ta3 yroBopa o npyxalby yffyre 3a nphKlbyqeu,e na ECEE 3aKIbyqeHor nsuely crpauxe u

,rro'la jrtro|. oenauheFba EnLrrpo,qhcrpu6yqraja Cp6raje 4 o o Eeorpag Yroeoporr't o npyxa$y

y"nyte ., np Klbyqebe na ICEE ce npequ3Ho Ae$unuLue poK 3a u3rpaAtuy npuKlbyqKa'

7. 3axree sa npl,ruEyqerse
3axreB 3a nphKlbyqebe ynyhyje xagnexH[ opraH y uMe crpaHKe Ys 3axree ce AocraBrba

AoKyMeHraLl[ja Yl3 Ta'{Ke 8.

Ilo 3axreBy Ha,qflexHor oprana Enerrpogracrpu6yqraja Cp6raje 4 o o Eeorpa4 TsAaje o4o6pebe

xoje je raaepu.ruo AaHoM AoHoulelba' a roje ca4pxll (oHaqH o6pauyn rpotrlKoBa np Klbyqeba'

Poxnpuxruyveuajel5AaHaoAAaHanoAHotleH'a3axreBaHaA'IexHoropraHaaKocyhcnyH'eHu
ycnoeu 4e$nHucaHn oBrlM AoKyMeHToM.

8. AoAarxu ycrloBlr 3a nplrKrbyqelbe o6jeKra xa ACEE-HaGn 
rrc*o.qoeaua rpafieeraucxe Aossone, nphflt'4KoM nprajaae pagoaa norpe6xo je Hagnexxotvt

opi"rv *1, cnpoBo4ll o61e4rr+ery npoqe4ypy eneKrpoHcKr4 AocraB rt4 nonyueH' nornrcaH h

"i"*tiord*, 
osepen Yroabp o npprcby ycnyre 3a nprxrbyqelbe ua ECEE xoju je 4ocraeruen y

nphrory oBnx ycfloBa.

CrpaHa 4 oA 6

9,958,872.85 PC!.



He epurhrt4 nnaharse npe aocraBrbalba nonylbeHor t,t nornucaHor Yroeopa o npu{a}by
crl re3an HXrb qetbe HaD CEE nallnexHoM ooraHv v3 3axree noriaev DaaoBa u ao6uiauan

npxlaBe paaoBa.

CrpaHra ce, HaKoH ,rcxogoBalba rpalearucre Ao3Bofle, Moxe AhpeKrHo o6parnrn
Enerrpogrcrpra6yquja Cp6uje 4.o.o. 6eorpag, OrpaHax Enexrpo4ucrpr6yqnja 3peruauuH paAr
3aKJbyqhBarua yroBopa o ncxo4oBarsy IHBecrn ll4oHo-TexHuqKe AoKyMeHraqhje.

CrpaHra nMa npaBo ga no oanauheuy Enerrpo4ncrpu6yqnja Cp6nje 4.o.o. Seorpag u3rpaAh
nphKrbyqaK (4eo npnxruyvxa) o caoru rporlJrry. Y oaou cnyvajy je norpe6no Aa ce crpaHKa, HaKoH

L4cxo4oBarba rpaleeuxcxe Ao3Bofle, ArpeKrHo o6parrrr Enerrpo4ucrpn6yqrja Cp6nje g.o.o.
SeorpaA, Orpanax Enexrpo4rcrpr6yqrja 3persaxnH paAh 3aKrbyq,1Ba]ba noeor Yroaopa xojnu
he 6nru 4e$rrncaua uelyco6ua npaBa 14 o6aaese a xojn ce pa3flrKyje o4 nouyfieuor rrncror
YroBopa.

Y cnyvajy oAcrynaua rporxKoBa y oAHocy Ha yroBopeHy Bpe4Hocr Heonxo4Ho je earruy,rnaarue
AHeKca YroBopa.

llpurruyveue o6jerra ra ACEE ce Bprlrr HaKoH t,r3Mtapeua Quuaucujcrmx o6aeesa fle+rHtacaHhx
Yroaopona o npyxaEy ycflyre 3a npuKn yqerbe xa ACEE /AHeKcoM yroBopa o npyxalby ycnyre 3a
nphKlbyqebe na [CEE, 3aBp[.uerKa n3rpaAbe np KJbyqKa I AocraBrbaba KoMnnerHe
goryuexraqrje norpe6ne 3a nphKlbyqelbe.

fioxyruenraqnja norpe6ua 3a nprxlbytierbe o6jerra (AocraBrba HaAnexHr4 opraH y3 3axres aa
nprxruyveue):

1. Vnorpe6ua 4o3Bora ulrl norBpAa oBflautenor rseofava paAoBa,qa efleKTpr4qHa
rrcranaquja o6jeKra cnyFbaBa rexHnqKe u Apyre nponrcaHe ycfloBe ca useeurajenr
(crpyvuu Hanas) osnaluteHe opraHh3aq[ie o hcnpaBHocrr4 uxcranaqrje;

2. yroBop o cua64eearsy eneKrp!4r{HoM exeprujorvr;

3. fioxas 4a cy 3a Mecro npuuonpe4aje perynucaH!4 npucryn c[creMy u 6anaacaa
oAroBopHocT;

4. Vnorpe6ua 4oseona sa TC ulnnu 10120 kV eo4 y BnacHr4rJrrBy crpaHxe (y cryvajy ra4a
ce us4aje ynorpe6Ha oAHocxo rpafeauxcra Ao3Bofla 3a TC ulunu l0/20 kV eog) u
useeuraj sa npe4ueruy TC ulnnn 10/20 kV BoA y cKnarqy ca nphnoroM ys oee Vcnoee.

9. Osta Ycnoau nuajy aaxuocr 24 Meceq[ yKon[Ko ce y roM neptao4y ne racxo4yjy noxaqrjcxu ycnoar.
Y cynpornou, Baxe cBe BpeMe Baxerba noxaqujcxux ycfloBa, oAHocHo flo r4creKa Baxe*a
rpaneBuHcKe ,qo3Bofle.

10. Oeu Ycnoeu o6aaesyjy Enerrpogucrpn6yunla Cp6uje g.o.o. Seorpag, Orpanax
Enerrpogucrpu6yquja 3peruauuH GaMo yxorr,rxo y Uenocrlr, y lrcroBerHoj n ngexrnvxoj
caApxxHu r{uHe cacraBHu Aeo noraqujcx}tx ycroBa.

11. 3naqerue nojegrxux repasa

Mecro npurruyreua o6jerra na gurcrpn6yrnBHta ct4creM eaeKTpnqHe eueprrje je uecro
pa3rpaHuqera oAroBopHocrr HaA o6jeKrhMa rauely EIC 14 Kopr,tcHuKa c[creMa.
Enerrpoeueprercxu o6jerrr 4o Mecra np Krbyqeba cy BflacHuuJrao E!C, a o6jeKr[ Kojr ce Hana3e
t,t3a Mecra np[Kftyqeba cy BflacHhr.urBo KopucHhKa c[creMa. Ha uecry np Kibyqeua ce o6aarba
hcnopyKa eneKTprqHe euepnaje.

Mepxo uecro je ravxa y xojoj ce noaesyje onpeMa 3a Mepebe ucnopyqeHe eneKrpnqHe eHepruje.

Ilpnrruyuar je cxyn aogoea, onpeMe n ypelaja KojrMa ce nncranaqnja o6jerra xpajuer xynqa

Qusuvxn noae:yje ca 4ncrpn6yrueHhM o4creMoM eneffiphqHe eHepruje, oA Mecra pa3rpaHhqerba
o4roBopHocrur 3a npe4ary eHeprujy go raj6nuxe raqKe Ha crcreMy y Kojoj je nprKrbyqerbe rexHrqx ,

eHeprercKr4 l, npaBHo rrroryhe, yxruyvyjyhr n ruepuu ypeflaj.

CrpaHa 5 oA 6
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O r p a H aK E ne Krpoqucrpt4,y +uj a 3 percan n u

CEKTOP 34 EHEPTET Ky IA I/HBECTI/II)I/IJE
nP/IOT: CnE[.ll4ohKAt_.lt1JA Tpo[JKOBA
nPTJIOI y3 PEulEt-bE: 2561200-4.07.13-4e652A-25
KAPAKTEP IIPIzIKJbVI.IKA: HHf, HBxAyanH}I

08.1 2.2025 3persarrr.r

AKThT IU B

JeA.
Nte

JeA. qeHa yKynHo EA

1 HIllKO go3l/-no - aHra)KoaaH{ 9acF 9ac 1 .00 845.88 0.00
2 l49KO BO3l4flO - nO KMn KM '10.00 110.00 1,100.00 0.00

3614P 1 945.88 0.00

VH KTHE e ne
nperneA t4 np[KrbyL]ebe noflyl,tHA[peKTHe r4IX

KOM 1 .00 s,035.00 5,035.00 0.00

2
aHl4nynaqxja pacKnonHoM onpeMoM ca

r3AaBarheM Ao3Bofle 3a paA x noHoBHrM
EC Ha 10 xn 20 kV HuBo

M

HA E
9,542.00 0.00

3EHP; 14,577.00 0.0020kv .METna 9A Krb

M 20.00 4,755.OO 95,100.00

2
cnopyKa { nonarabe Ka6na 20kV XHE-49A

3x(1x150mmr) y poB, y cHony, ca uJTl4rt4Hl4KoM
6e3 necKa

u

450.00 4,755.00 2,139,750.00 0.00

BPI]IETAK 'RAYCHEM" 2OKV 34
YHYTPATI]IbY MOHTAXY 1 XI/IIHOT
KAEEIIA I43OJ'IOBAHOT NT. MACOM 14 EII.
3A[!TI4TOM OA Cu Xt4t-lA POLT 24DI1XO, so-
24omm2 (Al unv Attcu nAnyqhqA $Oh2) tAI1t|
EKB14BAIIEHTAH

KAEEJI 3A

cnoI 2.00 26,435.52 0.00

v rba o3HaKe sa Ka6n 3aB LrJHyr.ly KOM 2.00 328.80 657.60 0.00
5 e BEyno30paB u3a)yh TpaK HAA

He VXTCK a6K BAno 450.00 2'1.92 9,864.00 0.00
6 Ka6n o3HaKa 3a ucaH Te KOM 3,100.72 31 ,007.20 0.00
7

n n MA uc Bnvn/l apt4 p rbe VCn TUt1u Ba ntbe o fpB
Ka6 floB oCK 20 k VNV 5 KOM 1.00 24,950.00 24,950.00 0.00

8
npunpeMHo-3aBpuiHt4 paAoBx 3a Ka6noBcKe

BC 500M KOM 1.00 21.920.00 21,920.00
o naBarte BA M3 540.00 8'1,000.00 0.00'10 Ha6aBKa u nonaralbe ran utt,lTHrKa 450.00 61.92 27,864.00

11
l4cnopyKa 14 TpaHcnopT BluKa 3eMrbe h uryra

30.00 '1,644.00 49,320.00
yqHo un14 MauuHcKo 36ujabe 3eMrbe, necKa,

uJrbyHKa. ryqaHuKa y cnojeBxMa oA 10 _ 20 qM
uopaeyH x3BeAeHe Konx,r11He je y s6[jeHoM
cTalb

P

M3 150.00 909.68 136,4s2.00 0.00

'13

aFba

a6aBH KA hcno oKA T c V oHpv paH nopT py'{ v
a6 Ba Vtte a ntbea3aclq ecKa 6e3 36 M3 3.945.60 '1 18,368.00 0.00

14
P oH OTKO an Batbeye 3eMrbe KATero ept4
TEME o6e a Vvn aK o6n BCKEjeKar BCBOpo

H e 0 M
150.00 3,130.00 0.00

35t4P: 3,258,623.84 0.00.M6 KB
20 kV Ao
OOl ET

BoAHo-n3BoAHa henuja cn. Txny ECH-
KOM 3.00 504.000.00 '1,512,000.00

0.00
20KB a cnugHa Tl, 6CH-100hen KOM 1.00 52'1.000.00 521.000.00 0.00

3
T
0

pocxcreMcKa MepHa henl,ia cflusHa rl4ny 6CH-
10 20to.1kv KOM 1 .00 1,578,290.88 0.00

3E14P: 3,611,290.88 0.00
UH qKe EHH

1 CHuMarbe ene IeacK,lx B 50Me BA KOM '1.00 7,672.00 7,672.00 0.00

0.00

P5 Onc KonutuHa

845.88

,1

KOM 1 .00 I,542.OO

1
l4cnopyKa v noniii[e xaOna zOkV XHE4sA
3x('1x150mmr) y poB, y cHony y qeBlr

3
52,871.04

4
nonaratbe

10.00

0.00
150.00

0.00

fia AenoHr,tiy M3 0.00

12

30.00

M3 469,500.00

1

2

1,578,290.88



Cnuvarue enexrpoeHeprercKt4x EoAoBa npeKo
50M NI 400.00 85.00 34.000.00 :I
O6enexaaatue rpace eneKTpoeHeprercK!-tx
BoaoBa ao '1 00 M

KOI\,4 1.00 17,672.OO 17,672.0O c:,,
O6enexaBatbe rpace eneKTpoeHprercK!4x
BoAoBa Ayx[He npeKo 100 M

I\,1 350.00 200.00

CHrMabe u [3paAa uHTerpucaHt,tx
Tonorpa+cK[x nnaHoBa ycKlx nojaceBa uJxpxHe
I M avxuHe ao 250 [4

KOM '1.00 27,400.00 27,400.00 0.00

CHxMabe u x3paAa rHTerprcaHt,tx
TonorpaQcKxx nnaHoBa ycK x nojaceBa uJxpuHe
I M AyxuHe npeKo 250 M

16.00 2.700.oo 43,200.00

npojeKroBabe Ka6noBcKor BoAa 20kV, l0kV x
0.4kV Ao 500M

KOt\,4 1.00 184,200.00 184.200.00 0.00

hHrepHla rexHla,{Kl,r nperneA TC x/0.4kV KOI\,1 1.00 31.475.00 3l.475.00 0.00
Hag3op 3a uHBcrxqxje oA 5 Mxn - 20 Mun AxH 188,868.00 '188,868.00 0.00
hHrepHlil rexHurKr4 nperneA 20kV BoAa 23.800.00 23.800.00 0.00

1'1
14cxoAoBalbe yHBecrlaqlaoHe AoKyMeHraquje
npeKo o6ieAxrbeHe npoqeAype 300,000.00 300.000.00 0.00

3E1,IP: 1,306,751.00 0.00
OoMaH i,reoHor inecra

Opuan o6pavytrcxor MpeHor Mecra 3a
l,lHAupeKTHO Meptbe KOM 1.00 76,720.OO 76,720.O0 0.00

2

LlcnopyKa la yrpaAFba y opMaH MepHor Mecra
rpoQa3He MyfiTlil$yHKr.+4oHanHe [4epHe rpyre y
laHAlapeKrHoM cnojy ca TnPC/TCM MoAynoM,
Knace ra,rHocru 0,5

KOM 65,064.25 65,064.25 0.00

MepHo oxl4gelbe nayuJ '1.00 20.000.00 20,000.00 0.00
3614Pr 161,784.2s 0.00

vKynHo I,354.912.85 0.00
naB 20% 1.670.994.57 0.0c

t43HOC 10,o25,967.42 0.00
fpglq(eE[ exqeuaioer E we*a

P5 Onhc JeA. Mepe Kon14r14Ha Jea. ueHa vKvnHo EA
nDerxoaHo qAo6peHa cHara

3EHP: 0.00 0"00
Olo6peHa cHara

1
flocTpojerbe sa npe,ruulhaBatbe BoAe 3a nlahe
(CpeAlbl4 HanoH 10 kV) kw 400.00 1,603,900.00 0.00

3El,rP: 1,603,900.00 0.00
yKynHo
naB 20%

l/13HOC
VxvnaH !,!3HOC

vKvnHo EA
CBETA 9.958.872.85 0.00

nfrB 20% /,99/.774.57 0.00
t43HOC 1/.950.647.42 c.0a

Cactaatslo 1

t /';' !) /1"
ArfeKcaHAap Mxnt4

Pyxoa ceKTopa

Map Lloeufi nonog

i

70,000.00

ap

10

1.00

4,009.75

t,
Il"
I

t,
E
l.I
l!.l

9 f-----f----l"00
I xoru I t.oo

I nuv, 1.oo

;l
---r--^

.,

I i.6o3.9oo.oo I ooo
I .r2o 7so oo I o oo

l-t-r14,680 oo-ll- o oo

0::

0.00
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cnhcAK
EoKyMeHara Koje Mopa Aa caApx[ rexH6qKa AoKyMeHTaLuja 3a TC(Pn) Koja ce npuna(e ys 3axreB 3a

TexHrqxr4 nperneA u npfiKrbyqeue Ha A[crpr46yrr4BH], efleKTpoeHeprercKr cl4creM Ha noApyqjy "EnC

Er4crpr46yqlja" A.o.o. EeorpaA - OrpaHaK EneKrpoAxcrpr46yquja 3peFbaHt4H.

1. TnaBHu (uAejHu) npojexar 3a rpaHc+opMaropcxy craHuqy (TC/Pfl) ca yHerr4M u3MeHaMa

HacranrM roKoM rpaAbe TC(Pn) (enerrpouoxraxnu u rpaneBuHcK[ Aeo)

2. TpaReBrHcKa Ao3Bofla sa TC(Pn) unu Peueue o oAoopeby [3Boljeba paAoBa 3a o6jexar oa

Koj14 Hxje norpe6no npu6aBrbaHre rpafieBxHcxe Ao3Bone

3, l,l3BeuJTaj o Mepelby paAHor, sauJrr4rHor u/nnu 3ApyxeHor yseuruera TC/Pfl

4. l,I3Beuiraj o KoMaAHoM l4cnlruBalby Hhcr(oHanoHcKe ra6ne - 6noKa no JYC HK3 503

5. Ll3Beunaj o BH ucnxruBatby eHeprerckor rpaHc+opMaropa (ET)

6. l4oaeuraj o BH ucnxruBaby KaonoBckor BoAa.

7. Caryaquja u3Be,qeHor craba Ha reoAercKoj noAnos[ TC

8. llorapga - l4ajaBa o reoAercKoM cHrMarby TC u reo4ercru cruuax

9. l4saeuraj o rexHt,tr{KoM nperneAy KoMr4cxje - (y cnyqajy KaAa ce [3Aaje ynorpe6Ha oAHocHo

rpaieBnHcKa Ao3Bona)

10- ynorpeoHa Aoseona sa TC/Pn (y cnyvajy xa4a ce nsgaje rpaneBlHcKa Ao3Bona)

11. Vajaea l4seolava paAoBa Aa je oojeKar ypaA[o npeMa Baxeh M rexH[qKr4M nponxclMa

12. 3anucxux o QyHKqr4oHanHoM llcnxr Baby

13. y npunory ce AocraBrbajy rapaHrHl4 nucroBu npou3Bol)aqa onpeMe (CH 6noxa, HH 6noKa,

pacKflonHe onpeMe, TpaHcQopaMropa, crpyjHrx l,| HanoHcKl,rx MepHhx rpaHc+opMaropa,

ucnurHr4 rrr4croBr4 CMT r,i HMT, AoKa3 o 6axqapeby MepH[x ypeflaja, nrA.),

HAIIOMEHA: f1ogHocunaq saxreaa je AyxaH Aa AocraBu rope HaBeAeHa AoKyMeHra y3 3axreB sa

rexHr4qxr4 nperaeA u npuKrbyqebe xa gucrpu6yruann enerrpoeHeprercKr4 cr4creM. Ees naaegexrx

AoKyMeHara KoMxcuja sa uHTepHu rexHuqKu nperneg Orpaxxa EreKrpoAr4crpr,t6yquja 3pelbaHhH Hehe

nperne.qarx o6jerar TC.

Pyxoeo4uraq pa 3a ,rpabe x nHBecT!4qr4Je
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nprnor y3 npeAMer 6poj: 2561200-D.07 .13-486523-25

TAEEIIA
HAJBEhE OTIOPHOCTI4 y3EMrbElSA rC 2O(10)t0,4 kV (y o)

* o6agesHe noce6He 3aurrrHe Mepe npeMa vn.60, flpaaranHu*a o rexHrr{Kr4M
HopMar[B[Ma 3a 3aurury HucKoHanoHcKux Mpexa u npunagalyhux
rpa$ocraxraqa.

Y yaeurruenoj rvrpelllra ape4rocrra TAEEIIE Baxe KaAa je crpyja seuruocnoja
orpaHuqeHa na 300 A u xa4a je xcnybeH je4aH o4 cne4eha gea ycrosa,

l

.9qeMe rpajaua aeuruocnoja rraje 4pxe oA 0,2 sec. (6esxanorcra nayaa
AllY ruoxe 6uru npousaorune 4yxrane);

. pqeMe rpajaua seuruocnoja uraje 4yrre o4 0,5 sec. (6esxanoxcxa nayaa
AIIY je 4yn<a o4 0,5 sec.);

Y usonoeauoj Mpexu BpeAHocrr,t TAEEflE
seuruocnoja Huje gyxe o4 2 h.

Baxe KaAa epeue rpajarua

CTA M xe Ha KO ocTaHHqa n I,I K.rL eHaB a
Ka6noecra Ha4seuna

Yeelrrbebe o BOJeHO Yselrrbetse oABOJeHO
Yseirrberbe
34pyxeHo 3aururuo Pa4ro

Yselrrbet+e
34pyxeHo 3aurrrHo HOP

1
E 2,5* E 1,0 'l ,5-
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ycJloBl,t 3A nPOJEKTOBAIbE, U3rPAAtby 14 EKCnnOATAql4Jy
TPAHCOOPMATOPCKE CTAHt4l_lE

3a norpe6e nphKrbyqerba o6jeKra: nocTpojebe 3a npeLluuJhaBaFbe ornaAHhx BoAa,
Knace 222330, 6pyro noBpuJ[Ha o6jeKra 6009r,r'?, TlzlTEfl napqena 6poj
430012,4878,4711, 4731, 4735, 473818, 458813,4882, K.O. TilTEn.

Oeuna ycnoauua 6nnxe ce AeQxH Uly npaBa h o6aBe3e Enerrpogracrpra6yqraje r,l

Crpaxre KoA npojeKroBaba, n3rpaAlbe n excnnoaraquje TC(Pn) xojy rpa4n Crpanxa
(geo onpenae yrpaflyje Enerrpo4ncrpn6yuja). L\qn cy cacraBHr geo Yroaopa o
h3rpaAtuI np!4Klby'rKa 3a n pn Krbyqelbe o6jerra.

1. TC(P|-1) noqupar[ y ooa4y ca noKaqh.icKr4rvl ycnoBrMa r yp6axrcrrvruu npojerrona.
O6ee6eA[rn norpe6an n HecMeraH nptanas 3a yHoc onpeMe n xacHnjer oApxaBaba
hcTe;

2. llpojerroaa*e, n3rpaAtsy n excnnoaraqnjy TC (Pn) Bpul4rrl y cKnaAy ca BaxehoM,
perynaTnBoM;

3. Y rpaflearHcxoru o6jerry TC(PE), crpaHka je o6aeesna Aa npeABhArl npocrop 3a
cueu.raj pacKronHor nocrpojeua 20 kV ra opMaHa MepHor Mecra Koje yrpafiyje
Enerrpogncrpn6yqraja y cxnony [3rpaAue nplKJbyqKa. Yrynxe (oprajexraqnoxe)
AnMeH3hje cno6o4xocrojeher pacKronHor nocrpojeua cy 3150 x 2000 x 750mm
(iunpuna x ancuna x 4y6una). lzlcno4 pacxnonnor nocrpojeua npe4eu4ern xa6noecrn
ranar (ra6noacxn npocrop) norpe6Hnx 4nruensrja sa HecMeraHo noflarabe I yBoA
xa6nosa. 3a nogeg[eaue pacKflonHor nocrpojerua n opMaHa MepHor Mecra
o6e36eA[Tt4 cno6ogaH npona3 3a norara]be c[rHarHo-KoMaHAH!4x Ka6floBa (6e3
AoAarHor "u.rreuoaaua"). 3a yao4 Ka6noBcKr4x ao4oaa 20 kV y TC o6es6e4tarta
o4roaapajyhe ra6noauqe unu l-lBl-l qeBr - Mr4H 2 x @ 125 mm (ca crpaxe AonacKa
xa6noea);

4. Ucnpep, pacKnonHor nocrpojera 20 kV o6ea6egnrh MaHtanynaruBHta npocrop oA
Mt4Ht/ManHo 1200 mm KoA ABopeAHor pacnopeAa (nocrpojeue r 6norje4xo HacnpaM
4pyror), o4nocno 1000 mm xo,q je4nopeAnor;

5. Crpaxra (npojerranr TC) je gyrrna Aa ca EnerrpoAncrpn6yqnjor'r ycarnacrl
A[cno3ur.14oHr4 pasueuraj onpeMe y TC(P[ u ocrane Aeralbe rojn cy xeonxo4nr
Enerrpo4ncrpn6yqujn aa npojerroaaue ta ta3rpaAtsy yroBopeHor nprKrbyqKa;

6. Csa enerrpoMoHraxHa onperua xojy Enerrpo4ncrpu6yqnja r crpaxxa yrpalyjy y TC
(pacxnonno nocrpojeue, TpaHcQopMarop(n), 6nox Hrrcxor HanoHa I onpeMa y rbeMy
14 Ap.) Mopa 3a4oBorbaBar[ Ha3taBHe BpeiqHocrr,r, TepMtariKa u ArHaMh'lKa Hanpe3aua
y cnyvajy xparxor cnoja. llonaaxe noAarre 3a npopaqyHe I npoBepe Aaje
Enerrpo4ncrpn6yqnja y cmony u3Aaror Peuelsa o o4o6pelby 3a nptaKlbyqetue;

7. Yser\irrbelbe TC t4geecrt4 y cKnaAy ca BaxehoM perynar[BoM. Hajaehe AosBoEeHe
BpeAHocl, ornopa y3eMrbetba Aare cy y nphnory oBhx ycnoBa. 14cno4 pacxnonnor
nocrpojerba (y xa6noacxona KaHany - npocropy) nocraBhrr4 cadapHn 3eMJboBoA 3a
norpe6e noBe3nBarra nocrpojeua Ha Acra:

8. O6es6eArrr arqerBarHy ocBerruexocr TC (Pf1) ;
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9. Bpara Ha yflacKy y npocrop 3a cMe[lraj pacKnonHor nocrpojeba Mopajy HManr
rrncKy 6paBy Enerrpo4ncrpn6yqhje (o6es6ehyje EnerrpoAucrpu6yqnja);

10. Enerrpo4racrpra6yqr,rja (npojeKraHr npurruyvxa) r crpaHKa (npojerranr TC) cy
AyxaHvr Aa KoHcrpyKn4BHr4M peluebhMa u ra6oporu ogroaapajyhe onpeMe cnpeqe
uoryhnocr nojaee urernnx AejcraBa Ha oKonhHy, onpeMy h ,byAe, y r oxo TC(P|1)
(cnyvajan Ao4r4p AeroBa no,q HanoHoM, npeB,lcoK HanoH .qoiqnpa, rpeHanoH, nyK,
npeonrepeheue, ,r3Holletue norenqrjana us TC, noxap, h3rtaBatse yrba y oKonrHy
r Ap.);

11 . Crpaxxa he o6aaecrhr[ Enerrpo4ncrpr6yq[jy o crBapa]by ycnoBa (repunny - xojn
uopa 6urr y yroBopeHoM poKy h3rpaAEe nprrruyvra) sa MoHraxy onpeue xojy
yrpaflyje Enerrpo4ucrpr6yqnja. Y cKnony ucror, crpanxa he Enerrpo4ncrpn6yqujn
AocraBhrrl rnaanra npojexar TC(P[ ca lzlsseurajeru o nsapu.lexoj rexnuvxoj
KOHTpOnt4;

12. Haxon ,i3rpaAbe x nyuiraiba y norox TC, uaxrnynaqnje xa nocrpojeuy 20 kV n
peAoBHo oiqpxaBabe packnonHor nocrpojelba 20 kY n opMaH MepHor Mecra
LrcKrbyrrrBo cy npaBo h o6aBe3a Enerrpogucrpn6yqrje. Ocranu aeo TC(Pfl) ie y
ucxruyvnaoj Ha4rrexHocrrl crpaHKe;

13. Kaap y eKcnfloaraqrjta, Ha onpeM[ xojy yrpalyje Enerrpogr,rcrpu6yquja y cxnony
h3rpaAbe npfiKrbyqKa, he orxnonnrn y MaKc[ManHo uoryheu KparKoM pory. Yxonnxo
ce yrBp4rl 4a je xaap noreKao oA onpeMe xojy je yrpa4rna Ererrpo4rcrpn6yqrja,
rpor.!aK nonpaBKe cnocu Enerrpo4ncrpn6yqnja. Enerrpo4ncrpn6yqnja he cxocnrr n
cBe ocrafle rpou.rxoae xo.in HacraHy y TC(Pfl), a nocne4rqa cy KBapa Ha onpeMh Kojy
yrpafiyje. Y csrru 4pyrru cnyvajeerua o6aaesy oroalba]ba KBapa r cHolleba
Tpor..uKa uMa cTpaHKa;

14. Crpanxa he Enerrpo4r,rcrpn6yqnju orrroryhnrn npaao cnyx6enocr[, npona3a ,!
yrra3a, sa norpe6e oApxaBarba u ercnnoaraqnje onpeue xojy yrpalyje y cKnony
u3rpaAEe npIKrby'rKa;

15. llope4 HanpeA HaBeAeHor, o6e crpaue cy y o6aeesra Aa ce npu4pxaBajy o4pe4a6a
YroBopa o h3rpaAl6r4 nphKrbyqKa.

Pyroeo4rnaq C o 3a nnaH[pabe fi hHBecTrqt4je





























ErrErrp6aH6rPil gytlnSA
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256 1 200-D.07. 1 3-486523-25-UGP

aB.1?.2025. roAVHe

nP-EHf -01.127t02

6poj:

AaryM
8/81/10 roA Ha no peaav3aqxjx

vroBoP
O nPlxAlty yCnyTE 3A nP14KIbyqElbE HA At4CTPl,l6vTr4BHt/ Ct4CTEM EIIEfiPl,4t'{HE EHEPTL4JE

YTOBOPHE CTPAHE

1. EnexrpoAxcrpla6yqraja Cp6 je A.o.o. 6eorpaA, EyneBap yMerHocra 12, nh\. 100001378, MaruqH[ 6poj 07005466,
Orpanax EnexrpoAt4crp:46yq,4ja 3pebaHhl, fi1,4E: 100001378, 3perbaH,aH. nal,reBa.rKa 45. 23000 3peruatrtr,
Kojer 3acryna AlrpeKrop orpaHKa lvlapKo ll]taiaH, Afin'l.npaBHuK (y AaJbeM reKcry: EqC), Ha ocroay O4nyxe

Axpersopa Enerrpo4r,rcrpra6yquja Cp64e A.o.o. EeorpaA o npeHocy oBnaLuheba I yrBpt]uBaby HaAflexHocr!4 14

oAroBopHocrr6p.05.0.0.0.-08.01.-2307711-21 oA25.41.2021. y cBojcrBy xHBecrxropa

r,t46

K.O. Tl4TEIl, (y AarbeM reKcry: o6jeKar) npeMa u3Aarr|M ycnoBxMa 3a npojeKroBabe !4

npuKrbyqeEe 6poj 2561200-D.07.13-486523-25 oa 08.12.2025 (y $aft,e reKcry: ynn), a Ha ocHoBy t43Aaror PeureEa

o rpaileBxHcKoj Ao3Bonx / PeueH,a o o,qoopelby 3a u3Boilelbe paAoBa 6poj OA

npeMa Bpcrr4 npuKjbysax je vH4r'at,/'Ayarfiu, a KapaKTep np!4Krbyeeba Je rpajHr.

np[xrbyqaK ce cacrojr4 oA:
- Ll3rpaAlba Ka6noBcKor BoAa 20 kV
- TlcnopyKa I yrpanFba pasBoAHor nocrpojeFba 20 kV xoH$r,1rypaqxj BoAHa+BoAHa+MepHa+rpa$o

np (rbyqaK ce rpaA!4 y cBpxy npuKJbyeeEa oojexra CTpaHKe Ha nocrojehv flCEE y cKnaAy ca ,l3AaruM ynn.

TPOtllKOBt4 yCflvTE
v.nats. 2.

TpouJ(oBe ycnyre y cMucny oBor yroBopa e!4He rpouJ(oBr4 npllKrbyqetua o6jexra Ha ACEE, Koje je crpaHxa y o6aBe3
Acnnarurrl EAC, a y Koje cy, y cKnaAy ca rexHfiqxoM cneqfiOxKaqlajoM onpeMe, ypetaja, Marepujana u paAoBa, yKJby']eH

cne,qeh14 Tpor]Jl(oBi4:

- la3paAe npojeKra, npu6aBrbarba norpe6He AoKyMeHraqhje I crBapalba Apyr!4x ycfloBa 3a u3rpaAby npuubyt]Ka;
onpeMe, ypetlaja Lr Marepxjana;

- x3Bonelba paAoBa;

- uHrepHor rexHt,tqxor nperneAa, Ao3Bone sa ynorpe6y u nyuratua npllKrryqxa y QyHruvjy;
Aena rpouJKoBa cucreMa Hacranux 360r npxubyqerba, a y 3aB[cHocrx oA oao6pele cxare.

AerarbHa cneity+,,:KaqLlja rporu(oBa ycnyre 3a npl,1Krbyqeft,e, cacraBrbeHa je y cKJ]ary ca l\4e-roAoflorxioM 3a oApeil ealbe
rpourKoBa npxsbyqeHra Ha c creM 3a npeHoc 14 Al4crpr46yqajy enerrpnvne eHeprxje (,,Cr'r. ruacH x PC" 6p. 109i '15) a Aara
je y nprnory oBor YroBopa.

yKynHu rpor.lxoB14 ycflyre Ha AaH 08.12.2025. roArHe la3Hoce 9,958,872.85 PCE
(AeBerM nxoHaAeBercror,.HaneAecerocaMXuJt,aAaocaMCrorr,4haceAaMAecerrptl x 0/100 ArHapa) (6e3 06pa,{yHaror
NEB),

qnaH 3.
TpoLlKoBr1 (oje cHo&r Crpar(a 3Hoce:

qeHa (PCA)

1 TpoLUKoBr4 rpaAH5e nptaKJbyqKa 8,354.972.85

2 Aeo rpor!KoBa c!4creMa Hacranl4x 360[ npl,lKrby,]erba o6jefia

llope3 Ha Ao,qary BpeAHocr

vKvnHo

CTpaHa 1 o! 2

2.

Iuqe, oAHocHo flyqa xoja y caojcrey nocxoqa rpaheBtaHcKe Ao3Bone nornlcyjy oBaj yroBop (y garuer,l rercry: Crpanxa).

nPEAMET yTOBOPA 
,-1n", .1.

OBlaM yroBopoM AeSuHl4uJe ce npyxabe ycnyre 3a npxubyqelbe $a Atacrpu5l{'ugHt4 cl4creM eneKrprqHe eHepruje (y

AaIbeM reKcry: ACEE) o6jexra: nocrpojeFbe 3a npeqxluhaBabe ornaAHrx 3oAa, Tl4TEIl, 6p. x.n.

_ r'oAuHe, roje je raxra4no u:Aaro Ha crpaHKy Ha ocHoBy ynn.

On uc

1,603.900.00

3.



IVIEBYC06HA NPABA OSABE3E
lnar 4.

EAC norBphyje Aa onpeMa, ypehaju x Marepujan Aarll y rexHxvxoj cneLuS,|Kaqqju oAroBapajy nponucaHxM craHAap,q!4Ma
I o6es6ehyje HaA3op HaA yrpaAboM onpeMe, ypehaja r !.r3BotjebeM paAoBa.

qnaH 5.
143rpatleH!4 npnKrbyqaK no oBoM yroBopy je ocHoBHo cpeAcrBo EqC.

LlnaH 6.
npaBa ta o6aBe3e ErqC y npyxa]by ycnyre u3 qnaHa 1. oBor yroBopa cy Aa:
a) apu.ru cae 4yxlocru 14 ocrBapyje cBa npaBa [HBecrlropa npu u3rpaatsu nptaKrbyqt<a;

6) !a3rpaA!| npuKJby'{aK;
B) lacnocraBu CTpaHKu KoHaqHu paqyH ycnyre 3a np KJbfretbe;
r) y yroBopeHoM poKy nycrx npuxjbyqax y noroH;

A) y cnyqajy noBehaHor o6uMa paAoBa ,lnu npoMeHe qeHe nornrue AHeKc oBor yroBopa ca qeHaMa BaxehuM Ha AaH
o6paeyHa

b) oApxaBa npuubyqak y rexHnr(,l rcnpaBHoM cral+y, paAx HenpexxAHor u KBanurerHor Hanajatba eneKrp[,]HoM
eHeprxjoM oojeKra CrpaHKe.

qflaH 7.
npaBa lt ooaBese CrpaHKe cy Aa:
a) y3 np[jaBy paAoBa npeKo opraHa HaAnexHor 3a cnpoBoF]etbe o6jeA[]beHe npoqeEype AocraB[ EEC nornucaH nplaMepa(

oBor YroBopa;
6) HaKoH rlTo ce EAC Aocraeu norn.acaH nplMepaK oBor yroBopa, ynnart4 yxynaH [3Hoc SxHaHcuicKxx cpeAcraBa 3 qnaHa

3. oBor yroBopa, Ha nocnoBHr4 paeyH EfleKrpoAxcrpx6yqlja Cp6xje A.o.o. EeorpaA,6poj paryxa 160-920016-66, ca
o6aBe3HxM no:uaou ra 6poj 486523-25-VFll;

B) oMoryhx EAC Aa yBeAe u3Bolaqa paAoBa y noceA 3a MoryhHocr HecMeraHe u3rpaAbe npuKrbyqKa t43 ,]naHa 1. oBor
yroBopa (yKonlaKo ce npuKJbyqaK rpaAl ra napqenn Crpanre),

r) y cny,{ajy Aa oAycraHe oA xsrpaAbe yroBopeHor npuKrbyqKa, Ha,qoxHaAx crBapHe rpou.r(oBe EAC, Hacrane Ao nlacaHor
orKa3a oBor YroBopa,

A) y cnyqajy noeehaHor o6[Ma paAoBa ,lnu npoMeHe qeHe nornuuJe AHeKc oaor yroBopa ca qeHaMa BaxehxM Ha AaH
o6paqyHa

b) o6e36eAx cBy AorryMeHraqfijy norpeoHy 3a np[ffbyqebe oojeKra xoja je HaBeAeHa y u3AaruM ynn

POK nOqETKA t4 3ABPUIETKA PMOBA l,4 nP KIbvLtEt"bA OSJEKTA
LlnaH 8.

nnaHupaH}t no,]era( paAoBa je 15 AaHa oA u3Bpuelba o6aBe3e us raqKe a) ,rflaHa 7. y3 ycfloB Aa cy u3MtapeHe OuHaHcfijcKe
o6aBe3e u3 gnaHa 3. oBor YroBopa.

Pox 3a ltsrpaAtby yroBopeHor npuKrbyqKa je 45 AaHa, oA AaHa noqerKa paAoBa u3 nperxoAHor craBa.

3aBpueraK paAoBa u3 craBa 2 ce npoAyxyje y cny,rajy B[uJe cune unv HenoBorbHr4x BpeMeHcKr4x ycnoBa 3a rpaheBlHcKe x
eneKrpor\roHTaxHe paAoBe u ro 3a oHon,t(o AaHa, Konrxo cy raK8e oKonHocru rpajane.

PoK 3a npuKrbyeebe o6jekra CrpaHKe .ie 15 AaHa oA AaHa KaAa HaAnexHr opraH xojx cnpoBoAr4 o6jeAu6eHy npoqeAypy
AocraB[ 3axreB 3a npt,tKrbyqerue, yKonuKo cy t,tcnytseHlt ycnoBu HaBeAeHx y y[]F.
yKon[Ko ce o6.ie(ar He npxKrbyr]x Ha u3rpaieHta nprKJLytiaK y poKy Baxe]ba rpaneB[HcKe Ao3Bore, no creKy aaxeBa
rpafleBlHcKe Ao3Bone EEC he AeMoHTr,lparvr l43rpaieHx npr4KrbyqaK o rporxKy crpaHKe.

3ABPtl]HE OEPEA6E
qnaH 9.

Ha cBe oAHoce Kojx HacraHy Meiy yroBopH14M crpaHaMa, a l(ojl,,l Hucy peryn!4caHla oApeAoaMa oBor y.oBopa npxMerbuBahe
ce 3axoHcxH x Apyrr npon cl, (oj!4 perynl,uy oBy Marepujy.

qnaH '10.
yroBopHe crpaHe cy carnacHe Aa cBe y3ajaMHe cnopoBe peuJe MupHlaM nyreM, a aKo He nocrlrHy cnopa3yrr, cnop he peu[Tr4
npeA Ha,qaexHuM cyAoM 3peE aHrH.

LlnaH '1 1.

OBaj yroBop cryna Ha cHary AaHoM nornlcuBaba oA crpaHe oBnaruheH!4x npeAcraBHfixa EAC 14 CTpaHKe t4 AocraBrbarba
oBepeHor yroBopa HaAnexHoM opraHy Kojx cnpoBoAx oojeAlabeHy npoqeAypy, ya ycnoe 4a je CrpaHKa nonyH!4aa xcnpaBHo
cBa noj.ba.

qnal, 12.
OBaj yroBop je ca,{u$eH y eneKrpoHcKoj OopMu x yroBopHe crpaHe cy ra nornucane cBojepyvHo x npeBene y eneKrpoHcKl4

QopMar y cKnaAy ca 3a(oHoM Kojx ypety.ie eneKTpoHc(o nocnoBarbe.

lpeKTo rpaH r\raja

L
qhM 4)aH, A4nrt Ht,1K 1AS

x6

o
n

Enerrpo4r.rcrpu6yq!4ja Cp6uje A.o.o. SeorpaA
Orpanax EnexrpoAucrpr6yq ja 3peFbaH!aH

CTpaHxa

CrDaHa 2 o.a 2



9. En E KTPOI}|CTpl,l EvtlH JA
0p6$Jx

nP-EHr-01.128/01

Enek-rpoAhcrpr6yqrla Cpoxje A.o.o. Eeorpag
_ wi9?ta*'!.':i,:i;'r"'i'
rtfio s"otpal* Hosrl EeorpaA ii"; :::::''378
Syne8ap yMerHocln 5p. 12 [4ar'rci'i "::': :ito5z66

YNYTGTBO
3a nollytsaBalbe, oBePY r nnaharse

no Yroeopy o npyxalsy ycnyre 3a npxxrbyqelbe xa ACEE

HaKoH r4cxoAogalba PeLuelba o rpaleeuncroj 4O3eonu / Peuesa o o4o6peuy ea

usaoflerue pagoBa nuqe, oAHocHo rlt4qa y caojcrey Hoct4oqa rpaleeuxcre EosBone

nonyruaealy ne4ocrajyhe noAarKe (yFOBOPHE C-TPAHE 14 noAarKe y vnary 1 -
*"rj.r"p.iL nrp,.l"ni, 6poj ra 4aryrvr u3AaBaba peruersa o rpaleeraxcxoj goseonu /

Peu:ersa o o4o6persy sa uaeolerue pa4oaa) ra caojepy'tHo nornucyjy Yroaop o npyxaby
ycnyre 3a np Klbyqe$e xa ICEE xoju je 4ocraersex ya floraqujcKe ycnoBe'

flonyuex u ceojepyvxo noTnhcaH Yroeop ce cKeHhpa, oBepaBa efleKrpoHcKt4M nornucoM l'l

AocraBlba HaAnexHoM oprany xojur cnpoBo4l4 o6jegrarueny npoqe4ypy y3 3axreB sa npujaey

paAoBa.

He gprut,ttu nnahaue npe aocraerba]ba nonv]bexor la notnucaror Yroeopa o npvxabv
vcnvre3anpuK,bvqebeHaIlcEEHa.qnexHoMopraHvv33axTeB3anpIiaBvpaAoBa1/|
ao6uiarsa nouiaee Paaoea.

flpunuroM vnnara. o6aeegHo ce nosoenre xa 6poi aa vnnarv HageEeH v qnaxv 7' Yroeopa'



grl ExTpoAt{crPH6vllvr JA
sp6M3C

nP-uHB-01.07/01
Ha ocuosy ogpeg6n 3aroua o eHeprerflqr (,Cn. rnacnrar P. Cp6uje" 6p. 145114, 95118 u 40121) n
Ypeg6e o ycrioBfiMa Hcnopyxe x cHa6geBalba enerrprtvHoM eHepr!4joM (,Cn. rnacxrr P. Cp6t{e"
6p. 63/ 13 u 91118), y caojcrey oanatuheuor reeo[ava paAosa usAajeMo:

norBPEv
o rcnylbelby npon[caHux TexH[HKl4x ycnoBa
3a eneKrpxqHe vtHcranaq}lje Hr4cKor HanoHa

Oararvr noraplyjera ga je enercrpravua uHcranaquja o6jerra v
BNACH KA MCCTO

y ynAL$

y cBeMy x3BeAeHa y cKflacy ca Baxeh.4M cTaHAapAnMa x nponl4clrMa 3a oBaxBy Bpcry
o6jema .{HMe je o6e6elexa curypHocuuyA}r 14 r4MoBrHe.

klcnpaBHocr uHcranaqrje je papfieHa nperureAoM y cxnaAy ca [IpaernunroM o rexHtrq(!4M
HopMarhB Ma 3a uucranaquje tuc(or HanoHa.

Mecro u AaryM r43gaBalba norBpge

flprnosr:
1. lzlsaeuraj o [3BpueHoM [cnur]4Baby [cnpaBHocn4 sauJTr4THor npoBoEHfiKa, rnaBHo. 14

nogarHor npoBo AH$Ra sa rsjegxa,.iaaarue noreuqujana;
2. kleaeuraj o h3Bpr,reHoM r4cnhrhBarsy ornopHocrr4 r nsonaqrje eneKrprrrrHe rucranaqrje:
3. lzlsaeuraj o hsBpiueHoM rcnurlraarsy $yrm-{r4oHanHocn4 3a[rn4THrx h ynpaBrba!]Kr4x

ype!aja:
4. ly'aaeuraj o ta3BpueHoM hcn],rr[Baruy ornopa 3auirl4THor y3eMrbella.

l43Bonae pagoBa
(xasre $npnae r Mecro):

Epoj peuelba o
perrcrpar.paju:

lrla4aro og:

04roaopuu ,r3Boiaq
paAoBa (xMe, npe3xMe u
nornrc):

Epoj nuqerqe:

l4:gare o4:

CrpaHa 1 od 1

*"

ynvt+t

M.n.

t\.4.fi.
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Република Србија 
Аутономна покрајина Војводина 

Покрајински секретаријат за пољопривреду, 
водопривреду и шумарство 
Булевар Михајла Пупина 16, 21000 Нови Сад 
Т: +381 21 487 4411; 456 721    F: +381 21 456 040 
www.psp.vojvodina.gov.rs 

 

 

На основу члана 113.-118. Закона о водама ("Службени гласник РС", број 30/2010, 93/2012, 

101/2016, 95/2018 и 95/2018-др.закон), члана 17. став 1. тачка 2. Закона о утврђивању 

надлежности Аутономне покрајине Војводина ("Службени гласник РС", број 99/2009, 67/2012-УС, 

18/20-др. закон и 111/2021- др. закон), члана 33. Покрајинске скупштинске одлуке о 

покрајинској управи („Службени лист АП Војводине“ број 37/2014, 54/2014- др. одлука, 37/2016, 

29/2017, 24/2019, 66/2020, 38/2021 и 22/2025), на основу Закона о планирању и изградњи 

(„Службени гласник РС", број 72/2009, 81/2009-исп., 64/2010-ус, 24/2011, 121/2012, 42/2013-ус, 

50/2013-ус, 98/2013-ус, 132/2014, 145/2014, 83/2018, 31/2019, 37/2019-др. закон, 9/2020, 

52/2021, 62/2023 и 91/2025) и Правилника о поступку спровођења обједињене процедуре 

електронским путем („Службени гласник РС", број 96/2023), поступајући по захтеву је Општинска 

управа општине Тител, Одељење за просторно планирање, урбанизам, грађевинарство и заштиту 

животне средине, у име инвеститора Општина Тител, Главна број 1, Тител, МБ 08050724, ПИБ 

101457453, у поступку издавања водних услова за израду локацијских услова, у оквиру поступка 

обједињене процедуре електронским путем, в.д. помоћника покрајинског секретара за 

пољопривреду, водопривреду и шумарство, Дејан Андрић, на основу Решења о овлашћењу брoj 

104-031-223/2023-09 од 20.06.2023. године, доноси 

 
ВОДНЕ УСЛОВЕ    

 

За израду техничке документације за изградњу постројења за пречишћавање отпадне воде за 

насеље Тител на катастарским парцелама 4300/2, 4878, 4711, 4731, 4735, 4738/8, 4588/3, 4882 

К.О. Тител, издају се следећи водни услови: 

1. Техничку документацију урадити на основу урбанистичке и планске документације, као и у 

складу са важећим прописима и нормативима за ову врсту објеката. 

2. Техничку документацију ускладити са већ издатим водопривредним/водним актима, 

планиране објекате ускладити с постојећим водним објектима и техничком документацијом за 

хидромелиорационо уређење предметног подручја. Техничко решење дефинисати према 

прописима о потпуној заштити водног режима и водних објеката у условима коришћења вода, 

заштите од вода и заштите површинских и подземних вода од загађења. 

3. Приликом израде техничке документације за изградњу предметног објекта, поштовати 

прописе који регулишу потпуну заштиту земљишта и површинских и подземних вода од 

загађења: 

-Закон о водама (Службени гласник РС, број 30/2010, 93/2012, 101/2016, 95/2018 и 95/2018-

др.закон); 

- Уредба о утврђивању Водопривредне основе Републике Србије (Службени гласник РС, број 

11/2002); 

- Стратегија водоснабдевања и заштите вода у АП Војводини (Службени лист АП Војводине, 

број 1/2010); 

-Уредба о граничним вредностима емисије загађујућих материја у воде и роковима за њихово 

достизање (Службени гласник РС, број 67/11, 48/12 и 1/16); 
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-Уредба о граничним вредностима приоритетних и приоритетних хазардних супстанци које 

загађују површинске воде и роковима за њихово достизање (Службени гласник РС, број 

24/14); 

-Уредба о граничним вредностима загађујућих материја у површинским и подземним водама 

и седименту и роковима за њихово достизање (Службени гласник РС, број 50/12); 

-Уредба о класификацији вода (Службени гласник СРС, број 5/68); 

-Правилник о начину и условима за мерење количине и испитивање квалитета отпадних вода 

и садржини извештаја о извршеним мерењима (Службени гласник РС, број 33/16); 

- Уредба о начину и поступку управљања муљем из постројења за пречишћавање комуналних 

отпадних вода (Службени гласник РС, број 103/2023); 

-Правилник о опасним материјама у водама (Службени гласник СРС, број 31/82); 

 -Правилник о начину и условима за мерење количине и испитивање квалитета отпадних 

вода и њиховог утицаја на реципијент и садржини извештаја о извршеним мерењима 

(Службени гласник РС, број 18/24); 

-Правилник о одређивању случајева у којима је потребно прибавити водну дозволу 

(Службени гласник РС, број 30/17). 

4. Техничким решењем уважити намену водног и приобалног земљишта, према члану 8, 9, 9а и 

10 Закона о водама.  

5. Пројектним решењем обезбедити неометано функционисање водних објеката, одржавање и 

уређење водних објеката, стабилност објеката за заштиту од поплава, ерозије и бујице, 

заштиту од штетног дејства унутрашњих вода (одводњавање) и др., дефинисаних чланом 13, 

15, 16 и 17 Закона о водама. 

6. Приликом израде техничке документације поштовати забране и ограничења из члан 133 

Закона о водама. 

7. Техничка документација треба да садржи технички опис планираних објеката/радова, 

прорачуне и графичке прилоге: 

-податке о врсти и намени објекта, опис технолошког поступка пречишћавања отпадне воде, 

опис технологије грађења и експлоатације објекта; 

-положај инсталација, са пратећим објектима, у односу на водне објекте, укрштања, изливе и 

паралелна вођења, приказано ситуационо, подужним и попречним профилима, везано за 

катастарску парцелу, назив и стационажу водног објекта; 

- предвиђене мере за спречавање загађивања воде и земљишта до кога може доћи у случају 

инцидентних ситуација, 

- ситуациони план, везан за важећу катастарску подлогу са приказаним положајем свих 

постојећих и планираних објеката у односу на водне објекте, водоводну мрежу, 

канализациону мрежу, објекте за третман и диспозицију отпадних вода, реципијент, детаљ 

излива и др. 

8. При изради техничке документације уважити податке о водним објектима: 

8.1. На предметној локацији комплекса ППОВ насеља Тител у непосредној близини, налази се 

мелиорациони канал Т-402-1 (кaтастарска парцела број 4711 К.О. Тител) који припада 

хидромелиорационом систему Тител, чији реципијент је река Тиса. 

Са источне стране предметног комплекса ППОВ-а налази се и насип прве одбрамбене линије 

реке Тисе Д.10.1.2. (катастарска парцела број 4735 К.О. Тител). 

8.2. Пројектовани елементи мелиорационог канала Т-402-1 на месту укрштања са  

цевоводима:  

-стационажа                             km 3+125 

-кота дна                                  72,90  mnm 

-ширина дна                             1,0 m 

-нагиб косина                           1:1.5 

-пад дна                                   0,35 ‰ 

-катастарска парцела број        4711 К.О. Тител 

-имаоц права                            АП Војводина. 
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8.3. Пројектовани елементи одбрамбеног насипа реке Тисе, деоница Д.10.1.2. на месту 

укрштања са цевоводима: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

9. У зони мелиорационог канала Т-402-1 уважити следеће услове за пројектовање  објекта: 

9.1. Континуитет и правац инспекционих стаза у обостраном појасу ширине од наjмање 5,0 m 

од ивице обале мелиорационог канала (заштитни појас), сачувати за пролаз и рад 

механизације која одржава канал. 

Подземне објекте поставити најмање 1,0 m испод коте терена и обезбедити их од утицаја 

механизације за одржавање канала. Кота терена је кота обале у зони радно-инспекционе 

стазе. 

У овом појасу није дозвољена изградња објеката, постављање ограда, садња дрвећа и 

предузимање других радњи којима се ремети функција или угрожава стабилност 

мелиорационог канала и омета редовно одржавање канала. 

9.2. Подземно укрштање:  

Укрштање (линијског) објекта са каналом пројектовати као укрштање испод дна канала тако 

да се горња ивица заштите (линијског) објекта постави најмање  1,0 m испод пројектоване 

коте дна канала, у пуној ширини канала у нивоу терена. 

9.3.Укрштање са каналом пројектовати што ближе углу од 90°. 

9.4. На пројектовани попречни профил канала нанети постојећи, геодетски снимљени профил 

канала, ради утврђивања тачног положаја објекта. 

У случају да је снимљена кота дна постојећег канала испод пројектоване коте дна канала, 

снимљену коту усвојити као меродавну. 

У случају да је снимљени габарит постојећег канала већи од пројектованог, усвојити 

постојећу ширину канала у нивоу терена као меродавну. 

9.5. Место укрштања и трасу објекта у зони водног објекта, видно обележити прописаним 

ознакама изван радно-инспекционе стазе са назначеним местом и правцем укрштања и 

ознаке редовно одржавати. 

10. За планирање и изградњу објеката и извођење радова у зони насипа прве одбрамбене линије 

реке Тисе уважити следеће: 

10.1. У циљу очувања и одржавања стабилности и функционалности насипа као одбрамбеног 

објекта од високих вода, обезбеђења пролаза великих вода и спровођења одбране од 

поплава, није дозвољена изградња објеката нити извођење радова којима би се задирало у 

тело насипа, копање бунара, ровова и канала поред насипа у појасу ширине најмање 10,0 m 

од небрањене ножице насипа према водотоку и 50,0m према брањеном подручју. 

Уз небрањену и брањену ножицу насипа, неопходно је обезбедити појас ширине најмање 

10,0 m за пролаз и рад механизације којом се одржава насип. 

У брањеном подручју, у зони од 10,0 m до 30,0 m, дозвољено је партерно уређење терена, у 

зони од 30,0 m до 50,0 m дозвољена је изградња објеката инфраструктуре и  објеката 

фундираних на максималну дубину до 1,0 m. 

10.2.Укрштање са заштитним објектом – насипом прве одбрамбене линије: 

По круни и косини насипа, полагање линијског објекта извести без укопавања у тело насипа. 

Максимално дозвољено укопавање је до 30 cm, односно у хумусном слоју. 

Доњу ивицу заштите линијског објекта поставити најмање 20 cm изнад коте 1% меродавне 

рачунске велике воде (податак из  РХМЗ-а). 

-стационажа                            km 5+550 

-кота круне насипа                  79,25 mnm 

-ширина круне                        6,00 m 

-нагиб брањене косине           1:7 до коте 75,75 mnm 

                                              1:3 изнад коте 75,75 mnm 

-коте брањене ножице            73,60 mnm 

-нагиб небрањене косине       1:3 

-висина насипа                       5,65    

-катастарска парцела број      4735 К.О.Тител 

-имаоц права                          ВД Шајкашка ДОО Нови Сад.  



 
 

 4 / 14 

 

10.3. Ради спречавања процурења, предвидети постављање противфилтрационе завесе у 

осовини насипа до коте 70.00mnm и на обема ивицама круне насипа. Све шахтове и пратеће 

елементе линијског објекта конструисати тако да не дође до изливања услед узгона и других 

облика продора воде, изношења материјала и суфозије. 

10.4. За обезбеђење сталне проходности и одржавање насипа, инсталацију заштитити 

земљаним материјалом сличних геомеханичких карактеристика као конструкција насипа 

(уградњом у слојевима од 30 cm до 95% збијености слоја по Проктору), по круни и косинама. 

Преко заштитног слоја извршити хумузирање и затравњивање. Заштитни слој од земљаног 

материјала, формирати управно на инсталацију у нагибу 1:10 ради уклапања заштитног слоја 

изнад цевовода и постојеће брањене косине насипа. Трасу линијског објекта пројектовати 

што ближе углу од 90° у односу на осовину насипа. 

11. Реципијент и изливна грађевина: 

11.1. За техничко решење испуштања вода, на месту излива геодетски снимити потребан део 

попречног профила реципијента. Изливну грађевину за испуст отпадних вода у реципијент 

дефинисати тако да високи водостаји реципијента не спречавају евакуацију воде и да се не 

изазива ерозија корита и обала при свим режимима течења и свим режимима изливања воде. 

На месту излива, предвидети осигурање реципијента од ерозије. 

11.2. Укопане делове излива поставити најмање 1,0 m испод коте терена и обезбедити их од 

утицаја механизације за одржавање водотока. 

12. Катастарска парцела број 4738/8 К.О. Тител представља заштитну шуму која се налази ОГШ 

за газдинску јединицу Шајкашка. 

12.1. За извођење радова на изградњи постројења, односно цевовода којим ће се 

пречишћене воде одвести до реципијента, тачније предвиђени радови на катастарској 

парцели број 4738/8 К.О. Тител, која представља одсек 10/а у ОГШ ГЈ Шајкашка, налаже се 

следеће: Извођач не може сам вршити сечу стабала која се налазе на траси цевовода, већ је 

у обавези да се пре почетка наведених радова обрати писменим путем Одељењу за заштитне 

шуме ЈВП-а „Воде Војводине“, како би са представницима тог Одељења извршило 

обележавање стабала које је потребно исећи на законом прописан начин. 

13. Водоснабдевање комплекса реализовати преко прикључка на јавну водоводну мрежу према 

условима/сагласности јавног комуналног предузећа. 

13.1. За изградњу доводног вода за прикључење комплекса пречистача на јавну водоводну 

мрежу прибавити водне услове у посебном поступку. 

14. Отпадне воде: 

14.1. Канализациону мрежу комплекса предвидети сепаратног типа, посебно за сакупљање и 

одвођење: 

-условно чисте атмосферске воде 

-запрљанe/зауљенe атмосферске воде 

-санитарне отпадне воде 

   -пречишћене отпадне воде ППОВ-а. 

14.2. У површинске воде, забрањено је испуштати било какве воде осим условно чистих 

атмосферских и пречишћених отпадних вода чији квалитет обезбеђује одржавање минимално 

доброг еколошког статуса (II класа воде) реципијента, према Уредби о класификацији вода и 

Уредби о категоризацији водотока. 

Квалитет ефлуента треба да задовољава граничне вредности прописане Уредбом о граничним 

вредностима емисије загађујућих материја у воде и роковима за њихово достизање и Уредбом 

о граничним вредностима приоритетних и приоритетних хазардних супстанци које загађују 

површинске воде и роковима за њихово достизање. 

У подземне воде је забрањено уношење загађујућих материја, односно узроковање 

погоршања постојећег хемијског статуса подземне воде, осим ефлуента чији квалитет 

задовољава граничне вредности прописане Уредбом о граничним вредностима загађујућих 

материја у површинским и подземним водама и седименту и роковима за њихово достизање. 

14.3. Достизање граничних вредности емисије загађујућих материја не може да се врши 

путем разблажења, према Уредби о граничним вредностима емисије загађујућих материја у 

воде и роковима за њихово достизање. 
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14.4. Условно чисте атмосферске воде комплекса, чији квалитет је одређен условом 14.2. 

могу се без пречишћавања, путем интерне атмосферске мреже и преко уређених испуста, 

одвести на зелене површине, мелиоративни канал или их усмерити ка базену сервисних вода 

где ће се користити као техничка вода. 

14.5. Запрљане/зауљене атмосферске воде (интерне саобраћајнице, манипулативни простор, 

паркинг и др.) пречистити на уређају за предтретман потенцијално зауљених атмосферских 

вода ради издвајања минералних и других уља и брзоталоживих честица. 

Прорачунати димензије и ефекат пречишћавања уређаја за предтретман потенцијално 

зауљене атмосферске воде и доказати да се обезбеђује квалитет пречишћене отпадне воде 

захтеван у тачки 14.2. и прикључити их на атмосферску канализацију или их испуштати у 

реципијент према услову 14.4.  

Дати решење за чишћење уређаја за предтретман потенцијално зауљене атмосферске воде и 

за манипулацију са издвојеним уљима и седиментом, на начин који у потпуности обезбеђује 

заштиту земљишта и вода од загађивања, према закону који уређује управљање отпадом. 

14.5.1. Концентрације штетних и опасних материја у ефлуенту морају бити у складу са 

Уредбом о граничним вредностима приоритетних и приоритетних хазардних супстанци које 

загађују површинске воде и роковима за њихово достизање (Службени гласник РС, број 

24/2014). Анализе вршити преко овлашћене акредитоване лабораторије два пута годишње. 

Анализама обухватити и ефикасност уређаја за предтретман потенцијално запрљаних 

атмосферских вода. 

14.5.2.За запрљане/зауљене атмосферске воде (манипулативни поростор око објекта за 

пријем садржаја од септичких јама) предвидети одговарајући контролисани прихват и 

усмеравање на ППОВ. 

14.5.3.Саобраћајне и манипулативне површине на простору комплекса морају бити 

водонепропусне и заштићене од могућег изливања зауљених атмосферских вода на зелене 

површине. 

14.6. Санитарне отпадне воде са комплекса ППОВ-а прикључити на улазни вод ППОВ-а, 

према условима/сагласности надлежног јавног комуналног предузећа. 

14.7. За отпадне воде које се пречишћавају на ППОВ-у поштовати следеће: 

11.7.1. Забрањено је у мелиорационе канале и друге површинске воде испуштати било какве 

воде осим условно чистих атмосферских и пречишћених отпадних вода чији квалитет 

обезбеђује одржавање минимално доброг еколошког статуса (II класа воде) реципијента, 

према Уредби о класификацији вода, односно чији квалитет обезбеђује одржавање 

минимално доброг еколошког потенцијала реципијента-вештачког водотока, на основу 

Уредбе о граничним вредностима загађујућих материја у површинским и подземним водама и 

седименту. 

Квалитет ефлуента треба да задовољава граничне вредности прописане Уредбом о граничним 

вредностима емисије загађујућих материја у воде и роковима за њихово достизање а садржај 

приоритетних и приоритетних хазардних материја у реципијенту не сме да одступи од 

стандарда квалитета животне средине према Уредби о граничним вредностима приоритетних 

и приоритетних хазардних супстанци које загађују површинске воде и роковима за њихово 

достизање. 

Забрањено је на околно земљиште и у подземне воде уношење опасних и штетних материја и 

осталих загађујућих материја које могу угрозе квалитет (хемијски статус) тј. узроковати 

физичку, хемијску, биолошку или бактериолошку промену вода и значајне и сталне узлазне 

трендове концентрација загађујућих супстанци у складу са чланом 97 Закона о водама. 

14.7.2. Квалитет ефлуента из ППОВ-а на испусту у крајњи реципијент реку Тису,  мора 

најмање испунити граничне вредности емисије у складу са Прилогом 2, Глава III табела 2 

Уредбе о граничним вредностима емисије загађујућих материја у воде и роковима за њихово 

достизање. Концентрације штетних и опасних материја у ефлуенту морају бити у складу са 

Уредбом о граничним вредностима приоритетних и приоритетних хазардних супстанци које 

загађују површинске воде и роковима за њихово достизање. 
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14.7.3. Квалитет ефлуента, с обзиром на то да реципијент пречишћених отпадних вода служи 
за одводњавање и наводњавање, мора да задовољи граничне вредности емисије за осетљива 
подручја у складу са табелом 4 Прилога 2 Глава III Уредбе о граничним вредностима емисије 
загађујућих материја у воде и роковима за њихово достизање, што подразумева изградњу 
уређаја за дезинфекцију воде. 
14.7.4. Пројектом предвидети и уклањање нутријената (азота и фосфора) из ефлуента у 

складу са Прилогом 2, Глава III табела 2 Уредбе о граничним вредностима емисије 

загађујућих материја у воде и роковима за њихово достизање.  

14.7.5. Достизање граничних вредности емисије загађујућих материја не може да се врши 

путем разблажења, према члану 5. Уредбе о граничним вредностима емисије загађујућих 

материја у воде и роковима за њихово достизање.  
15. Остаци који настају у процесу пречишћавања комуналних отпадних вода (муљ): 

15.1. Граничне вредности емисије за остатке који настају у процесу пречишћавања 

комуналних отпадних вода (муљ) ускладити са чланом 15. и табелом 7, Прилога 2, Глава III 

Уредбе о граничним вредностима емисије загађујућих материја у воде и роковима за њихово 

достизање и чланом 21. Уредбе о начину и поступку управљања муљем из постројења за 

пречишћавање комуналних отпадних вода, уколико се планира одлагање на депонији, што 

подразумева изградњу уређаја за третман муља. 

15.2. Уколико се планира да се третирани муљ користи у пољопривреди, граничне вредности 

концентрације загађујућих материја ускладити са прилогом 1 и 2 Уредбе о начину и поступку 

управљања муљем из постројења за пречишћавање комуналних отпадних вода, а садржај 

органских материја у складу табелом 7, Прилога 2, Глава III Уредбе о граничним вредностима 

емисије загађујућих материја у воде и роковима за њихово достизање. 

16. Пројектовање постројења за пречишћавање мешавине индустријских и комуналних 

ефлуената мора се заснивати на поузданим подацима који су добијени у методолошко добро 

организованом испитивању квантитативних и квалитативних карактеристика отпадних вода, 

предвиђеног процеса пречишћавања у складу са препорукама датим у оквиру Уредбе о 

утврђивању Водопривредне основе Републике Србије. С тога је неопходно пре детаљне 

разраде идејног решења израдити студију о отпадним водама којом ће се размотрити сва 

питања која утичу на избор решења пречишћавања на ППОВ (укупно загађење и његова 

динамика током дана, недеље и године, врста и оптерећење индустријског загађења, потреба 

и врста предтретмана у индустријама чије ће се технолошке отпадне воде усмеравати на 

ППОВ, избор процеса предтретмана и завршне обраде отпадних вода, оцена утицаја 

пречишћеног ефлуента на пријемни водоток) у складу са препорукама датим у оквиру Уредбе 

о утврђивању Водопривредне основе Републике Србије. Студијом анализирати све кориснике 

јавне канализационе мреже из индустрије, и других активности које могу продуковати штетне 

и опасне материје које се планирају да се прикључе на јавну канализациону мрежу и 

предметно постројење за пречишћавање отпадних вода (ППОВ). 

16.1. ППОВ димензионисати на основу хидрауличких прорачуна и анализа за све 

продуковане отпадне воде изражене по броју еквивалентних становника. При утврђивању 

улазних података, да би се адекватно извршило димензионисање ППОВ-а, уважити следеће: 

   -користити стандарде који су важећи у Републици Србији 

-за одређивање еквивалента становника при одређивању оптерећења отпадним водама 

пореклом од становништва користити званичне ажуриране податке Републичког завода за 

статистику о попису броја становника 

-за утврђивање коефицијента неравномерности за прорачун оптерећења отпадним водама 

које долазе на ППОВ пореклом од становништва, установа и индустрије која користи воде 

само за санитарне протребе користити препоруке о потрошњи воде дате поглављем 

4.2.2.1. и 4.2.2.2. Стратегије водоснабдевања и заштите вода и АП Војводина („Сл. лист АП 

Војводине“, бр. 1/2010)  

 -за утврђивање специфичне продукције отпадних вода (l/st/d) користити податке добијене 

мерењем код изграђених канализационих система, податке о испорученим  количинама 

воде од надлежног ЈКП-а умањене за проценат који доспева у канализациону мрежу или 
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податке о јединичној специфичној потрошњи наведене у оквиру поглавља 4.2.2.1. и 

4.2.2.2. Стратегије водоснабдевања и заштите вода и АП Војводина („Сл. лист АП 

Војводине“, бр. 1/2010) према броју становника у насељу умањене за проценат који 

доспева у канализациону мрежу 

-за утврђивање специфичне потрошње будућих развојних капацитета за индустрију која 

продукује само санитарно - фекалне отпадне воде употребити податке наведене у оквиру 

поглавља 4.2.2.2. Стратегије водоснабдевања и заштите вода и АП Војводина („Сл. лист АП 

Војводине“, бр. 1/2010) према броју становника у насељу умањене за проценат који 

доспева у канализациону мрежу. Податке о планираним развојним капацитетима прибавити 

од општинске управе 

-за утврђивање специфичне продукције отпадних вода пореклом од индустрије 

(технолошке, процесне отпадне воде) која егзистира на предметном простору употребити 

податке добијене мерењем. 

16.2. Систем јавне канализационе мреже извести по сепаратном систему, а пројектом 

обезбедити да се све санитарне и све технолошке отпадне воде из индустрије упуте на ППОВ, 

без могућности доспевања атмосферских и инфилтрационих вода. 

16.3. Санитарне отпадне воде могу се испуштати у јавну канализациону мрежу насеља без 

пречишћавања, а потом одводити на ППОВ. 

16.4. Дефинисати смернице за доношење акта о квалитету технолошких отпадних вода које 

се испуштају у јавну канализацију, односно дефинисати квалитет ефлуента укључујући и 

концентрацију штетних и опасних материја у ефлуенту из технолошких погона за поједине 

индустријске кориснике пре прикључка на јавну канализацију, а у складу са чланом 8 Уредбе 

о граничним вредностима емисије загађујућих материја у воде и роковима за њихово 

достизање, како се не би реметио рад будућег ППОВ. Условити индустријске кориснике и 

услужне делатности забраном испуштања атмосферских вода у јавну канализациону мрежу и 

успоставити систем контроле и мониторинга индустријских корисника јавне канализационе 

мреже. 

16.5. Сви објекти на линији воде и муља (објекти, резервоари, пумпне станице, цевоводи, 

шахтови), морају бити водонепропусни и заштићени од продирања у подземне издани и 

хаваријског изливања. При пројектовању и изградњи  ППОВ-а се мора обезбедити потпуна 

водонепропусност система, чиме се спречава инфилтрација подземних вода и истицање 

отпадних вода у околно земљиштe, нарочито у зонама високог нивоа подземних вода у 

складу са чланом 100. Закона о водама. Пројектом предвидети обезбеђење доказа о 

непропусности цевовода и базена, приказати хидрогеолошки ниво подземне воде и мере 

заштите, као и обезбеђење доказа да нема инфилтрације у систем јавне канализације која би 

повећала доток на ППОВ. 

16.6. Детаљно обрадити техничко – технолошка решења пречишћавања и директног 

испуштања ефлуента у Тису и пројектом доказати да одабрани степен пречишћавања неће 

реметити одржавање минимално доброг еколошког потенцијала вештачког водног тела, на 

основу општих параметра дефинисаних табелом 1 и специфичних параметара дефинисаних 

табелом 3 Уредбе о граничним вредностима загађујућих материја у површинским и 

подземним водама и седименту. 

16.7. Предвидети систем за контролу рада ППОВ-а, као и крајњу контролу квалитета 

ефлуента пре испуста у реципијент тј. предвидети изградњу контролних шахтова за узимање 

репрезентативног узорка пре и после ППОВ-а ради омогућавања одређивања ефикасности 

процеса пречишћавања у складу са чланом 4 Уредбе о граничним вредностима емисије 

загађујућих материја у воде и роковима за њихово достизање. 

Објекат за узимање узорака извести према смерницама датим у прилогу 2 Правилника о 

начину и условима за мерење количине и испитивање квалитета отпадних вода и садржини 

извештаја о извршеним мерењима. 

16.8. Предвидети уградњу мерача протока за ефлуент ради регистровања количине 

испуштених пречишћених вода у складу са чланом 6 Уредбе о граничним вредностима 

емисије загађујућих материја у воде и роковима за њихово достизање. 
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16.9. Обезбедити да не дође до било каквог изливања непречишћених атмосферских и 

других отпадних вода са простора комплекса ППОВ како би се спречило загађење земљишта, 

подземних и површинских вода и обезбедило контролисано управљање отпадним водама у 

складу са чланом 98. Закона о водама. 

16.10. Дати решење за пријем садржаја из фекалних цистерни и исказати максималну 

пројектовану количину ових отпадних вода која може да се прими на ППОВ-у, без ремећења 

његовог функционалног рада. 

16.11. Дати решење за чишћење ППОВ-а, третман муља и за крајњу диспозицију издвојених 

материја и муља, на начин да се не загађује земљиште и вода и у складу са законом којим се 

уређује управљање отпадом. Квалитет муља према планираној крањој диспозицији је дат 

условом 15.1. 

16.12. Отпадне воде настале током третмана муља, од третмана мириса, од јединице за 

компактовање отпада са улазних решетки, од прања и обезводњавања песка, прања и 

одржавања друге опреме, евентуалног прања цистерни које доносе садржаје из септичких 

јама усмерити на постројење за пречишћавање отпадних вода. 

17. Изградња хаваријског излива је могућа уколико се предвиди засебни објекат за инсталацију 

мерача протока и аутоматског узоркивача. Активација хаваријског излива могућа је смо у 

хаваријским случајевима уз обавезу оператера ППОВ-а да пријављује хаваријско загађење 

надлежним институцијама и органу управе надлежном за спровођење државног мониторинга 

квалитета вода како би се непрекидно пратио талас хавариског загађења дуж водотока, 

односно водног тела у складу са чланом 106. Закона водама. Оператер ППОВ-а је дужан да 

хаварију отклони у најкраћем могућем року, а извештај о испуштеним количинама и 

анализама испуштених отпадних вода путем хаваријског излива достави ЈВП Воде Војводине 

и Министарству заштите животне средине. 

18. Предвидети мере за спречавање загађења површинских и подземних вода и земљишта у 

случају инцидентних ситуација. 

19. Техничко решење трафостанице мора садржати све мере заштите од неконтролисаног 

испуштања трафо уља из трансформатора, начин прикупљања испуштеног и искоришћеног 

уља. У случају изливања трафо уља (у случају хаварије), садржај се мора укпонити на 

безбедан начин у складу са прописима о заштити површинских и подземних вода. 

Забрањено је испуштање трансформаторског уља у атмосферску или било коју другу 

канализациону мрежу, околне површине, површинске и подземне воде. Техничко решење 

сабирне јаме за прикупљање транформаторског уља у случају хаварија мора задовољити 

следеће услове: 

-Сви објекти, сабирне јаме и цевоводи морају бити водонепропусни и заштићени од 

продирања садржаја у подземне издани и хаваријског изливања. 

Сабирна јама транформаторског уља мора бити довољног капацитета да прими целокупну 

количину у случају удеса, обезбеђена од атмосферских утицаја и поседовати уређаје за 

детекцију нивоа и водонепропусну секундарну заштиту од изливања. 

- Садржај сабирне јаме се мора предавати овлашћеним предузећима за управљање опасним 

отпадом у складу са законом који уређује управљање отпадом. 

-У инцидентним ситуацијама приликом процуривања садржаја обезбедити мобилну цистерну 

за прикупљање садржаја и довољну количину сорбенса за прикупљање евентуално просутих 

мањих количина. Са сакупљеним материјалом поступати као са опасним отпадом. 

20. Резервоар/резервоаре за складиштење деривата за потребе рада дизел агрегата сместити у 

водонепропусне танкване довољне запремине за пријем садржаја, а резервоаре и танкване 

обезбедити надстрешницом ради заштите од атмосферских утицаја и уређајима за детекцију 

нивоа у резервоарима. 

Подлога за дизел агрегат мора бити водонепропусна и заштићена од хаваријског изливања. 

21. Техничким решењем и технологијом извођења радова обезбедити да при изградњи и током 

експлоатације предметног објекта не дође до угрожавања водног режима, стабилности 

водних објеката, као ни до загађења подземних и површинских вода. 

22. Техничким решењем обезбедити да се, након изградње објекта, водни објекти и водно 

земљиште доведу у претходно функционално стање. 
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23. Сва оштећења водних објеката и све негативне последице на њихову стабилност, на 

стабилност водног режима, као и на квалитет подземних и површинских вода, проузроковане 

током изградње и експлоатације објекта, инвеститор је у обавези  да о свом трошку и 

најкраћем могућем у року, отклони ради успостављања стања које је постојало пре него што 

је штета настала, према захтевима стручне службе ЈВП-а „Воде Војводине“. 

24. Обавеза инвеститора је да за коришћење водног добра регулише имовинско-правне односе 

са ЈВП Воде Војводине.  

25. О почетку радова писменим путем, благовремено обавестити надлежни орган ЈВП-а „Воде 

Војводине“ Нови Сад, ради контроле извођења радова са становишта њиховог утицаја на 

водни режим, водне објекте и услова у оквиру издатих водних аката. 

26. Након изградње објекта и прибављања извештаја о испуњености услова из водних услова и 

водне сагласности за издавање водне дозволе од надлежног ЈВП-а, прибавити водну дозволу 

у складу са чланом 122 Закона о водама и важећим подзаконским актима. 

 

                                                     О б р а з л о ж е њ е 

 

Подносилац захтева Општинска управа општине Тител, Одељење за просторно планирање, 

урбанизам, грађевинарство и заштиту животне средине, у име инвеститора Општина Тител, 

Главна број 1, Тител, поднела је електронским путем захтев број ROP-TIT-18119-LOCH-2/2025 и 

заводни број 353-49/2025-IV-03 од 28.11.2025.  године, за водне услове за изградњу постројења 

за пречишћавање отпадне воде за насеље Тител на катастарским парцелама 4300/2, 4878, 4711, 

4731, 4735, 4738/8, 4588/3, 4882 К.О. Тител. У е-писарници захтев је заведен под бројем 

004798707 2024 09419 005 000 000 001 од 18.11.2025. године.  

 

Водни услови урађени су на основу следеће документације: 

1. Захтев број ROP-TIT-18119-LOCH-2/2025 и заводни број 353-49/2025-IV-03 од 28.11.2025. 

године; 

2. Мишљење у поступку издавања водних услова број II-290/11-24 од 08.12.2025. године, 

ЈВП ”Воде Војводине”; 

3. Информација о локацији број 353-43/2025-IV-03 од 12.06.2025. године, Општина Тител, 

Општинска управа, Одељење за просторно планирање, урбанизам, грађевинарство и 

заштиту животне средине; 

4. Копија катастарског плана број 952-04-211-19464/2025 од 24.09.2025 године, Републички 

геодетски завод, Служба за катастар непокретности Тител; 

5. Мишљење број 922-I-212/2023 од 27.10.2023. године, Републички хидрометеоролошки 

завод Београд; 

6. Мишљење број 325-00-00001/411/2023-02 од 24.10.2023. године, Агенција за заштиту 

животне средине, Београд; 

7. Идејно решење - Постројење за пречишћавање отпадних вода за насеља Тител (0 - Главна 

свеска број E 0310/22-08/2-0, 1 - Пројекат архитектуре број EА 0310/22-08/2-1, 3 - 

Пројекат хидротехничких инсталација број EХ 0310/22-08/2-3 и 7 - Пројекат технологије 

број EТ 0310/22-08/2-7) из октобра 2025. године, Архитектонско – грађевински институт  

Нови Сад. 

         
На основу приложене документације констатовано је следеће: 

Достављеним Идејним решењем предвиђена је изградња постројења за пречишћавање отпадних 

вода за насеље Тител на катастарским парцелама број 4300/2, 4878, 4711, 4731, 4735, 4738/8, 

4588/3 и 4882 катастарска општина Тител. За изградњу наведеног постројења издато је мишљење 

у поступку издавања водних услова број II-1146/9-23 од  29.11.2023. године, ЈВП Воде Војводине 

Нови Сад и Водни услови број 104-325-1248/2023-05 од 30.11.2023. године, Покрајински 

секретаријат за пољопривреду, водопривреду и шумарство, Нови Сад. Инвеститор Општина Тител 

се овом предузећу обраћа новим захтевом за прибављање мишљења у поступку издавања водних 

услова због одређених измена у пројекту. Према достављеној Информацији о локацији предметне 
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катастарске парцеле у већем делу представљају грађевинско земљиште изван грађевинског 

подручја, док је катастарска парцела број 4300/2 намењена постројењу за пречишћавање 

отпадних вода, а катастарска парцела број 4735 представља остало земљиште – насип. Локација 

постројења дефинисана је Планом генералне регулације насеља Тител (Службени лист општине 

Тител бр.11/2022) и Планом детаљне регулације за део радне зоне Југ-I у Тителу (Службени лист 

општине Тител, бр. 09/16). Простор који је резервисан за изградњу постројења за пречишћавање 

отпадних вода (ППОВ) се налази у источном делу и обухвата ПДР радне зоне Југ I, непосредно уз 

одбрамбени насип и мелирациони канал, у заштитној зони еколошког коридора реке Тисе (зона 

заштите до 200 m). На ППОВ Тител отпадна вода долази доводним цевоводом преко пројектоване 

канализације отпадних вода која није предмет овог пројекта. Потисним цевоводом отпадне воде 

са ППОВ-а и атмосферске отпадне воде са локације комплекса одводе се до реципијентареке 

Тисе. Потисни цевовод се на деоници од ППОВ-а до реципијента пречишћених отпадних вода 

укршта са каналом Т-402-1 и насипом прве одбрамбене линије реке Тисе. Изливна грађевина 

лоцирана је на катастарској парцели број 4588/3 катастарска општина Тител. Планирано 

постројење је капацитета 6600 ЕС, трећег степена пречишћавања, односно уклањаће се 

биоразградиве органске материје, азот и фосфор, уз стабилизацију, угушћивање и 

обезводњавање муља. ППОВ ће се састојати од линије воде и линије муља. Линија воде започиње 

примарним третманом, уклањањем крупног и комадастог материјала помоћу грубих и финих 

решетки као и уклањањем песка и масти помоћу песколова - мастолова. Материјал издвојен на 

решеткама биће компримован, испран и одлаган у контејнере. Након механичког пречишћавања 

следи биолошки третман који ће се одвијати помоћу активног муља са продуженом аерацијом у 

секвенцијалним шаржним реакторима, SBR  реакторима. Предвиђена су два SBR базена са 

претходним базеном и базеном за пречишћену воду. У базенима ће се процес пречишћавања 

обављати у циклусима, а сваки циклус ће се састојати од фазе пуњења, процеса уклањања 

фосфора, анокси фазе за денитрификациони процес, фазе аерације где се врши уклањање 

биоразградивих органских материја и нитрификација, седиментације, декантације пречишћене 

воде и уклањања вишка муља из базена. Након биолошког пречишћавања следи дезинфекција 

ефлуента помоћу UV лампи, након које се ефлуент постројења проласком кроз излазни 

електромагнетни мерач протока испушта у реципијент. Вишак муља из биолошких реактора ће се 

након стабилизације у самим реакторима, транспортовати на угушћивање, у гравитациони 

угушћивач, а након тога и на обезводњавање са употребом полиелектролита. Муљ након 

стабилизације, угушћивања односно обезводњавања је солидификован и безбедан да се одвози 

са  постројења на коначно одлагање које ће зависити од карактеристика самог муља и законске 

регулативе. Поред главних линија процеса пречишћавања, линије воде и линије муља, предвиђен 

је и третман непријатних мириса из механичког третмана и третмана муља, противпожарни систем 

и систем сервисне воде. Као сервисна вода за прање процесних јединица ће се користити 

пречишћена и дезинфикована вода са постројења. 

Објекти предвиђени на комплексу постројења:  

1.  Улазна пумпна станица са грубом решетком 

2.  Улазна пумпна станица 

3.  Станица за пријем септичког садржаја 

4.  Објекат за механички третман 

5.  Претходни базен СБР 

6.  Базен СБР 1 

7.  Базен СБР 2 

8.  Објекат са дуваљкама 

9.  Базен за пречишћену воду 

10.  УВ лампа 

11.  Излазни мерач протока 

12.  Мерач протока атмосферске воде 

13.  Угушћивач муља 

14.  Објекат за третман муља 
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15.  Пумпна станица за сервисну воду и воду за гашење пожара 

16.  Пумпна станица атмосферске воде 

17.  Трафостаница 

18.  Плато за дизел агрегат 

19. Управна зграда 

20. Водомерни шахт 

21. Изливна грађевина 

          Третман непријатних мириса 

Снабдевање локације ППОВ-а питком водом предвиђено је прикључком на јавну водоводну 

мрежу. Идејним решењем се наводи да наведено прикључење није предмет овог пројекта. 

Снабдевање локације ППОВ-а противпожарном водом планирано је изградњом подземног 

резервоара запремине 72 m³ који ће се пунити чистом водом након UV лампе. Предвиђена је и 

алтернатива прикључком на развод водоводне мреже на парцели комплекса. 

Одвођење атмосферских вода са локације ППОВ-а предвиђено је преко сепаратора уља и 

нафтних деривата у реципијент реку Тису. 

Одвођење санитарних и употребљених вода из административне зграде, објекта за 

обезводњавање муља и из објекта за механички третман одоводи се у пумпну станицу и враћа се 

на ППОВ. 

Одвођење пречишћених отпадних вода ППОВ-а предвиђено је у реципијент реку Тису. 

 

Према одредби члана 117 став 1 Закона о водама, објекат потпада под тачку тачку 6) водни 

објекти у саставу јавне канализације из члана 19. Закона о водама (главни колектор, постројење 

за пречишћавање отпадних вода и објекат за одвођење и испуштање пречишћених отпадних 

вода). На основу чл. 43 истог Закона, у смислу водне делатности, у питању је заштита вода од 

загађивања. 

 

Локација припада сливу реке Дунав и водном подручју Дунав. 

 

Мишљење ЈВП-а „Воде Војводине“ из Новог Сада, налази се у прилогу аката и њим су предложени 

услови, који су прихваћени. Приложено Мишљење је прилог у складу са одредбама члана 118 

став 6 Закона о водама. 

 

Услови су дати у складу са одредбама Закона о водама, смерницама из Водопривредне основе РС 

(„Службени гласник РС", број 11/02), Закона о планирању и изградњи („Службени гласник РС", 

број 72/2009, 81/2009-исп., 64/2010-ус, 24/2011, 121/2012, 42/2013-ус, 50/2013-ус, 98/2013-ус, 

132/2014, 145/2014, 83/2018, 31/2019, 37/2019-др. Закон, 9/2020, 52/2021, 62/2023 и 91/2025) и 

пратећим подзаконским актима. 
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Водни услови су уведени у уписник водних услова овог Секретаријата за водно подручје Сава под 

редним бројем 1014 од 12.12.2025. године, у складу са Правилником о садржини, начину вођења 

и обрасцу водне књиге („Службени гласник РС“, број 86/10).  
                                      

 
 

                          ПО ОВЛАШЋЕЊУ ПОКРАЈИНСКОГ СЕКРЕТАРА                                                                                                        
                                                                                 БРОЈ: 104-031-223/2023-09 од 20.06.2023. ГОДИНЕ 
                                                                                   В.Д. ПОМОЋНИКА ПОКРАЈИНСКОГ СЕКРЕТАРА 
                                                                                                 
 
 
 
 
 
 
 
                                                                                                _________________________________________ 
                                                       

                                                                                                                                                       Дејан Андрић          

 
 
                                                                                                                                            
 Доставити: 
- Инвеститору: Општина Тител, Главна број 1, Тител, путем Општинска управа општине Тител, Одељење за просторно 
планирање, урбанизам, грађевинарство и заштиту животне средине (електронски) 
- Министарству пољопривреде, шумарства и водопривреде – Републичкој дирекцији за воде, Нови Београд, Булевар 
уметности 2а (електронски) 
- ЈВП-у „Воде Војводине“, Нови Сад, Бул. Михајла Пупина 25 (електронски) 
- Надлежном водном инспектору (електронски) 
- Водној књизи 
- Архиви 
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